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UWAGA!

Aby zapewni¢ normalng prace tej, wykorzystujacej catkowicie przyjazny srodowisku (tatwopalny tylko w pewnych

warunkach) srodek chtodniczy R600a, chtodziarko-zamrazarki, nalezy przestrzegaé nastepujgcych zasad:

+ Nie nalezy blokowa¢ swobodnego przeptywu powietrza wokét chtodziarko-zamrazarki.

+ W celu przyspieszenia rozmrazania nie nalezy uzywac zadnych innych urzadzeh mechanicznych niz zalecane przez
producenta.

+ Nie wolno uszkodzi¢ obwodu chtodniczego.

+ Wewnatrz komory przechowywania zywnosci nie nalezy uzywac zadnych innych urzadzen elektrycznych niz ewentualnie
zalecanych przez producenta.

UPOZORNENI!

Aby byl zajistén normalni provoz vasi chladnicky, kterd pouziva pro Zivotni prostfedi zcela neSkodné chladici médium
R600a (vznétlivé pouze za urcitych podminek), musite dodrzet nasledujici pravidla:

+ Nebrante ve volné cirkulaci vzduchu kolem pfistroje.

+ Nepouzivejte mechanicka zafizeni pro zrychleni odmrazeni kromé téch, ktera jsou doporu¢ena vyrobcem.

+ Nelikvidujte chladici okruh.

+ Nepouzivejte elektrické spotfebie uvnitf prostoru pro potraviny kromé téch, ktera by mohl doporucit vyrobce.

VAROVANIE!

Aby sa zabezpecila normalna prevadzka vasej chladni¢ky, ktora pouziva Uplne ekologicky nezavadné chladivo R600a
(horlavé len pri urcitych podmienkach), musite dodrziavat nasledujice pravidla:

+ Nebrante volnej cirkulacii vzduchu okolo spotrebica.

+ Nepouzivajte mechanické pristroje na urychlovanie rozmrazovacieho procesu, iné ako odporuc¢a vyrobca.

+ Neporusujte chladiaci okruh.

+ NepouZivajte elektrické spotrebice vo vnutri pipacieho priestoru potravin, iné ako tie, ktoré odportcal vyrobca.

UZMANIBU!

Lai garantétu jisu sasaldéSanas iekartas (kura izmanto viedei nekaitigu dzeséSanas vielu R 600a — uzliesmojoss tikai pie

noteiktiem apstakliem), ir nepiecieSams ievérot sekojoso:

+ Netrauciet gaisa cirkulacijai ap iekartu.

+ Neizmantojiet nekadas mehaniskas iekartas atkausé$anas paatrinasanai.

+ Nesabojajiet dzeséSanas kédi.

+ Nodalljuma partikas produktu glabasanai neizmantojiet nekadas mehaniskas iekartas, ja razotajs to neiesaka.

DEMESIO!

Kad uztikrintuméte normaly jlsy Saldytuvo veikimag, kuris naudoja draugiSkg aplinkai $aldymo agentg R600a (uzsidega tik

tam tikromis sglygomis) jas privalote laikytis Siy nurodymuy:

+ leiskite laisvai cirkuliuoti orui aplink prietaisg;

+ nenaudokite jokiy kity priemoniy, norédami atitirpinti $aldytuvg ar Saldiklj, naudokite tik tas, kurias rekomenduoja
gamintojas;

+ nekeiskite Saldytuvo elektros grandinés;

+ nenaudokite elektros prietaisy Saldytuvo viduje.

HOIATUS!

Et kilmutusseade, mis kasutab igati keskkonnasdbralikku kilmutusagensit R600a (tuleohtlik ainult teatavatel tingimustel),
tootaks normaalselt, peate jargima jargmisi eeskirju:

+ Arge takistage 6hu vaba ringlust seadme iimbruses.

Arge piitidke sulamist kiirendada mehaaniliste abivahenditega, mida tootja ei ole soovitanud.

Arge kahjustage kiilmutusagensikontuuri.

Arge kasutage toiduainete hoiukambrites elektriseadmeid, mida tootja ei ole soovitanud.

UPOZORENJE!

Kako bi se osigurao normalan rad vaSeg hladnjaka koji koristi kompletno ekoloski prihvatljivo rashladno sredstvo R600a
(zapaljivo samo pod odredenim uvjetima), trebate se pridrzavati slijedec¢ih pravila:

+ Ne ometati slobodnu cirkulaciju zraka oko hladnjaka.

+ Ne Kkoristiti mehani¢ka sredstva za ubrzavanje odledivanja, koja nije preporucio proizvodac.

+ Paziti da se ne oSteti krug rashladnog sredstva.

+ Unutar prostora hladnjaka za spremanje namirnice ne koristiti elektri¢ne uredaje koje nije preporucio proizvodac.

UPOZORENJE!

U cilju osiguranja normalnog rada vaSeg hladnjaka koji koristi za okolinu bezopasno sredstvo za hladenje R600a (zapaljivo),
potrebno je da se pridrzavate sljedecih pravila:

+ Ne ometajte slobodnu cirkulaciju zraka oko aparata.

+ Ne koristite mehanicke sprave za ubrzanje odledivanja, osim po preporuci proizvodaca.

+ Ne ostecujte cirkulacioni sistem.

+ Ne unosite elektri¢ne sprave u odjeljke za pohranu namirnica osim po preporuci proizvodaca.

PARALAJMERIM!

Pér té siguruar njé pérdorim normal té frigoriferit tuaj, gé pérdor njé mjet ftohés plotésisht ekologjik, R600a (i ndezshém
vetém né kushte té vecanta), duhet té ndigni rregullat vijuese:

+ Mos pengoni garkullimin e liré té ajrit pérreth aparatit.

Mos pérdorni sende mekanike gé nuk jané rekomanduar nga prodhuesi, pér ta pérshpejtuar shkrirjen e akullit.

Mos e prishni garkun ftohés.

Mos pérdorni aparate elektrike té parekomanduara nga prodhuesi brenda dhomézés pér mbajtjen e ushgimeve.

* & o
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TNPELNYTIPELYBAHRSE!

Co uen aa ce 06e36ean HopManHo (YHKLMOHUPaHe Ha YpeaoT, KOj KOPUCTM LIeSIOCHO eKOMOLWKY pasnagyBay ((hpeoH)

R600a (3ananue camo Mo oApeeHu YCroBu), MopaTe da ce NpuapXKyBaTe KOH criefHuUTe npaBuna:;

+ HemojTe aa ja nonpeyyBaTte criobodHaTa uMpKynaumja Ha BO34yxoT OKosy ypenoT.

+ Hemojte ga ynotpebGysaTte MexaHW4kM NpeaMeTu 3a aa ro 3abpsarte NpouecoT Ha ogMp3HyBake. KopucTeTe rm camo
OHMe KoM ce npenopayaHn og Npou3BeauTenor.

+ HemojTe ga ro owTeTyBaTe pasnagHoToO KOIo.

+ He ynoTtpebyBajTe enekTpuyHM anapatui BHaTpe BO ypedoT. KopucTeTe rv camMmo oHMe Ko ce npenopadaHu og
npou3BeauTenor.

WAARSCHUWING!

U moet de volgende regels in acht nemen om de normale werking van uw koelkast, die het volledig milieuvriendelijke

koelmiddel R600a gebruikt, te verzekeren:

+ Hinder de vrije luchtcirculatie rond het toestel niet.

+ Gebruik geen andere mechanische toestellen om het ontdooien te versnellen dan de toestellen die door de fabrikant
worden aangeraden.

+ Vernietig het koelcircuit niet.

+ Gebruik geen andere elektrische toestellen in de bewaarlade voor etenswaren dan de toestellen die eventueel door de
fabrikant worden aangeraden.

AVVERTENZA!

Per garantire il funzionamento adeguato dell'elettrodomestico, che utilizza il refrigerante R600a completamente adatto
all'ambiente (infiammabile solo in determinate condizioni), &€ necessario attenersi alle seguenti regole:

+ Non ostacolare la libera circolazione dell'aria attorno all'elettrodomestico.

+ Per accelerare lo sbrinamento non utilizzare dispositivi meccanici diversi da quelli consigliati dal produttore.

+ Non danneggiare il circuito refrigerante.

+ Non utilizzare all'interno del comparto del cibo elettrodomestici diversi da quelli consigliati dal produttore.

UPOZORENJE!

Kako bi se osigurao normalan rad vaseg zamrzivaca koji koristi kompletno ekoloski prihvatljivo rashladno sredstvo R600a
(zapaljivo samo pod odredenim uvjetima), trebate se pridrzavati slijedecih pravila:

+ Ne ometati slobodnu cirkulaciju zraka oko zamrzivaca.

+ Ne Koristiti mehani¢ka sredstva za ubrzavanje odledivanja, koja nije preporucio proizvodac.

+ Paziti da se ne oSteti krug rashladnog sredstva.

+ Unutar prostora zamrziva€a za spremanje namirnice ne Koristiti elektricne uredaje koje nije preporucio proizvodac.
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(@ Rysunki w niniejszej instrukcji to tylko schematy i nie muszg $cisle odpowiada¢ waszemu modelowi lodowki. Jesli pewnych
czesci nie ma w Waszej lodéwce, to znaczy, ze odnoszg sie do innych modeli.

(@ Obrazky uvedené v tomto navodu k pouziti jsou schematické a nemuseji pfesné korespondovat s vasim vyrobkem. Pokud
y J ] Yy
zobrazené ¢asti nejsou obsazeny v produktu, ktery jste zakoupili, jde o soucasti jinych modeld.

(@ Obrazky v tejto prirucke k obsluhe su schematické a nemusia sa presne zhodovat' s vasim produktom. Ak produkt, ktory ste si
zakupili, nedisponuje uvadzanymi ¢astami, potom sa to tyka inych modelov.

(@ Attéli Saja instrukciju rokasgramata ir shématiski un var precizi neatbilst josu modelim. Ja attiecigas dalas nav iek|autas jusu
iegadata produkta komplektacija, tad tas attiecas uz citiem modeliem.

(@ Siame eksploatavimo vadove pateikti paveiksleliai yra orientacinio pobudZio; gali buti, kad jie tiksliai nevaizduoja jusu turimo
gaminio. Jei jusu turimame gaminyje nera apraSomu daliu, tai reiSkia, jog tai taikoma kitems modeliams.

(@ Kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi tapselt vastata teie tootele. Kui kdnealused osad ei ole teie
soetatud tootega kaasas, kehtib see teiste mudelite kohta.

(@ Brojke iz ovog prirucnika su Sematske i mozda ne odgovaraju tacno vaSem proizvodu. Ako delovi teme nisu ukljuceni u proizvod
koji ste kupili, onda to vazi za druge modele.

(@ llustracije koje se nalaze u ovome uputstvu za upotrebu su shematske i mogu da se razlikuju od stvarnog izgleda vaSeg
proizvoda. Ukoliko su opisani neki dijelovi koji nisu ukljuéeni u proizvod koji ste vi kupili, onda se oni odnose na druge modele.

(@ Figurat gé ndodhen né kété manual jané skematike dhe mund t& mos korrespondojné saktésisht me produktin tuaj. Nése pjesét
e subjektit nuk jané pérfshiré né produktin gé keni bleré, atéheré éshté vlejné pér modele té tjera.

O) Crnuvk1Te LWITO Ce NpuKaxkaHu BO OBa ynaTCTBO 3a ynoTpeba ce wemaTcku 1 MoXe Aa He COOABETCTBYBaaT TOYHO CO NPOU3BOAOT.
AKO [enoBuWTe Of NOrnaBjeTo He Ce BKIyYeHW BO NPOM3BOAOT LUTO CTe ro Kynune, Torall TMe Baxart 3a ApYyr Moaenu.

(@ De afbeeldingen in deze gebruiksaanwijzing zijn schematisch en hoeven niet exact met uw product overeen te komen. Wanneer
onderdelen niet tot het product behoren dat u hebt gekocht, gelden deze voor andere modellen.

(@ Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non corrispondere esattamente al prodotto in uso. Se
le parti in oggetto non sono incluse nel prodotto acquistato, significa che sono da intendersi per altri modelli.

(@ Slike koje se nalaze u ovom prirucniku su shematske i mozda se ne ogovaraju u potpunosti vaSem proizvodu. Ako dijelovi
naslova nisu sadrzani u proizvodu koji ste kupili, onda to vrijedi za ostale modele.
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Instrukcja obstugi

Gratulujemy dokonania madrego wyboru!

Beko o jedna z wiodgqcych marek sprzetu AGD w Europie.
Produkty naszej marki to dla konsumentow w ponad 100
krajach synonim funkcjonalno$ci, niezawodnosSci i
przystepnej ceny. Obecnie juz ponad 250 milionow
uzytkownikow urzgdzen Beko potwierdza, ze byt to madry
wybor.

Bezpieczenstwo przede wszystkim

Opisana tu chtodziarko-zamrazarka jest najnowszym
modelem urzgdzen chtodniczych wchodzgcych

w sktad serii produktow Beko.

Zostata ona zaprojektowana i wyprodukowana zgodnie z
miedzynarodowymi normami. Przed przystapieniem do
uzytkowania prosimy zapoznac sie uwaznie z instrukcjg
obstugi. Zastosowanie sie do ponizszych zalecen
zagwarantuje uzyskanie optymalnego zuzycia energii
elektrycznej i zapewnieni bezpieczenstwo eksploatacji oraz
uchroni przed powstaniem przypadkowych uszkodzen.

Ostrzezenie!

Urzgdzenie to moze by¢ uzytkowane wytgcznie zgodnie z
przeznaczeniem, dla ktérego zostato wyprodukowane.
Urzgdzenie nalezy instalowac w miejscu o odpowiednich
wymiarach oraz nie narazonym na dziatanie deszczu,
wilgoci itd.

Wazne!

Producent nie bedzie ponosi¢ odpowiedzialnosci za szkody
wynikte z niestosowania sie do zalecen zawartych w
instrukcji obstugi. Instrukcje obstugi nalezy przechowywac w
bezpiecznym miejscu tak, aby mozna byto z niej korzysta¢ w
razie koniecznosci. Moze by¢ ona przydatna rowniez dla
innego uzytkownika.

Oryginalne czesci zamienne bedq dostepne przez 10 lat od
daty zakupu produktu.

Uzywanie urzadzenia przez osoby z fizycznymi sensorycznymi lub mentalnymi ograniczeniami
powinno odbywac¢ sie tylko pod kontrolg oséb odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo.
Nalezy dopilnowagé, aby dzieci nie uzywaly urzagdzenia do zabawy.




Podtaczenie do zasilania

Urzadzenie jest przeznaczone do pracy przy
zasilaniu ~220-240V, 50 Hz. Przed
podtgczeniem urzgdzenia do sieci nalezy
upewnic sie, czy napiecie, rodzaj pradu i
czestotliwos¢ w sieci sg zgodne z wartosciami
podanymi na tabliczce znamionowej
urzgdzenia.

Nie nalezy podtgczac urzadzenia za
posrednictwem przedtuzaczy elektrycznych.
Zanim podigczysz kabel do gniazda
elektrycznego sprawdz czy nie jest
uszkodzony. Jezeli kabel ulegnie
uszkodzeniu, to powinien by¢ on zastgpiony
specjalnym kablem dostepnym w
autoryzowanym serwisie.

Ostrzezenie!

Bezpieczenstwo elektryczne urzadzenia jest
gwarantowane tylko wtedy, gdy jego gniazdo
zasilajgce jest uziemione zgodnie z
obowigzujgcymi przepisami.

Podtaczenie uziemiajace jest
obowigzkowe!

Nie nalezy dotykac urzadzenia gotymi rekoma
bedac boso.

Ostrzezenie!

Nie wolno nigdy prébowa¢ samemu
naprawiac urzgdzen elektrycznych. Wszelkie
naprawy wykonywane (oproécz czynnosci
opisanych w tabeli ponizej) przez osoby
nieuprawnione sg niebezpieczne dla
uzytkownika i powodujg utrate uprawnien
gwarancyjnych.

W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
aby unikngc¢ niebezpieczenstwa, musi go
wymieni¢ producent, jego agent serwisowy
lub podobnie wykwalifikowany personel.

Instrukcje transportu i ustawiania
Urzgdzenie musi by¢ transportowane
wylgcznie w pozycji pionowej. W trakcie
transportu nie wolno narusza¢ opakowania.
Gdyby jednak zdarzyto sie, iz urzgdzenie byto
transportowane w pozycji poziomej, to przed
uruchomieniem nalezy pozostawi¢ je w
pozycji pionowej - nie uruchamiajgc, przez co
najmniej 4 godzin. Niezastosowanie sie do
powyzszej instrukcji moze spowodowac
uszkodzenie sprezarki i nie uznanie naprawy
gwarancyjnej.

Przesuwajgc, ustawiajgc lub podnoszac
urzgdzenie nie nalezy tego robi¢ chwytajgc za
rgczki lub skraplacz (umieszczony z tytu
lodowki).

Instrukcja obstugi

Montaz

Urzadzenie bedzie pracowa¢ prawidtowo w
zakresie temperatur otoczenia od +10°C do
+38°C. Jezeli temperatura w pomieszczeniu
przekroczy +38°C, to wtedy temperatura
wewnatrz urzgdzenia moze wzrosngc.
Urzadzenie nalezy umiesci¢c w odpowiedniej
odlegtosci od $ciany, z dala od grzejnikow,
kuchenek lub innych zrédet ciepta. Bedg one
powodowac niepotrzebne uruchamianie sie
catego urzgdzenia, co prowadzi do wiekszego
zuzycia energii i skrécenia jego czasu
eksploataciji.

Jezeli jest to niemozliwe nalezy zachowac
nastepujgce minimalne odlegtosci:

- od kuchni 30 mm

- od grzejnikéw 300 mm

- od zamrazarek 25 mm

Nalezy zapewni¢ wolng przestrzen wokot
catego urzgdzenia w celu uzyskania
prawidtowej cyrkulacji powietrza (patrz rys. 2).
Po ustawieniu urzadzenia na rownej
powierzchni, nalezy je wypoziomowac przez
pokrecanie jego n6zek w prawo lub w lewo
dotad, az wszystkie beda sie styka¢ z podtogg
(patrz rys. 4). Prawidtowe wyregulowanie
nozek pozwoli unikng¢ wibracji i nadmiernego
hatasu.

Dwie poprzeczki dystansowe skraplacza
umozliwiajgce wtasciwg cyrkulacje powietrza
nalezy zamontowac w sposéb pokazany na
rysunku 3 (patrz rys. 3).

Zapoznaj sie z Twoim urzadzeniem
(patrz rys. 1)
1 - Potka zamrazarki
2 - Obudowa termostatu i lampy
3 - Potka wyjmowana
4 - Potka na butelki
5 - Rynienka odprowadzajgca wode z
odszraniania
6 - Pokrywa pojemnika na warzywa
7 - Pojemnik na owoce i warzywa
8 - Regulowane nézki
9 - Balkonik na stoiki
10 - Balkonik na butelki

Porady dotyczace przechowywania
Zywnosci

Aby efekty i higiena przechowywania byty
najlepsze:

e Chtodziarka jest przeznaczona do
krotkotrwatego przechowywania swiezej
Zywnosci i napoi.



e Zamrazarka jest przeznaczona do
przechowywania zywnosci zamrozonej oraz do
zamrazania zywnosci swiezej.

¢ Produkty gotowane nalezy przechowywac¢ w
szczelnych pojemnikach, przez okres nie
diuzszy niz 2-3 dni.

¢ Produkty swieze w opakowaniach mozna
klas¢ na potkach. Swieze warzywa i owoce
nalezy przechowywac¢ w pojemniku na owoce i
warzywa (rys. 1/7).

o Butelki nalezy przechowywac w balkoniku na
butelki (rys. 1/10) znajdujgcym sie po
wewnetrznej stronie drzwi.

¢ Aby zachowa¢ swiezos¢ chtodzonego miesa,
nalezy zapakowac je do woreczkdéw
przeznaczonych do przechowywania zywnosci.
Nie moze ono stykac sie z zywnoscig gotowg do
spozycia. Swiezego migsa nie nalezy
przechowywac dtuzej niz 2 lub 3 dni.

¢ Aby zapewni¢ optymalng wydajnos¢
chtodzenia, nie nalezy przykrywaé poétek
papierem lub innym materiatem; umozliwi to
swobodng cyrkulacje zimnego powietrza.

e Calg zywnos¢ nalezy przechowywaé
zapakowang lub przykrytg. Zywno$¢ w puszkach
konserwowych nalezy po ich otwarciu przenies¢
do szczelnego pojemnika przeznaczonego do
przechowywania produktéw spozywczych.

e Gorgcg zywnos¢ nalezy ostudzi¢ przed
wiozeniem do chtodziarki.

¢ Aby unikngc¢ ryzyka eksplozji, napoje z duzg
zwartoscig alkoholu nalezy przechowywac w
pozycji pionowej, w dobrze uszczelnionych
pojemnikach.

e Aby zamrozi¢ Swiezg zywnosSc¢ zaleca sie
zapakowac ja w folie aluminiowg lub plastykows,
ochtodzi¢ w komorze chtodzenia Swiezej
zywnosci i przechowywac na poétce w komorze
zamrazalnika.

Najlepiej umiescic te potke w gornej czesci
komory zamrazalnika.

Regulacja temperatury

Chiodziarka

Temperature wnetrza nalezy regulowac
pokretlem termostatu. Temperatura wewnatrz
urzagdzenia moze sie wahac w zaleznosci od
takich warunkéw jego uzytkowania, jak: miejsce
ustawienia, temperatura w pomieszczeniu,
czestos¢ otwierania drzwi oraz ilo$¢
przechowywanej zywnosci; zaleznie od tych
warunkow nalezy odpowiednio ustawia¢ pokretto
termostatu.

Instrukcja obstugi

Przy temperaturze pomieszczenia rownej
25°C zaleca sie ustawienie pokretta regulaciji
termostatu w pozycji Srodkowe.

Termostat zapewnia rowniez automatyczne
odszranianie chtodziarki. Podczas
odszraniania temperatura wewnatrz
chtodziarki moze sie podnies¢ do +8°C, lecz w
trakcie chtodzenia spada ona do 2-3°C dajac
$rednig temperature catego cyklu roboczego
okoto +5°C.

Nalezy unikac ustawiania pokretta termostatu
na zbyt niskg temperature, ktéra powoduje
cigglg prace urzadzenia. Efektem tego bedzie
spadek temperatury ponizej 0°C, co powoduje
zamarzniecie napoi i $wiezej zywnosci oraz
nadmierne gromadzenie sie lodu na
wewnetrznych scianach; wszystko to
prowadzi do zwiekszenia zuzycia energii i
spadku wydajnosci urzgdzenia.

Podczas pracy chtodziarki na tylnej Sciance
gromadzi sie skroplona woda lub czgsteczki
lodu. Nie jest konieczne usuwanie tego
osadu, gdyz scianka ta jest automatycznie
odszraniana.

Woda z odszraniania jest odprowadzana
przez specjalny odptyw i zbiera sie w
wanience sciekowej umieszczonej na
sprezarce, gdzie ulega odparowaniu. Co jaki$
czas nalezy oczysci¢ odptyw, aby woda mogta
swobodnie sptyng¢ do wanienki $ciekowej.
Zamrazarka

Ustawienie termostatu moze mie¢ rowniez
wptyw na temperature w zamrazarce.
Ogdlnie, temperatura ta waha sie w granicach
od -18°C do -28°C w trakcie catego cyklu
roboczego.

Uruchamianie

Przed uruchomieniem urzgdzenia nalezy
wyczysci¢ jego wnetrze (jak podano w
rozdziale "Czyszczenie urzgdzenia”).

Do czyszczenia nie nalezy uzywac produktow
Sciernych i silnych detergentow.

Po zakonczeniu czyszczenia, urzgdzenie
nalezy podtgczy¢ do sieci zasilajgce;,
nastepnie otworzy¢ drzwi (powinna zaswiecic
sie lampka) i ustawi¢ pokretto termostatu w
pozycji sSrodkowej. Pozostawic¢ urzgdzenie
uruchomione, lecz puste, przez okoto 2
godziny. Swiezg zywno$¢ mozna wiozy¢ i
zaczg¢ zamrazac po uptywie minimum 16
godzin od wigczenia.



Porady odnosnie przechowywania
zamrozonej Zywnosci

Zamrazarka jest przeznaczona do zamrazania
Swiezej zywnosci oraz do przechowywania
mrozonek przez dtuzszy okres czasu.

Aby osiggngc¢ najlepsze rezultaty zamrazania,
zywnos$¢ nalezy szczelnie opakowac.

Materiat opakowania powinien: nie
przepuszczac powietrza, by¢ obojetny
chemicznie w stosunku do opakowanej
zywnosci, by¢ odporny na niskie temperatury,
nie nasigkac¢ ptynami, thuszczem, parg wodng i
zapachami oraz powinien by¢ zmywalny. Na
opakowania odpowiednie sg takie materiaty jak
folie plastikowe i aluminiowe oraz pojemniki
plastikowe, aluminiowe przeznaczone do
bezposredniego kontaktu z zywnoscig. Nie
nalezy przechowywac¢ zamrozonej zywnosci w
szklanych opakowaniach. W przypadku przerwy
w doptywie prgdu nie nalezy otwieracC drzwi
urzgdzenia. Jezeli przerwa w doptywie prgdu
trwa krocej niz kilka godzin, to nie bedzie to
mie¢ szkodliwego wptywu na zamrozong
Zywnosc.

Mrozenie s$wiezej zywnosSci

» Do zamrazania swiezej zywno$ci nalezy
uzywac komory oznaczonej 4 gwiazdkami (czyli
komory szybkiego zamrazania). Nie nalezy
zamrazac jednoczesnie duzych ilosci zywnosci.
Najlepsze rezultaty w przechowywaniu zywno$ci
sg osiggane wtedy, gdy jest ona gteboko
zamrazana w mozliwie jak najkrotszym czasie.
Dlatego nie powinno sie przekracza¢ wydajnosci
zamrazania, podanej w charakterystyce
technicznej. Ustawienie termostatu nalezy wtedy
tak wyregulowac¢, aby w zamrazarce osiggna¢
jak najnizszg temperature, lecz jednoczesnie
zeby temperatura w chiodziarce nie spadta
ponizej 0°C.

+ Produkty spozywcze juz zamrozone (gotowe
mrozonki) mozna wkfadac od razu do
zamrazarki, bez potrzeby regulowania
termostatu.

+ Jezeli na opakowaniu nie podano daty
zamrozenia, to jako maksymalny okres
przechowywania nalezy ogdlnie przyjgc¢ 3
miesigce.

+ Nie wolno ponownie zamraza¢ zadnej
rozmrozonej zywnosci, nawet, gdy jest ona tylko
czesciowo rozmrozona. Zywnosé takg nalezy
skonsumowac niezwtocznie lub ugotowac i
dopiero wtedy - ponownie zamrozic.

Instrukcja obstugi

Jak robié¢ kostki lodu

Napetni¢ wodg pojemnik na 16d do 3/4
wysokosci i wtozy¢ go do zamrazarki. Kostki
lodu mozna tatwo wyjgé wstawiajgc pojemnik
z lodem na kilka sekund pod strumierh zimnej
biezgcej wody.

Odmrazanie

Chtodziarka

Odmrazanie chtodziarki nastepuje catkowicie
samoczynnie za kazdym razem, gdy
termostat wytgczy sprezarke. Nie jest przy
tym konieczna zadna ingerencja uzytkownika.
Powstata w wyniku rozmrazania woda zbiera
sie w wanience sciekowej umieszczonej na
sprezarce (rys. 5) i jest odparowywana przez
ciepto wytwarzane przez sprezarke.
WAZNE!

Kolektor wodny i waz odprowadzajgcy nalezy
utrzymywac w czystosci, aby umozliwi¢
swobodny odptyw wody powstatej podczas
odszraniania. Nalezy sprawdzaé, czy koniec
weza odptywowego znajduje sie zawsze
wewnatrz wanienki sciekowej na sprezarce, aby
zapobiec wylewaniu sie wody na okablowanie
elektryczne lub na podtoge (rys. 6). Nalezy
regularnie sprawdzac grubos¢ osadzonego
lodu wewnatrz zamrazarki. Odszranianie
nalezy wykonywac 2 razy w roku lub gdy
grubo$¢ warstwy lodu osiggnie 6-8mm (co sie
zdarza raz lub dwa razy w roku); jest to
konieczne, gdyz 16d jest izolatorem ciepta i
powoduje zmniejszenie wydajnosci
zamrazania, a co za tym idzie zwiekszenie
zuzycia energii elektrycznej. Przed
rozpoczeciem odszraniania nalezy ustawi¢
pokretto termostatu na maksimum, w celu
gtebokiego zamrozenia zywnosci. Nastepnie
nalezy wyjg¢ zamrozong zywnosc¢, owingc jg
w papier i potozy¢ w zimnym miejscu. Pozniegj
wyjac wtyczke z gniazda sieci zasilajgcej.
Drzwiczki zamrazarki nalezy pozostawic
otwarte, a do jej wnetrza mozna wstawic
pojemnik z gorgcg wodg (o temperaturze
maks. 80°C); przyspieszy to proces
odszraniania. Nie nalezy usuwac lodu przy
uzyciu ostrych przedmiotow metalowych aby
nie uszkodzi¢ Scianek zamrazarki.

Nie nalezy przyspieszac odszraniania przy
uzyciu suszarek do wtoséw lub innych
urzgdzen elektrycznych.

Wode ze stopionego lodu nalezy usung¢
suchg ggbka lub szmatka.



Wymiana zarowki

Aby wymienie lampke uzywang do oswietlenia
chtodziarki, prosimy wezwac autoryzowany
serwis. Lampa (lampy) wykorzystywane w tym
urzgdzeniu nie sg przeznaczone do oswietlania
pomieszczen. Lampa ta ma pomagac
uzytkownikowi wygodnie i bezpiecznie
umieszczaé pozywienie w lodéwce/zamrazarce.
Zarowki uzywane w urzadzeniu muszg
wytrzymywac ekstremalne warunki fizyczne, jak
np. temperatury ponizej -20°C.

Czyszczenie urzadzenia

Czyszczenie wnetrza

Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy
odfgczy¢ urzgdzenie od sieci elektrycznej.
Czyszczenie urzgdzenia zaleca sie wykonywac
po kazdym jego odmrozeniu. Wnetrze
urzgdzenia nalezy czyscic letnig wodg z
dodatkiem sody amoniakalnej (w stezeniu 1
lyzeczka sody na 4 litry wody); nie wolno nigdy
uzywa¢ mydta, detergentow, benzyny lub
acetonu, gdyz majg one nieprzyjemny zapach.
Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej ggbki,
a do suszenia - migkkiej szmatki. W trakcie
czyszczenia nie nalezy stosowac¢ nadmiaru
wody, aby nie przedostata sie ona do wnetrza
izolacji termicznej, gdyz moze to spowodowac
wydzielanie nieprzyjemnego zapachu. Nie
wolno dopuszczac¢ do tego, aby do wnetrza
termostatu przedostata sie woda.

Po zakonczeniu czyszczenia nalezy ponownie
podtgczy¢ urzadzenie do sieci elektrycznej. W
trakcie czyszczenia prosimy pamietac o
doktadnym wytarciu suchg szmatkg uszczelek
drzwi.

Czyszczenie zewnetrznych powierzchni
Czesci zewnetrzne nalezy czysci¢ ggbka
nasgczong cieptg wodg z mydtem, a nastepnie
miekka suchg szmatka.

Nie wolno nigdy uzywac proszkéw do
czyszczenia, silnych detergentéw lub narzedzi
Sciernych.

Czyszczenie zespotu sprezarka-skraplacz
Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy wyjgc
wtyczke z gniazda sieci zasilajgcej. Zespot
sprezarki ze skraplaczem (zamontowany z tytu
urzgdzenia) nalezy czysci¢ z kurzu przy uzyciu
miekkiej szczotki lub odkurzacza. W trakcie
czyszczenia nalezy uwazac, aby nie zgig¢ rurek
lub nie uszkodzi¢ przewoddw elektrycznych. Po
zakonhczeniu czyszczenia wstawi¢ akcesoria na
swoje miejsce i ponownie podigczy¢ urzgdzenie
do sieci elektrycznej.

Instrukcja obstugi

Zmiana kierunku otwierania drzwi
Nalezy wykonac¢ kolejno czynnosci pokazane
narysunku 7.

Srodki ostroznosci w trakcie

uzytkowania

+ Wszelkie naprawy mogg by¢ wykonywane
wytgcznie przez autoryzowany serwis.

+ Urzadzenie nalezy odtgczy¢ od zrédta
zasilania podczas odmrazania i czyszczenia.
Urzadzenie nalezy odlaczac przez wyjecie
wtyczki z gniazdka. Nigdy nie wolno tego
robi¢ przez pociaganie za kabel.

+ Nie nalezy nigdy wspinac sie na urzgdzenie
lub stawac na jego poprzeczce, drzwiach,
komorach czy pétkach.

+ W urzadzeniu nie wolno przechowywac
produktow lub pojemnikéw zawierajgcych palne
lub wybuchowe gazy.

+ Nie wolno zostawiac otwartych drzwi
urzadzenia na dtuzej, niz to jest konieczne do
wyjecia lub wtozenia zywnosci.

+ Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nie nalezy
pozostawia¢ zywnosci w zamrazarce.

+ Napoje gazowane (np. napoje bezalkoholowe,
woda mineralna oraz szampan) nie powinny
by¢ przechowywane w zamrazarce; ich butelki
mogqg tam eksplodowacé. Nie nalezy zamrazac
plastikowych butelek.

+ Nie wolno nigdy dawac¢ dzieciom lodéw prosto
z zamrazarki; niska temperatura moze
spowodowac urazy.

+ Nie nalezy dotykac¢ zimnych czesci
metalowych lub wewnetrznych $cianek
urzgdzenia, gdyz mogg one spowodowac
odmrozenia.

+ Jezeli urzgdzenie ma pozostac nie uzywane
przez kilka dni, to nie ma potrzeby, zeby
odfgczyc¢ je od zasilania. Jednak gdy przerwa ta
ma trwac dtuzej niz kilka dni, nalezy
postepowac w sposob nastepujgcy:

- odigczy¢ urzadzenie od sieci zasilajgce;;

- oproznic chiodziarke i zamrazarke;

- odszroni¢ i wyczysci¢ wnetrze urzgdzenia;

- Pozostawi¢ drzwi otwarte, aby zapobiec
powstaniu nieprzyjemnych zapachow.

W przypadku zauwazenia...

+ Wibracji kratek lub pétek: nalezy sprawdzic,
czy sg one wstawione catkowicie do oporu, na
swoje miejsce.

+ Hatasy powodowane przez stykajgce sie
butelki lub pojemniki; nalezy pozostawi¢ miedzy
nimi niewielki odstep.



Dzwieki wydawane podczas pracy
Normalne dzwieki

+ ,Mruczenie” sprezarki podczas pracy.
Glosniejszy dzwiek moze by¢ styszany podczas
zatrzymywania i uruchamiania sie sprezarki.

Usuwanie usterek

Instrukcja obstugi

+ Bulgotanie, pomruk lub trzaski - powodowane
przez czynnik chtodzacy przeptywajacy przez
system chiodzenia.

+ "Klikniecie" - moze by¢ styszane podczas
wigczania lub wylgczania silnika elektrycznego
przez termostat.

Problem Mozliwe przyczyny

Srodki zaradcze

1. Lampka nie swieci Zaréwka jest spalona.
podczas pracy

urzagdzenia.

Aby wymienie lampke uzywang do oswietlenia
chtodziarki, prosimy wezwac autoryzowany
serwis.

2. Woda gromadzi sie w

dolnej czesdci chtodziarki. | wody.

Zatkany kanat odptywowy

Wyczysci¢ kanat i rure odprowadzania wody.

3. Urzadzenie chfodnicze
uruchamia sie zbyt
czesto i pracuje przez
dtuzsze niz normalnie
okresy czasu.

zbyt czesto otwierane.
- Wokét urzadzenia nie
ma swobodnego
przeptywu powietrza.

- Drzwiczki urzadzenia sg

- Nalezy unika¢ niepotrzebnego otwierania
drzwiczek.

- Umozliwi¢ swobodny przeptyw powietrza wokot
urzadzenia.

4. Urzagdzenie nie
chtodzi.

- Urzadzenie zostato
unieruchomione lub
odtgczone od zasilania
elektrycznego.

pozycji "0" .

- Termostat ustawiony w

- Sprawdzi¢, czy jest prad w sieci elektrycznej,
czy nie sg spalone bezpieczniki oraz czy kable
wtyczki sg podtgczone prawidtowo.

- Zmieni¢ pozycje pokretta termostatu z "0" na
inng.

Odzysk opakowania

Ostrzezenie!

Nie nalezy trzymac opakowan w zasiegu dzieci.
Zabawa ze ztozonymi kartonami lub arkuszami
plastykowymi niesie ze sobg
niebezpieczenstwo uduszenia sie dziecka.
Urzadzenie to zostato zapakowane w sposéb
wystarczajgcy na czas transportu. Wszystkie
materiaty pakunkowe zostaty wyprodukowane
zgodnie z przepisami ochrony srodowiska i
dlatego mogg by¢ poddane odzyskowi. Prosimy
0 pomoc w ochronie srodowiska naturalnego
przez umozliwienie ponownego uzdatniania
odpaddow wszedzie tam, gdzie jest to mozliwe.

Odzysk starego urzadzenia

chtodniczego

Jezeli to urzadzenie chiodnicze ma zastgpic

urzgdzenie starsze, to prosimy przeczytac

uwaznie ponizej podane uwagi. Stare
urzgdzenia chtodnicze nie sg bezuzytecznymi
odpadkami; usuniecie ich zgodnie z przepisami

o ochronie srodowiska naturalnego pozwoli na

odzyskanie wielu cenny surowcow wtérnych. Z

urzgdzeniem, ktérego chcemy sie pozby¢

nalezy postgpi¢ w nastepujgcy sposob:

- odigczyc je od zrédta zasilania;

- odcig¢ kabel zasilania;

- wymontowac wszelkie zamki drzwiowe, aby
ochroni¢ dzieci przed zatrzasnieciem sie
wewnatrz.

Chtodziarko-zamrazarki zawierajg materiaty

izolacyjne i czynniki chtodnicze, ktére nalezy

poddac odpowiedniej utylizacji(uzdatnieniu do
ponownego uzycia).

Urzagdzenie to zawiera czynnik chtodzgcy R600a,
ktory spetnia wymogi norm ochrony srodowiska.
Prosimy dopilnowac tego, aby nie uszkodzi¢
obiegu chtodniczego i oprézni¢ z niego czynnik
chtodniczy w sposob zgodny z obowigzujgcymi
przepisami.

UWAGA!

To urzgdzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywg Europejskag 2002/96/WE oraz polskg
Ustawg o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze byc¢
umieszczany tgcznie z innymi odpadami
pochodzgcymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzgcym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzgcy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiorki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
Srodowiska naturalnego konsekwenciji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikdw
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.




Pokyny pro pouzivani

Blahopiejeme k vybéru kvalitniho spotfebiCe Beko,
ktery je ur€en pro mnoho let sluzby.

Bezpecénost predevsim!

Nezapojujte spotfebi€ do napdjeci sité, dokud
neodstranite vSechny obalové a pfepravni materialy.

» Pfed zapnutim nechte nejméné 4 hodin stat, aby se
usadil olej v kompresoru po prepravé v horizontalni
poloze.

» Pokud likvidujete stary spotiebi€ s zdmkem nebo
zapadkou na dvefich, ujistéte se, Ze je v bezpe€ném
stavu a détem nehrozi uviznuti uvnitf.

» Tento spotfebi€ musi byt pouZivan pro stanoveny
ucel.

* Neodkladejte spotfebi€ do ohné. Vas spotiebi¢
obsahuje v izola¢ni vrstvé latky bez CFC, které jsou
hoflavé. Doporu€ujeme kontaktovat mistni ufady pro
informace o likvidaci a dostupnych zafizenich.

* Nedoporu€ujeme pouzivat tento spotfebi€¢ v
nevytapéné chladné mistnosti. (napf. garaz, sklad,
pristavba, klilna, hospodarské staveni atd.)

Pro co nejlepSi vykonnost a bezporuchovou sluzbu
vaseho spotrebice je velmi dllezité pozorné si precist
tyto pokyny. Nedodrzenim téchto pokynu se vystavujete
riziku zruSeni moznosti servisu zdarma po dobu zarucni
[haty.

Uschovejte tyto pokyny na bezpeCném misté pro
snadné vyhledani.

Tento spotiebi¢ by nemély pouzivat osoby se snizenou fyzickou, senzorickou nebo mentalni
zpusobilosti a nebo s nedostateénymi zkuSenostmi a poznatky. Tyto osoby muizou spotrebi¢
pouzivat jen pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost, a nebo pokud je
zodpovédna osoba poucila o spravném pouzivani spotrebice.

Déti by mély byt pod dozorem, aby si nehraly se spotiebi¢em.




Elektrické pozadavky

Pfed zasunutim zasuvky do sité se ujistéte,
ze napéti a kmito€et na Stitku uvnitf
spotfebice odpovidaji vaSemu zdroji.
Doporuc€ujeme pripojit tento spotfebic do sité
pfes vhodné vypinanou a zajisténou zasuvku
na snadno dostupném misté.

Upozornéni! Tento spotrebi¢ musi byt
uzemnén.

Opravy elektrického vybaveni by mél provadét
jen kvalifikovany technik. Nespravné opravy
provedené nekvalifikovanou osobou
predstavuji riziko, které by mohlo mit kritické
dopady pro uzivatele spotfebice.

POZOR!

Tento spotfebi¢ pouziva R600a, coz je plyn,
ktery je Setrny k Zivotnimu prostfedi, ale je
hoflavy. BEhem pfepravy a upevnovani
vyrobku je tfeba dbat zvySené opatrnosti, aby
nedoslo k poskozeni chladici soustavy. Pokud
je chladici soustava poskozena a ze systému
unika plyn, udrzte vyrobek mimo otevieny
ohen a néjakou dobu v mistnosti vétrejte.
UPOZORNENI — Nepouzivejte mechanické
nastroje nebo jiné prostfedky k urychleni
procesu odmrazeni s vyjimkou téch, které
doporucuje vyrobce.

UPOZORNENI — Neposkozujte chladici
obvod.

UPOZORNENI — Nepouzivejte elektrické
spotrebice uvniti prostor na skladovani
potravin spotfebicCe, pokud se nejedna o typy
doporuc€ené vyrobcem.

UPOZORNENI -V piipadé poskozeni
napajeciho kabelu je nutno jej nechat vyménit
u vyrobce, jeho servisniho zastupce Ci
podobné kvalifikované osoby, aby se pfedeslo
nebezpedi.

Pokyny pro prepravu

1. Spotiebi¢ se smi pfenaset jen ve svislé
pozici. Obaly musi zUstat béhem pFepravy
neporusene.

2. Pokud byl spotfebi¢ béhem prepravy
umistén vodorovné, nesmi byt pouzivan po
vybaleni nejméné 4 hodin, aby se systém
mohl ustalit.

3. Nedodrzeni vysSe uvedenych pokynu by
mohlo vést k poSkozeni spotfebite, za které
vyrobce nezodpovida.

4. Spotrebic je tfeba chranit proti desti, vihku
a jinym atmosférickym vlivim.

Pokyny pro pouzivani

Dudlezité upozornéni!

* P¥i Cisténi/pfenaseni spotfebice se
nedotykejte spodni ¢asti kovovych kabelu
kondenzatoru na zadni strané spotrebice,
mohlo by dojit k poranéni prstu a rukou.

* NepokouSejte se stoupat nebo sedat na
horni okraj spotfebiCe, jelikoz na toto neni
uréen. Mohli byste se zranit nebo poskodit
spotrebic.

» Ujistéte se, Ze napajeci kabel neni zachycen
pod spotfebiCem béhem a po prfesouvani,
mohlo by to poskodit kabel.

* Nedovolte détem hrat si se spotfebicem
nebo manipulovat s ovladadci.

Pokyny pro instalaci

1. Nepfechovavejte spotiebi€ v mistnosti, kde
muze teplota klesnout pod 10°C v noci a/nebo
zejmeéna v noci, jelikoz je ur€en na provoz v
teplotach mezi +10 a +38 stupni Celsia. P¥i
nizSich teplotach nemusi spotfebic fungovat,
¢imz poklesne doba skladovatelnosti potravin.
2. Neumistujte spotfebi€ do blizkosti sporaku
nebo radiatorli nebo na pfimé slunecni svétlo,
dojde tim ke zvySenému napéti funkci
spotfebice. P¥i instalaci v blizkosti zdroje tepla
nebo mraznicky udrzujte minimalni odstupy
po stranach:

Od sporaki 30 mm

Od radiatord 300 mm

Od mrazni¢ek 25 mm

3. Ujistéte se, Ze kolem spotiebice je
dostateCny odstup tak, aby se zarucil volny
obéh vzduchu (Polozka 2).

» Umistéte zadni odvétravaci viko na zadni
stranu vasi chladnicky, abyste vidéli
vzdalenost mezi chladnickou a sténou
(Polozka 3).

4. Spotiebi¢ by mél byt umistén na hladkém
povrchu. Obé pfedni nozky Ize nastavit dle
potfeby. Abyste méli jistotu, Ze vas spotfebic
stoji vzpfimené, nastavte obé pfedni nozky
tak, Ze jimi otoCite doprava nebo doleva,
dokud neni zajistén pevny kontakt s podlahou.
Spravnym nastavenim nozek predejdete
pfiliSnym vibracim a hluku (Polozka 4).

5. Informace pro pfipravu spotiebie na
pouZiti naleznete v oddile ,Cisténi a Gdrzba“.



Seznameni s vasim spotrebi¢em
(PoloZzka 1)
1 - Police mraznicky
2 - Umisténi termostatu a svétla
3 - Nastavitelné policky
4 - Podpéra na lahve vina
5 - Kanél sbéru odmrazené vody -
odvodiiovaci trubice
6 - Kryt pfihradek na Cerstvé potraviny
7 - Pfihradka na uchovavani Cerstvych
potravin
8 - Nastavitelné predni nozky
9 - Policka na sklenice
10 - Police na lahve

Doporuéené rozlozeni potravin ve
spotrebici
Navody pro optimalni uskladnéni a hygienu:

1. Prostor chladnicky je pro kratkodobé
ukladani erstvych potravin a napojl.

2. Prostor mraznicky je vhodny a
urceny pro mrazeni a skladovani pred-
mrazenych potravin.

Doporugeni pro skladovani dle
informaci na obalu potraviny by mély byt vzdy
dodrzovany.

3. MIécné vyrobky by mély byt skladovany ve
zvlastnim prostoru ve dvefich.

Pro uskladnéni Cerstvych potravin
doporucujeme balit potraviny do alobalu nebo
plastu, ochladit je v prostoru pro Cerstvé
potraviny a uskladnit je na polici mraznicky.
Doporu€ujeme upevnit polici na horni strané
mrazni¢ky
4. Vafené potraviny by se mély skladovat ve
vzduchotésnych nadobach.

5. Cerstvé balené vyrobky Ize skladovat na
polici. Cerstvé ovoce a zeleninu je tfeba odistit a
skladovat v pfihradkach na Cerstvou zeleninu.

6. Lahve Ize uchovat ve dveini ¢asti.

7. Chcete-li skladovat syrové maso, zabalte je
do polyetylénovych sackl a umistéte na
vafenymi potravinami, aby nedoslo ke
kontaminaci. Z bezpecnostnich davod
skladujte syrové maso jen dva az tfi dny.

8. Pro maximalni u€innost by se nemély vysuvné
police pfekryvat papirem nebo jinymi mateiraly,
aby studeny vzduch mohl volné proudit.

Pokyny pro pouzivani

9. Neskladujte rostlinny olej na policich ve
dvefich. Potraviny uchovavejte zabalené,
chranéné nebo prekryté. Teplé potraviny a
napoje nechte pfed zchlazenim vychladnout.
Zbyvaijici potraviny z konzerv by se nemély
skladovat v konzervéach.

10. Sumivé napoje by se nemély zmrazovat a
vyrobky jako ochuceny led do vody by se
nemely konzumovat pfilis studené.

11. Nékteré ovoce a zelenina se muze poskodit,
pokud se skladuje v teplotach kolem 0°C.
Ananasy, melouny, okurky, rajCata a podobné
produkty balte do polyetylénovych sacku.

12. Silny alkohol se musi skladovat ve
vzpfimené pozici a pevné uzavienych
nadobé&ch. Nikdy neskladujte vyrobky
s obsahem vznétlivého pohonného plynu (napf.
Slehacku ve spreji, plechovky spreje atd.) nebo
vybusné latky. Pfedstavuiji riziko vybuchu.

Kontrola a nastaveni teploty

Provozni teploty kontroluje tlacitko termostatu
a lze jej nastavit na jakoukoli pozici mezil a5
(nejchladnéjsi pozice).

Pokud je tlaCitko termostatu v pozci “0”,
spotfebic€ je vypnuty. V tomto pfipadé se
nerozsviti ani svétlo pro vnitfni osvétleni.
Priimérna teplota uvnitf chladni¢ky by méla
byt kolem +5°C.

Nastavte tedy termostat tak, abyste dosahli
poZadovaneé teploty. Nékteré ¢asti chladnicky
mohou byt chladnéjsi Ci teplejsi (napf.
pfihradka na uchovavani Cerstvého salatu a
horni ¢ast chladni¢ky), coz je naprosto
normalni. Doporucujeme vam kontrolovat
teplotu pravidelné teplomérem, abyste méli
jistotu, Ze chladnika stale zachovava tuto
teplotu. Castym oteviranim dvefi stoupnou
vnitini teploty, takze doporuCujeme zavirat
dvifka co nejdfive po pouziti.

Pred zahajenim provozu

Posledni kontrola

Nez zaCnete pouzivat spotiebi€, zkontrolujte,
zda:

1. Nozky byly sefizeny pro idealni rovnovahu.
2. Vnitfek je suchy a vzduch maze vzadu
volné cirkulovat.

3. Vnitfek je Cisty dle doporuc€eni v oddile
,Cisténi a udrzba“.

4. Zasuvka byla zasunuta do sité a elektfina
je zapnuta. Po otevieni dvifek se rozsviti
vnitfni osvétleni.



A nezapomerite, Ze:

5. Uslysite hluk pfi startovani kompresoru.
Kapalina a plyny uzaviené v chladici soustavé
mohou délat dal$i hluk, at' je kompresor v chodu,
nebo neni. Je to zcela normalni.

6. Nepatrné zvinéni homi Casti chladnicky je zcela
normalni a je zplisobeno pouZzitym vyrobnim
procesem; nejedna se o zavadu.

7. DoporuCujeme nastavovat tlacitko termostatu
na stfed a sledovat teplotu, abyste zajistili, ze
spotiebi€ udrzuje poZzadovanou teplotu
skladovani (viz oddil Kontrola a nastaveni
teploty).

8. Nezaplrujte spotfebi€ ihned po jeho zapnuti.
Pockejte na dosazeni spravné skladovaci teploty.
Doporucujeme kontrolovat teplotu presnym
teplomérem (viz: Kontrola a nastaveni teploty).

Skladovani zmrazenych potravin
Vase mraznicka je vhodna na dlouhodobé
uchovavani bézné dostupnych zmrazenych
potravin a lze ji téZ pouZzit na zmrazeni a
uskladnéni Cerstvych potravin.

Dojde-li k vypadku elektrické energie,
neotvirejte dvefe. Zmrzlé potraviny by mély
zustat neposkozeny, pokud zavada trva
necelych 16 hodin. Pokud je vypadek delsi,
pak by mély byt potraviny zkontrolovany a
bud ihned upraveny, nebo uvafeny a pak
Znovu zmrazeny.

Mrazeni ¢erstvych potravin

Pro dosazeni nejlepSich vysledkd prosim
dodrzujte nasledujici pokyny.

Nezmrazujte pfiliS velké mnozstvi najednou.
Mnozstvi potravin se nejlépe uchovava, pokud
se zmrazi hloubkové a co nejrychleji.
NeprekraCujte mrazici kapacitu vaseho
spotrebice na 24 hodin.

Umisténim teplych potravin do mrazni¢ky
uvedete chladici zafizeni do nepretrziteho
chodu, dokud nejsou potraviny zcela zmrzlé.
Muze tim dojit k doasnému pfiliSnému
zchlazeni chladiciho prostoru.

Pfi zmrazovani Cerstvych potravin nastavte
tlaCitko termostatu na stfedni pozici. Malé
mnozstvi potravin az do ¥z kg Ize zmrazit bez
nastavovani ovladaciho tlagitka termostatu.
Davejte zvySeny pozor, abyste nesmisili jiz
zmrzlé a Cerstvé potraviny.
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Pokyny pro pouzivani

Tvorba ledovych kostek

Zaplnte podnos na kostky ledu ze % vodou a
umistéte jej do mraznicky. Zmrzlé podnosy
uvolnéte koncem IziCky nebo podobnym
nastrojem; nepouzivejte ostré predméty, jako
jsou noze nebo vidlicky.

Odmrazovani

A) Prostor chladnicky

Prostor chladni¢ky se odmrazuje automaticky.
Odmrazena voda stéka do odCerpavaci trubice
pres sbérnou nadobu na zadni strané
spotrebiCe (Polozka 5).

Béhem odmrazovani se mohou na zadni sténé
prostoru chladnicky utvorit kapky vody

v mistech, kde je umistén odparovac. Nékolik
kapek maze zUstat na obvodu, ty zmrznou po
skon¢eni odmrazovani. Znovu zmrzlé kapky
neodstranujte Spiatymi nebo ostrymi pfedméty,
jako jsou noze nebo vidliCky.

Pokud se kdykoli odmrazena voda
neodCerpava ze sbérného kanalu, zkontrolujte,
zda odCerpavaci trubici neblokuji ¢asti potravin.
Odcerpavaci trubici Ize vydcistit CistiCem potrubi
nebo podobnym nastrojem.

Zkontrolujte, zda je hadice neustale umisténa
koncem v sbérném tacu na kompresoru, aby
nedoslo k rozliti vody na elektrickou instalaci
nebo zem (Polozka 6).

B) Prostor mraznicky

Odmrazovani je velmi jednoduché a bez
necistot diky zvlastni nadrzce pro sbér
odmrazené vody.

Odmrazujte dvakrat rocné nebo tehdy, kdyz se
utvori vrstva namrazy asi 7 mm. Pro spusténi
procesu odmrazovani vypnéte pfistroj ze sité.
VSechny potraviny zabalte do nékolika vrstev
novinového papiru a uskladnéte na chladném
misté (napf. chladni¢ka nebo spiz).

Nadoby s teplou vodou Ize umistit opatrné do
mraznicky, urychli se tim odmrazovani.
Namrazu neodstranujte SpiCatymi nebo ostrymi
predméty, jako jsou noze nebo vidlicky.
Nepouzivejte suSiCe na vlasy, elektrické
radiatory nebo jiné elektrické spotfebice na
odmrazeni.

OdmraZenou vodu setfete houbi¢kou ze dna
prostoru mraznicky. Po odmrazeni vnitfek
peclivé vysuste. Zasurite zasuvku do sité a
zapnéte pfivod elektrické energie.



Vyména vnitini Zarovky

Za ucCelem vymeény zarovky osvétleni v
chladnicce prosim kontaktujte Autorizovany
servis.

Lampa (y) pouzité v tomto pfistroji nejsou
vhodné pro osvétleni mistnosti domacnosti.
Zamysleny ucel tohoto svitidla je pomoci
uzivateli umistit potraviny do chladnicky /
mrazni¢ky bezpeéné a pohodiné.

Zarovky pouzité v tomto spotfebidi musi
vydrzet extrémni fyzické podminky, napf.
teploty pod -20°C.

Cisténi a péce

1. DoporuCujeme vypnout pfistroj ze sité a
vyjmout hlavni zasuvku, nez pfistoupite

k gisténi.

2. Nikdy nepouzivejte ostré predméty Ci
brusné latky, mydlo, domovni Cistic,
odmastovac &i voskoveé Cistidlo.

3. Pouzivejte vlaznou vodu pro vycisténi
skfiné a otfete ji pak dosucha.

4. Pouzivejte vlhky hadfik namoceny do
roztoku jedné Cajové IZiCky sody bikarbony na
pul litru vody na vycisténi vnitfku, pak jej
dosucha otfete.

5. Ujistéte se, Ze do skfifiky pro kontrolu
teploty nepronikne zadna voda.

6. Pokud spotiebi¢ delSi dobu nebudete
pouzivat, vypnéte jej, vyjméte vSechny
potraviny, vyCistéte jej a nechte dvere
oteviené.

7. Doporucujeme vycistit kovoveé soucasti
vyrobku (napf. vnéjsSi ¢ast dvifek, posuvné
Casti) silikonovym voskem (autolestidlem) pro
ochranu vysoce kvalitniho povrchového
natéru.

8. Prach, ktery se usadi na kondenzatoru,
ktery je umistény na zadni strané spotrebice,
by mél byt jednou ro¢né odstranén
vysavacem.

9. Pravidelné kontrolujte tésnéni dvifek,
abyste zajistili jejich Cistotu a nezaneseni
CasteCkami potravin.

10. Nikdy:

» Necistéte spotfebi€ nevhodnymi materialy;
tzn. vyrobky na béazi petroleje.

« Jej nevystavujte vysokym teplotam.

* Nedrhnéte, nebruste atd. brusnymi
materialy.
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Pokyny pro pouzivani

11. Odstranéni krytu mlé&nych vyrobku a

dvefniho podnosu:

 Pro odstranéni krytu mlé&nych vyrobk

nejprve zvednéte kryt asi 0 2,5 cm nahoru a

vytahnéte jej ze strany, kde je v krytu otvor.

* Pro odstranéni dvefniho podnosu odstrarite

vSechen obsah a pak jen zvednéte dverni

podnos vzhuru ze zakladny.

12. Ujistéte se, ze zvlastni plastova nadoba

na zadni strané spotfebice, ktera

shromazduje odmrazenou vodu, je neustale

Cista. Pokud chcete odstranit podnos a vycistit

jej, postupuijte podle nize uvedenych pokynu:

* Vypnéte pfistroj a odpojte napajeci kabel.

» Jemné odpojte ¢ep na kompresoru pomoci

klesti, aby bylo mozné tac vyjmout

o Zvednéte jej.

» Ocistéte jej a otfete.

* PFi montazi postupujte v opaéném poradi.

13. Velké nahromadéni ledu snizi vykonnost

mraznicky.

Vyména dvirek

Postupujte v Ciselném poradi (Polozka 7).

Co délat a co nedélat

Ano- Pravidelné Cistéte a odmrazujte
spotrebi€ (viz ,Odmrazovani®).

Ano- Syrové maso a dribez skladujte pod
varenymi potravinami a mléénymi
vyrobky.

Ano- Otrhavejte ze zeleniny nepouzitelné
listky a otirejte pfebyteCnou zeminu.

Ano- Nechte salat, zeli, petrzel a kvétak na
stonku.

Ano- Syr balte do nepropustného papiru a
pak do polyetylénového sacku tak, aby
uvnitf zGstalo co nejméné vzduchu.
Nejlepsi je jej vyjmout z chladnicky asi
hodinu pfed podavanim.

Ano- Obalte syrové maso tésné do
polyetylénu nebo alobalu. Zabranite tim
vysuseni.

Ano- Balte ryby a vnitfnosti do
polyetylénovych sacka.

Ano- Balte potraviny se silnym aroma nebo
ty, které by mohly vyschnout, do
polyetylénovych sacku, alobalu nebo je
ukladejte do vzduchotésnych nadob.



Ano- Chléb dobfe zabalte, aby zlstal Cerstvy.

Ano- Bilé vino, pivo, lezdk a mineralni vodu
pfed podavanim vychladte.

Ano- Prabé&zné kontrolujte obsah mraznicky.
Ano- Uchovavejte potraviny co nejkratSi dobu
a dodrzujte jejich Ihatu spotfeby atd.

Ano- Jiz zmrazené potraviny skladujte
v souladu s instrukcemi uvedenymi na
jejich obalech.

Ano- Vzdy si vybirejte kvalitni Cerstvé
potraviny a pfed jejich zmrazenim se
ujistéte, zda jsou zcela Cisté.

Ano- Pripravte Cerstvé potraviny na zmrazeni
v malych €astech, abyste zajistili rychlé
zmrazeni.

Ano- Zabalte vSechny potraviny do alobalu
nebo polyetylénovych sackld vhodnych
pro mrazeni potravin a ujistéte se, ze
uvnitf neni zadny vzduch.

Ano- Zmrazené potraviny obalte ihned po
zakoupeni a co nejrychleji je vlozte do
mraznicky.

Ano- Potraviny rozmrazujte v chladnicce.

Ne- skladujte banany v chladnicce.

Ne- skladujte melouny v chladni¢ce. Lze je
zchladit na kratkou dobu, dokud jsou
zabaleny, aby nemohly ovlivnit svym
aroma jiné potraviny.

Ne- zakryvejte police ochrannymi materialy,

které by mohly branit v cirkulaci vzduchu.

Ne- skladujte ve spotiebici jedovaté nebo
nebezpecné latky. Byl ur€en na
skladovani jen jedlych potravin.
konzumuijte potraviny, které byly
zmrazeny po pfilis dlouhou dobu.
skladujte vafené a Cerstvé potraviny
spoleCné ve stejné nadobé. Mély by byt
zabaleny a uskladnény zvIast.

nechte rozmrazované potraviny nebo

Stavy potravin kapat na potraviny.

Ne-

Ne-

Ne-

Pokyny pro pouzivani
Ne- nechte dvefe oteviené delSi dobu,
provoz spotrebiCe se tim prodrazi a
dojde k nadbytecné tvorbé ledu.
pouzivejte ostré predméty jako noze
nebo vidlicky na odstranéni ledu.
vkladejte do spotiebiCe teplé potraviny.
Nechte je nejprve vychladnout.
vkladejte lahve s kapalinou nebo zaviené
plechovky s perlivymi kapalinami do
mraznicky, mohly by explodovat.
prekracujte maximalni naplfi mraznicky
pfi zmrazovani Cerstvych potravin.
davejte détem zmrzlinu a led do vody
pfimo z mrazni¢ky. Nizka teplota maze
zpusobit na rtech ,popaleniny od mrazu®“.
zmrazujte Sumivé napoje.
shazte se uchovat zmrzlé potraviny,
které rozmrzly; méli byste je snist do 24
hodin, nebo uvafit a znovu zmrazit.
odstranujte pfedméty z mraznicky
mokryma rukama.

Odstraniovani potizi

Pokud spotfebi¢ po zapnuti nefunguje,

zkontrolujte;

» Zda je zasuvka spravné zasunuta do sité a
je zapnuty pfivod elektrické energie. (Pro
kontrolu napéti v zasuvce do ni zapojte dalSi
spotrebic).

» Zda neni vyhozena pojistka/se neaktivoval
prerusovac obvodu/hlavni jisti€ neni
vypnuty.

» Zda byla spravné nastavena funkce ovladani
teploty.

» Zda je nova zasuvka spravné propojena,
pokud jste zménili osazenou tvarovanou
zasuvku.

Pokud spotrebi¢ po provedeni téchto kontrol

stale nefunguje, kontaktujte prodejce, u néhoz

jste pfistroj zakoupili.

Provedte prosim vSechny vySe uvedené

kontroly, v pfipadé nezjiSténi zavady bude

kontrola zpoplatnéna.

Ne-

Ne-

Ne-

Ne-

Ne-

Ne-
Ne-

Ne-

Symbol amm Na vyrobku nebo na obalu upozoriuje na skute¢nost, Zze spotfebi¢ nepatfi do bézného
domaciho odpadu. Misto toho je tfeba jej odevzdat do specialni sbhérny odpadu na recyklovani
elektrickych a elektronickych zafizeni. Vasi podporou spravné likvidace pomahate zabranit
potencialné negativnim vlivim na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, které by jinak nespravna likvidace
vyrobku mohla zpUsobit. DalSi informace a recyklovani tohoto spotiebice ziskate na mistnim Gradé,
ve sbérné odpadu nebo u prodejce, kde jste spotfebi zakoupili.
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Navod na pouzitie

Blahozelame k Vasmu vyberu Beko kvalitného
spotrebica, navrhnutého tak, aby Vam sluzil vela rokov.

Bezpecnost’ nadovsetko!

Nezapajajte spotrebi¢ do elektrickej siete, kym nie su
odstranené baliace a ochranné prostriedky.

* Nechajte spotrebi¢ stat minimalne 4 hodiny pred tym,
ako ho zapnete, aby sa olej v kompresore usadil, ak bol
prepravovany horizontalne.

» Ak znehodnocujete stary spotrebi¢, jeho zamok alebo
zavoru uspodsobenu k dveram, uistite sa, Ze suU
odstranené bezpecnym spdsobom, aby ste predisli
tomu, Ze sa dnu zamknu deti.

 Tento spotrebi€ musi byt vyluéne pouzity pre
navrhnuty ucel.

* Nevystavujte spotrebi€¢ ohfu. Spotrebi¢ neobsahuje
CFC substancie v izolacii, ktoré su horlave.
Navrhujeme vam kontaktovat miestne urady pre
informé&cie na disponovanie a vyuZitie zariadenia.

* Neodporu€ame vyuzivat toto =zariadenie v
nevykurovanej, studenej miestnosti.  (napr.: garaz,
sklad, pristavba, pristreSok, na vonku, atd...)

Aby ste dosiahli najlepSi mozny vykon a bezproblémovy
chod spotrebica, je velmi délezité podrobne si precitat
tento navod. Nedodrzanie tychto pokynov méze zrusit
vase pravo na bezplatny servis po€as zarucnej doby.
Uchovajte tieto pokyny na bezpeCnom mieste pre
lahSie pouzitie.

Originalne nahradné suciastky budu dodavané po dobu
10 rokov od kupy vyrobku.

Tento spotrebi¢ by nemali pouzivat’ osoby so znizenou fyzickou, senzorickou alebo mentalnou
spOsobilostou alebo s nedostatoénymi skusenostami apoznatkami. Tieto osoby moZzZu
spotrebi¢ pouzivat’ len pod dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpeénost’, alebo ak ich
zodpovedna osoba poucila o spravnom pouzivani spotrebica.

Deti by mali byt’ pod dozorom, aby sa nehrali so spotrebi¢om.

13




Elektrické poziadavky

Pred zasunutim zastrcky do zasuvky v stene
sa uistite, Ze napatie a frekvencia uvedené na
vykonovom Stitku zodpovedaju zasobovaniu
elektrickou energiou.

Odporu¢ame aby toto zariadenie bolo
zapojené do elektrickej sustavy cez vhodnu
zasuvku so spinacom v lahko dostupnej
pozicii.

Varovanie! Tento spotrebi¢c musi byt
uzemneny.

Opravy tohto zariadenia by mal vykonavat
kvalifikovany technik. Nespravne opravy
vykonané nekvalifikovanou osobou prinasaju
riziko nepriaznivych nasledkov pre uzivatela
zariadenia.

POZOR!

Tento spotrebi¢ pracuje s plynom R600a,
ktory je ekologicky nezavadny, ale horfavy.
PocCas prepravy a zostavovania produktu
dbajte na to, aby ste neposkodili chladiaci
systém. Ak je poSkodeny chladiaci systém a
unikol zo systému plyn, drzte zariadenie mimo
otvoreného ohna a na chvifu vyvetrajte
miestnost.

VAROVANIE — NepouZivajte mechanické
pristroje alebo iné prostriedky na urychlovanie
rozmrazovacieho procesu, inak ako odporuca
vyrobca.

VAROVANIE — Neposkodte chladiaci okruh.
VAROVANIE — NepouZzivajte elektrické
zariadenia vo vnutri priestoru na potraviny, iba
ak ide o typy odporucané vyrobcom.
VAROVANIE — Ak je sietovy kabel
poSkodeny, je potrebné, aby ho vymenil
vyrobca, servisny agent alebo podobne
kvalifikovana osoba, vyhnete sa tak moznému
nebezpecenstvu.

Prepravné pokyny

1. Spotrebi€ musi byt prepravovany vyluéne
vo vertikalnej polohe. Obal musi pocas
prepravy ostat neporuseny.

2. Ak bol spotrebi€ poCas prepravy v
horizontalnej polohe, nesmiete ho uvadzat do
prevadzky najblizSie 4 hodiny, aby sa systém
ustalil.

3. Nedodrzanie vySSie uvedenych pokynov
by mohlo mat’ za nasledok poskodenie
spotrebica, za ktoré vyrobca nebude niest
zodpovednost.

4. Spotrebi¢ musi byt chraneny proti dazdu,
vlhkosti a inym poveternostnym vplyvom.
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Dolezité!

 Kladte déraz na opatrnost pocas
Cistenia/udrzby spotrebia, nedotykajte sa
spodku chladiacich kovovych vedeni na
zadnej strane spotrebi¢a, mohlo by vam to
spdsobit’ uraz prstov a ruk.

* Nepokus$ajte sa sadat’ alebo stat na vrch
zariadenia, pretoZe nieje navrhnuté pre takuto
zataz. Mohli by ste sa poranit’ alebo poskodit
zariadenie.

* Uistite sa, Ze elektricky kabel nie je
pricviknuty pod zariadenim pocas presuvania
a po presunuti, mohlo by to poskodit kabel.

* Nedovolte detom hrat’ sa so zariadenim
alebo s ovladacmi.

InsStalacné pokyny

1. NedrZte spotrebi¢ v miestnosti, kde teplota
v noci pravdepodobne klesne pod 10 stupriov
C (50 stupriov F) a/alebo hlavne v zime,
pretoze je navrhnuty na prevadzku pri
vonkajSich teplotach medzi +10 az +38
stupniov C (50 az 100 stupriov F). Pri nizSich
teplotach spotrebi¢ nemusi fungovat, ¢oho
doésledkom je zniZenie doby skladovania
potravin.

2. Neumiestnite spotrebic blizko pri
sporakoch alebo radiatoroch alebo pri
priamom sIine¢nom svetle, pretoze to spbsobi
mimoriadne poskodenie funkcii spotrebica. Ak
je nainStalovany pri zdroji tepla alebo
mraznicke, zachovajte nasledujuce minimalne
bocné vile:

Od sporakov 30 mm

Od radiatorov 300 mm

Od mrazni€iek 25 mm

3. Uistite sa, Ze okolo spotrebica je
dostatoCny priestor na zabezpecenie volnej
cirkulacie vzduchu (Polozka 2).

» K zadnej Casti chladniCky polozte zadny
vetraci kryt na nastavenie vzdialenosti medzi
chladni€kou a stenou (Polozka 3).

4. Spotrebi€ by sa mal umiestnit na hladky
povrch. Dve predné nohy sa daju nastavit
podla poziadaviek. Aby ste zabezpecili, ze
vas spotrebi€ stoji rovno, nastavte dve predné
nohy oto¢enim v smere alebo proti smeru
hodinovych ruciCiek, kym sa nezabezpeci
pevny kontakt s podlahou. Spravne
nastavenie néh brani nadmernej vibracii a
hluku (Polozka 4).



5. Odkazujeme na &ast ,Cistenie a udrzba®,
kde najdete popis, ako pripravit spotrebi¢ na
pouZzivanie.

Poznavanie spotrebica
(Polozka 1)
1 - Policka mraznicky
2 - Termostat a kryt svietidla
3 - Nastavitefné policky
4 - Drziak vinovych flias
5 - Zberny kanalik odmrazenej vody -
vytokoveé potrubie
6 - Kryt priehradky
7 - Priehradka
8 - Nastavitelné predné nozky
9 - Poli¢ka na nadoby
10 - Policka na flase

Navrhnuté rozmiestnenie potravin v
spotrebicCi

Pokyny na dosiahnutie optimalneho
skladovania a hygieny:

1. Priestor chladnicky je pre kratkodobé
skladovanie Cerstvych potravin a napojov.

2. Priestor mraznicky je predpisany
a vhodny na mrazenie a skladovanie
predmrazenych potravin.

Odporutcanie pre skladovanie
uvedené na obale potravin, by sa malo vzdy
dodrzat.

3. Mliekarenské vyrobky by sa mali skladovat

v Specialnej priehradke vo vliozke dvier.

Aby ste zmrazili Cerstvé potraviny, odporuca
sa, aby ste produkty zabalili do hlinikovych
alebo plastovych obalov, schladili ich

v prieCinku pre Cerstvé potraviny a uskladnili
ich na policke prie€inku mraznicky.
Uprednostriuje sa, aby sa poli¢ka upevnila na
hornej strane prie€inka mraznicky.

4. Varené jedla by sa mali skladovat vo
vzduchotesnych nadobach.

5. Cerstvé zabalené vyrobky sa mézu
uchovavat na policke. Cerstvé ovocie a
zelenina by sa mali umyt’ a uskladnit' v
Specialnych priehradkéach.

6. FlaSe sa moOzu drzat v Casti dvier.

7. Surové maso zabalte do polyetylénovych
vreciek a polozte na najspodnejSiu policku.
Zabrante kontaktu s varenymi potravinami,
aby ste sa vyhli kontaminacii. Z
bezpe&nostnych dévodov skladujte surové
maso len dva az tri dni.
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8. Pre maximalnu ucinnost’ by odnimatefné
policky nemali byt pokryté papierom, €i inym
materialom, aby sa umoznila volna cirkulacia
chladného vzduchu.

9. Na dverovych polickach neskladujte
rastlinny olej. Potraviny skladujte zabalené
alebo zakryté. Horuce potraviny a n4poje pred
vloZenim do chladni¢ky ochladte. ZvysSné
konzervované potraviny by sa nemali
skladovat v konzerve.

10. Sumivé néapoje by sa nemali zmrazovat a
vyrobky ako ochutené vodové zmrzliny by sa
nemali konzumovat prili§ studené.

11. Niektoré druhy ovocia a zeleniny sa
poskodia, ak sa uchovavaju pri teplotach
bliziacich sa 0°C. Preto balte ananasy,
meldny, uhorky, paradajky a podobné
produkty do polyetylénovych sackov.

12. Vysokostupriovy alkohol sa musi
uskladnovat vo vertikalnej polohe v tesno
uzavretych naddobach. Nikdy neskladujte
produkty, ktoré obsahuju horfavy stlaceny
plyn (napr. davkovace Slahacky,
postrekovacie konzervy, atd.) alebo vybusné
latky. Predstavuju nebezpec€enstvo vybuchu.

Riadenie a nastavenie teploty
Prevadzkové teploty sa riadia gombikom
termostatu a mozu sa nastavit' do akejkolvek
polohy medzi 1 a 5 (najchladnejSia poloha).
Ak je gombik termostata v pozicii “0”,
spotrebic€ je vypnuty. V tomto pripade Ziadna z
lamp pre vnatorné osvetlenie sa nerozsvieti.
Priemerna teplota vo vnutri chladni¢ky by
mala byt okolo +5°C (+41°F).

Nastavte preto termostat tak, aby ste dosiahli
pozadovanu teplotu. Niektoré Casti chladnicky
mobzu byt chladnejSie alebo teplejSie (ako
napriklad priehradka na Salat a vrchna Cast
vitriny), €o je celkom normalne. Odporu¢ame
vam, aby ste pravidelne kontrolovali teplotu
teplomerom. Tak zabezpedite, ze vitrina sa
udrziava pri tejto teplote. Casté otvaranie
dvier sposobuje zvySenie vnutornej teploty,
preto sa odporuca zatvorit dvere ¢o mozno
najskor po pouziti.

Pred prevadzkou

Zaverecna kontrola

Pred zacatim pouzivania spotrebi¢a
skontrolujte, Ci:

1. SU nohy nastavené do upiného vyrovnania.
2. Vnutro je suché a vzduch moze volne
cirkulovat vzadu.



3. Vnutro je Cisté podla odporucania v Casti
,Cistenie a udrzba“.

4. Zastr€ka je vsunuta do zasuvky v stene

a elektrina je zapnuta. Ked sa otvoria dvere,
vnatorné svetlo sa zapne.

A vSimnite si, ze:

5. Budete pocut zvuk pri zapnuti kompresora.
Aj kvapalina a plyny utesnené v chladiacom
systéme mdzu vydavat nejaky zvuk, Ci
kompresor je alebo nie je v prevadzke. To je
dost normalne.

6. Mierne zvinenie na vrchu vitriny je dost
normalne a spdsobené pouzitym vyrobnym
procesom, nie je to chyba.

7. Odporu¢ame nastavenie gombika
termostatu do stredu a monitorovat' teplotu,
aby sa zaistilo, Zze spotrebic udrzZiava
pozadovanu teplotu skladovania (Pozri Cast
Riadenie a nastavenie teploty).

8. Nenaplnte spotrebi€ hned po zapnuti.
Pockajte, kym sa nedosiahne spravna teplota
skladovania. Odporu¢ame skontrolovat
teplotu presnym teplomerom (Pozri Cast
Riadenie a nastavenie teploty)

Skladovanie mrazenych potravin
Vasa mraznicka je vhodna na dlhodobé
skladovanie komercne zmrazenych potravin a
mdbze sa pouZzit' aj na mrazenie a skladovanie
Cerstvych potravin.

Ak doslo k vypadku pradu, neotvarajte dvere.
Mrazené potraviny by sa nemali poskodit, ak
vypadok trva menej ako 16 hodin. Ak je
vypadok dIhsi, potraviny by sa mali
skontrolovat a bud okamzite zjest alebo
uvarit, a potom znova zmrazit..

Mrazenie éerstvych potravin
Dodrziavajte nasledujuce pokyny, aby ste
dosiahli najlepSie vysledky.

Nemrazte prili§ velké mnozstvo naraz. Kvalita
potravin sa najlepSie zachova, ked sa mrazia
spravne az do vnutra o mozno najrychlejsie.
NeprekraCujte zmrazovaci vykon vasho
spotrebica v 24 h.

VloZenie teplych potravin do priestoru
mrazni¢ky spbésobuje, Zze chladiaci stroj
funguje neustale, az kym potraviny nie su
pevne zmrazené. To mbze docCasne viest

k nadmernému chladeniu priestoru
chladnicky.

Pri zmrazovani Cerstvych potravin udrzujte
gombik termostatu v strednej polohe.

16

Navod na pouzitie

Malé mnozstva potravin do “ kg sa mézu
mrazit’ bez nastavenia gombika riadenia
teploty.

Budte zvlast opatrni a nemieSajte mrazené
a Cerstveé potraviny.

Tvorba kociek ladu

Naplote podnos na kocky %aadu vodou do I

a polotte ho do mrazni¢ky. Zamrznuté podnosy
uvolnite ruckou lyZice alebo podobnym
nastrojom; nikdy nepouzivajte predmety

s ostrymi hranami, ako noze alebo vidliCky.

Rozmrazovanie

A) Priestor mraznicky

Priestor mraznicky rozmrazuje automaticky.
Odmrazena voda steka do vytokoveého potrubia
cez zbernu nadrz na zadnej strane spotrebica
(Polozka 5).

PocCas rozmrazovania sa mézu vytvarat’ kvapky
vody na zadnej strane priestoru chladnicky, kde
sa nachadza skryty vyparnik. Niektoré kvapky
mo&zu zostat' na vlozke a znovu zamrznut, ked
sa rozmrazovanie dokonci. Na odstrariovanie
kvapiek, ktoré znovu zamrzli, nepouzivajte
Spicaté predmety ani predmety s ostrou hranou,
ako noze alebo vidliCky.

Ak sa, kedykolvek, odmrazena voda nevypusti
zo zberného kanala, skontrolujte, ¢i CiastoCky
potravin neupchali vytokové potrubie. Vytokove
potrubie mézete vycistit’ CistiCom trubiek alebo
podobnym nastrojom.

Skontrolujte, ¢i je trubka permanentne
umiestnena koncom v zbernom podnose na
kompresore, aby sa zabranilo rozliatiu vody na
elektroinstalaciu alebo na podlahu (PoloZka 6).
B) Priestor mrazni¢ky

Rozmrazovanie je velmi priamociare a bez
zmatkov vdaka Specialnej rozmrazovacej
zbernej miske.

Rozmrazovanie dvakrat do roka alebo ked sa
vytvorila namrznutéa vrstva asi 7 (1/4") mm. Pri
zacCati rozmrazovacieho postupu vypnite
spotrebi€ zo zasuvky a vytiahnite zastrcku.
Vsetky potraviny by mali byt zabalené do
niekolkych vrstiev novin a skladované na
chladnom mieste (napr. v chladnicke alebo

v komore).

Nadrze teplej vody sa mézu opatrne polozit
do mraznicky na urychlenie rozmrazovania.
Na odstranenie namrazy nepouZzivajte Spicaté
predmety ani predmety s ostrou hranou, ako
noze alebo vidlicky.



Na rozmrazovanie nikdy nepouzivajte susice
vlasov, elektrické ohrievace alebo iné
elektrické spotrebice.

Odsajte rozmrazenu vodu zhromazdenu na
dne priestoru mrazni¢ky. Po rozmrazeni
starostlivo osuste interiér. Vlozte zastréku do
zasuvky v stene a zapnite dodavku elektriny.

Vymena ziarovky vnatorného svetla
Ak chcete vymenit lampu pouZitu na
osvetlenie vasej chladnicky, zavolajte do
autorizovaného servisu.

Lampa(y) pouzité v tomto pristroji nie su
vhodné pre osvetlenie miestnosti domacnosti.
Zamyslany ucel tohto svietidla je poméct
uzivatelovi umiestnit potraviny do
chladni¢ky/mrazni¢ky bezpecne a pohodine.
Ziarovky pouzité v tomto spotrebidi musi
vydrzat extrémne fyzické podmienky, napr.
teploty pod -20°C.

Cistenie a udrzba

1. Pred Cistenim odporu¢ame vypnut
spotrebi€ zo zastréky a odtiahnut elektricku
Snuru.

2. Nikdy na Cistenie nepouzivajte Ziadne
ostré predmety alebo brusne latky, mydlo,
domace Cdistidla, detergenty alebo voskové
politdry.

3. Pouzite teplu vodu na Cistenie spotrebita a
vytrite ho do sucha.

4. Pouzite sacie platno a rozmieSajte roztok
jednej Cajovej lyziCky sody bikarbony a pol
litra vody. Umyte interiér a vytrite do sucha.

5. Uistite sa, Ci sa do krytu termostatu
nedostala voda.

6. Ak sa spotrebi€ nechystate pouzivat dihSie
obdobie, vypnite ho, odstrarite vietky
potraviny, vycistite ho a nechajte dvere
pootvorene.

7. Odporu¢ame vylestit kovoveé Casti interiéru
(napr.: dvere, mriezky...) so silikbnovym
voskom (lestidlo na karosériu) na ochranu
farbenych Casti.

8. VSetok prach, ktory sa nazbieral na
chladici, ktory je umiestneny na zadnej strane
spotrebica, by sa mal odstranit’ vysavacom
raz rocne.

9. Skontrolujte tesnenie dveri Ci je Cisté a
zbavené CiastocCiek potravin.

10. Nikdy:

* Nedistite spotrebi¢ s nevhodnymi materialmi;
ako su petrolejové produkty.

* Nepodrobujte ho vysokym teplotam,
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* Nelestite, neutierajte atd. s brasnymi
materialmi.

11. Odstranenie mlie¢neho krytu a zasobnika
dvier:

» Ak chcete odstranit’ mlieCny kryt, najprv
zdvihnite kryt do vysky asi jedného palca a
stiahnite ho zo strany, kde je otvor na kryte.

» Ak chcete odstranit zasobnik dvier, vyberte
cely obsah, a potom jednoducho posurite
zasobnik dvier hore z podkladu.

12. Uistite sa, Ci je Specialna plasticka nadoba
na zadnej strane spotrebicCa, ktora zbiera vodu
po rozmrazovani, stale Cista Ak chcete vybrat
nadobu a vydistit' ju, postupujte podfa
nasledujucich pokynov:

* Vypnite spotrebi€ zo zasuvky a odtiahnite
elektricky kabel.

» Jemne vytiahnite spojovaci prvok na
kompresore, pouzitim Kkliesti tak, Ze sa
nadoba bude dat vybrat

* Dvihnite ju hore.

« Vydistite a utrite do sucha

» Podobne postupujte pri spatnej operacii

13. Velké nahromadenie ladu zhorSi
vykonnost mraznicky.

Premiestnenie dvier
Vysvetlené v poradi (Polozka 7).

Co sa ma a ¢o sa nesmie robit

Urobte- Pravidelne istite a odmrazujte vas
spotrebi¢ (Pozri ,Rozmrazovanie").

Urobte- Skladujte surové méso a hydinu pod
varenymi potravinami a mliekarenskymi
vyrobkami.

Urobte- Odstrante nepouzitelné listy na
zelenine a odstrarite zem.

Urobte- Nechajte Salat, kapustu, petrzlen
a karfiol na stonke.

Urobte- Syr najprv zabalte do papiera
odolného voci tukom, a potom do
polyetylénového sacku, pricom odstrante ¢o
mozno najviac vzduchu. Pre najlepsie
vysledky vyberte z priestoru chladnicky
hodinu pred jedenim.

Urobte- Zabalte surové maso a hydinu volne
do polyetylénovej alebo hlinikovej folie.
Zabranuje to vysus$eniu.

Urobte- Ryby a omrvinky zabalte do
polyetylénovych sackov.

Urobte- Potraviny so silnou voriou alebo tie,
ktoré mézu vyschnut, zabalte do
polyetylénovych sackov alebo hlinikovej folie
alebo ich ulozte do vzduchotesnej nadoby.



Urobte- Chlieb dobre zabalte, aby sa udrzal
Cerstvy.

Urobte- Biele vina, pivo, svetlé pivo a
mineralku pred podavanim vychladte.

Urobte- Casto kontrolujte obsah chladnigky.

Urobte- Uchovavajte potraviny ¢o najkratsi
Cas a dodrzujte datumy "Spotrebovat pred"
a ,Pouzit’ do, atd.

Urobte- Skladujte komeréne zmrazené
potraviny v sulade s pokynmi uvedenymi na
obale.

Urobte- Vzdy si vyberajte vysokokvalitné
Cerstvé potraviny a uistite sa, Ze su pred
mrazenim starostlivo Cisté.

Urobte- Pripravujte Cerstvé potraviny na
mrazenie v malych porciach, aby sa
zabezpecilo rychlo mrazenie.

Urobte- Balte vSetky potraviny do hlinikovej
félie alebo kvalitnych mraziarenskych
polyetylénovych sackov a uistite sa, Ze je
vyluceny akykolvek vzduch.

Urobte- Zabalte mrazené potraviny okamzite
po nakupe a vlozte ich ¢o najskér do
mraznicky.

Urobte- Potraviny rozmrazujte v priestore
chladnicky.

Nerobte- Neskladujte banany v priestore
chladnicky.

Nerobte- V chladni¢ke neskladujte melon.
Mb&ze sa schladit na kratky €as, pokial je
zabaleny, aby sa zabranilo pachnutiu inych
potravin.

Nerobte- Neprikryvajte policky ziadnymi

ochrannymi materialmi, ktoré mézu zabranit

cirkulacii vzduchu.

Nerobte- V spotrebi¢i neskladujte jedovaté
alebo iné nebezpecné latky Spotrebic bol
navrhnuty len na skladovanie jedlych
potravin.

Nerobte- Nekonzumujte potraviny, ktoré boli
v chladni¢ke nadmerne dlhy Cas.

Nerobte- Neskladujte varené a Cerstvé
potraviny spolu v tej istej nddobe. Mali by
byt oddelene zabalené a uskladnené.

Navod na pouzitie

Nerobte- Nenechajte rozmrazené potraviny
alebo Stavy odkvapkavat na ostatné
potraviny.

Nerobte- Nenechavajte dvere otvorené dlhy
Cas, pretoze to spdsobi drahSiu prevadzku
spotrebi¢a a nadmernu tvorbu ladu.

Nerobte- Na odstranenie fadu nepouzivajte
predmety s ostrymi hranami, ako noze alebo
vidlicky.

Nerobte- Nevkladajte do spotrebia horuce
potraviny. Najprv ich nechajte vychladnut.

Nerobte- Do mraznicky nevkladajte flase
s kvapalinami alebo uzavreté konzervy
obsahujuce sédové kvapaliny, pretoze mézu
vybuchnut.

Nerobte- NeprekraCujte maximalne mraziace
nosnosti pri mrazeni Cerstvych potravin.

Nerobte- Nedavajte detom zmrzlinu a vodoveé
zmrzliny priamo z mrazni¢ky. Nizka teplota
moze spbsobit omrzliny na perach.

Nerobte- Nezmrazujte Sumivé napoje.

Nerobte- Nepokusajte sa skladovat mrazené
potraviny, ktoré sa rozpustili, mali by sa
zjest' do 24 hodin alebo uvarit a znovu
zmrazit.

Nerobte- Nevyberajte tovar z mraznicky
mokrymi rukami.

RieSenie problémov

Ak spotrebi¢ nefunguje, ked je zapnuty,

skontrolujte,

« Ci je zastréka spravne vloZena do zasuvky
a Ci je zapnuty napajaci zdroj. (Ak chcete
skontrolovat napajaci zdroj k zasuvke,
pripojte iny spotrebic).

- Ci poistka vyhorela/sa prerusovaé rozpojil/sa
hlavny rozvodovy spinac vypol.

« Ci bolo riadenie teploty nastavené spravne.

- Ci je nova zastréka spravne zapojena, ak ste
vymenili namontovanu, lisovanu zastréku.

Ak spotrebi¢ po tom vSetkom stale nepracuje,

kontaktujte obchodného zastupcu, od ktorého

ste si ho kupili.

Zabezpecte vykonanie vysSie uvedenych

kontrol, pretoZe, ak sa nezisti Ziadna chyba,

moZze sa to spoplatnit’.

)= 4

Symbo| oames na vyrobku alebo na baleni oznacduje, Ze s tymto vyrobkom sa nesmie manipulovat ako s
odpadom z domacnosti. Namiesto toho by ste ho mali odovzdat na prislushom zbernom mieste, kde sa
zabezpecuje recyklacia elektrickych a elektronickych zariadeni. Zabezpedenim spravnej likvidacie tohto vyrobku
pomdZzete zabranit potencialne nebezpecnym negativnym nasledkom na Zivotné prostredie a zdravie ludi, ktoré
by inak mohla sp6sobit nevhodna likvidacia tohto vyrobku. Ak chcete ziskat podrobnejSie informacie o recyklacii
tohto vyrobku, obratte sa na miestny mestsky urad, na spoloCnost, ktora sa zaobera likvidaciou odpadu z
domacnosti, alebo na predajiu, v ktorej ste vyrobok kupili.




LietoSanas instrukcija

Apsveicam jus ar to, ka esat izvéléjis Beko ledusskapi,
kas kalpos jums ilgus gadus.

Drosibas noradijumi!

* Pirms pieslégSanas izpakojiet iekartu un nonemiet
visus transportéSanai nepiecieSamus materialus.

* Atstajiet ledusskapi uz 4 stundam, lai e|]la kompresora
notecétu uz leju, ja iekarta bija transportéta
horizontalaja stavokilr.

» Ja jus gribat izmest jasu veco ledusskapi, tad izlauziet
durvju slédzi, lai bérni nevarétu sev aizvert ieksa.

* lekartu jalieto tikai tam uzdevumam, kuram ta ir
paredzéta.

* Nemetiet ledusskapi ugunti, jo tas var uzspragt.

* Meés neiesakam izmantot So iekartu Vvésa,
neapkurinama telpa (pieméram, pagalma vai garaza).

* Lai sasniegtu labakos rezultatus un pareizi izmantotu
ledusskapi, ir nepiecieSams uzmanigi izlasit So
lietoSanas instrukciju. LietoSanas instrukcija izklastitu
prasibu un noteikumu neievéroSanas de| garantija var
bat anuléta.

 LoOdzu, saglabajiet So lietoSanas instrukciju
turpmakam uzzinam.

Originalas rezerves dalas tiks nodroSinatas 10 gadus,
sakot ar produkta iegades datumu.

S1 ierice nav paredzéta, lai to izmantotu persona ar ierobezotam garigam un fiziskam spéjam,
bez pieredzes un zinasanam, un ari ja vind nav apmacits. ST ierice jalieto tikai ta cilvéka
klatbatne, kur$ atbildigs par personas drosibu.

Bérni So ierici drikst lietot tikai ta cilveka klatbatne, kur$ par tiem ir atbildigs, lai novérstu
nelaimes gadijumus un to, lai bérni ar ierici nespélétos.
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Elektriskas prasibas

Pirms pieslegt iekartu pie baroSanas
parliecinieties, ka elektrtikla parametri atbilst
iekartas prasibam.

Mes iesakam pieslegt ledusskipi pie rozetes,
kura aprikota ar droSinataju un kura atrodas
viegli sasniedzamaja vieta.

Uzmanibu! lekarta ir jaiezeme

Visus uzstadiSanas un pieslegSanas darbus
uzticiet specialistam. Nepareizi veikts remonts
vai uzstadiSana var novest pie iekartas
bojajumiem, lietotaja traumam un garantijas
anuleSanas.

Uzmanibu!

lekarta izmanto R600a, kura ir videi
nekaitiga, bet uzliesmojosa gaze.
Transportejot un uzstadot iekartu, jabut ipaSi
uzmanigam, lai nesabojatu dzeseSanas kedi.
Ja dzeseSanas keda tika sabojata un ir
konstateta gazes noplude, tad turiet iekartu
pec iespejas talak no karstuma avotiem un
izvediniet telpu.

Uzmanibu - Neizmantojiet nekadas
mehaniskas iekartas atkauseSanas
paatrinasanai.

Uzmanibu - Nesabojajiet dzeseSanas kedi.
Uzmanibu - Nodalijuma partikas produktu
glabasSanai neizmantojiet nekadas
mehaniskas iekartas, ja raZzotajs to neiesaka.
Uzmanibu - Lai izvairitos no bistamam
situacijam elektribas kabela bojajuma
gadijuma, nomaina jauztic razotajam, ta
pakalpojumu sniedz&jam vai l1dzigi
kvalificetam personam.

TransporteSana

1. lekartu jatransporte vertikalaja stavokli.

TransporteSanas materialiem nedrikst but

sabojatiem transporteSanas laika.

2. Ja ledusskapis tika transportets

horizontalaja stavokli, tad uztadiet to un

atstajiet izslegtu uz 4 stundam.

3. Ja augstak minetas prasibas netiek

leverotas, garantija tiks anuleta.

4. lekartu jasarga no mitruma un siltuma.

Svarigi!

* Tirot iekartu, nepieskarieties metaliskiem
kondensatora vadiem.

* Uz iekartas nedriks stavét un sédét.

* Uz baroSanas vada nedrikst novietot
smagus priekSmetus.

* Nelaujiet bérniem spéléties ar iekartu.
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Uzstadisana

» Neuzstadiet iekartu telpas, kur temperattra var
pazeminaties lidz 10 gradiem vai zemak.

» Neuzstadiet iekartu telpas, kur
temperatUra var pazeminaties l1dz vairak
neka 38 gradi.

Uzstadiet iekartu tikai telpa, kuru var izvédinat.

Nenovietojiet saldétavu tuvu karstuma

avotiem vai uz tieSajiem saules stariem.

Ja 8o prasibu nav iespé&jams ieverot, tad

atstajiet vismaz sekojoSo attalumu:

* 3,00 cm no elektriskas plits

+ 3,00 cm no silditaja

* 2,50 cm no dzesésanas iekartam

NodrosSiniet labu gaisa cirkulaciju ap iekartu.

Piestipriniet ierices aizmuguré specialas

starplikas (3 att.).

* lekarta janovieto uz lidzenas, izturigas
virsmas. lekartas izlidzinasanai izmantojiet
divas priekséjas kajinas, kurus var
noregulét péc augstuma.

Apraksts

(1 att.)
1 - Saldetavas plaukts
2 - Termostats un lampa
3 - Plaukti
4 - Nodalijums pudelem
5 - Udenjs savacejs
6 - Atvikltnu vacini
7 - Atvilktnes
8 - Regulajamas kajinas
9 - Plaukts krukam

10 - Plaukts pudelem

Partikas produktu izvietoSana

* AugsSejais nodalijums ir paredzets svaigu
produktu istermina glabaSanai.

» Apaksejais nodaslijums ir paredzet svaigu
produktu sasaldeSanai un sasaldeto
produktu glabasanai.

* Piena produktiem ari ir atvelets specials
nodalijums.

 Sasaldéjamos svaigos produktus ieteicams
iepakot aluminija folija vai plastmasas pléve,
atdzesét svaigas partikas nodalijuma un
uzglabat saldéSanas kameras plaukta.

So plauktu ieteicams novietot saldésanas
kameras augsdala.”

Temperaturas reguleSana
Temperaturu var noregulet, izmantojot
temperaturas regulatoru. Uzstadiet to
apmeram videja stavokli.



Pirms ekspluatacijas

Pirms sakt iekartas ekspluataciju, parbaudiet
sekojoso:

* Vai iekarta ir labi uzstadita?

* Vai ir atstata vieta gaisa cirkulacijai?

* Vai iekarta ir tira?

« Uzstadiet termostatu pa vidu no ,1” un ,5".
« Piesledziet iekartu pie baroSanas.
Neievietojiet produktus uzreiz. Pagaidiet, kad
temperatura sasniegs vajadzigu limeni.

Sasaldetu produktu glabasana
ApaksSeja nodalijuma var ilgu laiku glabat
sasaldetus partikas produktus. Elektribas
traucejumu gadijuma neatveriet saldetavas
durvis, jo produktus var glabat lidz 16
stundam bez elektroenergijas.

SasaldeSana

Nodalijums, kas paredzets produktu
sasalde$anai, ir apzimets ar simbolu.
Jus varat izmantot iekartu produktu
sasaldeSanai vai saldetu produktu glabaSanai.
Ludzu, ieverojiet noradijumus uz produktu
iepakojuma.

Uzmanibu

Nesasaldejiet limonadi, jo tas var uzspragt.
Uzmanibu

Vienmer glabajiet saldetus produktus atseviski
no svaigiem.

Ledus kubinu gatavosana

Uzpildiet formu ledus kubinu gatavoSanai ar
udens uz 3/4. Tad ielieciet formu saldetava.
Pec kada laika ledus kubini bus gatavi.

lekartas atkauseSana

lekarta tiek atkauseta automatiski. Udens

notek specialaja paplate iekartas aizmugure

un iztvaiko. Parliecinieties, ka paplate ir uzstadita
virs kompresora. Saldetava ir jaatkause paSam
vismaz divas reizes gada, vai kad izveidosies 7
mm biezs ledus parklajums.

Apgaismojuma lampas nomaina

Lai nomainitu ledusskapja apgaismojuma lampu,
lGdzu, sazinieties ar pilnvarotu pakalpojuma
sniedz&ju. Prietaise naudojamos lemputés néra
skirtos kambariy apSvietimui namy sglygomis.

LietoSanas instrukcija

Sios lemputés yra skirtos pagelbéti naudotojui
saugiai ir patogiai sudéti maisto produktus |
Saldytuva ar aldiklj. Siame prietaise
naudojamos lempos turi atlaikyti ekstremalias
saglygas, pavyzdziui, Zzemesne nei -20°C
temperatira.

Tiri'Sana un apkalposana

lekSejas un arejas virsmas

Uzmanibu!

Pirms tiriSanas obligati atsledziet iekartu no
baroSanas. Iztiriet iekartu ar siltu udeni un
neitralu tirisanas lidzekli.

Nekad neizmantojiet abrazivos tiriSanas
lidzeklus vai kimiski aktivas vielas.
Noslaukiet iekSejas virsmas ar mikstu un
sausu lupatu.

Parliecinieties, ka elektriskie savienojumi
neatrodas kontakta ar udeni.

Ja iekarta netiks lietota ilgu laiku, atbrivojiet to
no produktiem un atsledziet no baroSanas.
Pec tam iztiriet iekartu un atstajiet durvis
atvertas.

Vienu reizi gada tiriet kondensatoru iekartas
aizmugure, izmantojot puteklu suceju.
Atvilktnes

Lai nomazgatu atvilktnes iznemiet to no
saldetavas.

Traucejumu mekleSana

1. lekarta nestrada, bet ta ir pieslegta pie
baroSanas.

* Parliecinieties, ka iekarta ir pareizi
pieslegta pie rozetes.

* Parliecinieties, ka elektrotikls nav
bojats.

* Parliecinieties, ka ir uzdota vajadziga
temperatura.

2. Elektribas traucejumi.

Turiet iekartas durvis aizvertas. Produktu
glabaSanas laiks Sados gadijumos ir
noradits iekartas parametru tabula.

3. Ja problemu neizdevas atrisinat
Griezieties autorizetaja servisa centra.

Durvju pakarSana uz citu pusi
« Secigi izpildiet pedeja attela noradijumus.
(7 att.)

SIMbolS ey Uz produkta vai ta iepakojuma norada, ka jus nedrikstiet no ta atbrivoties k& no majsaimniecibas atkritumiem. Ta
vieta Sis produkts janogada attiecigaja savaksanas punkta, kura tiek pienemtas elektriskas un elektroniskas iekartas otrreizéjai
izejvielu parstradei. Pareizi atbrivojoties no ST produkta, jis palidzésit novérst ta potencialo negativo ietekmi uz vidi un cilvéku
veselibu, kas var rasties tad, ja neatbrivosities no ST produkta pareiza veida. Lai sanemtu sikaku informaciju par &1 produkta
otrreizéjo parstradasanu, lidzu, sazinieties ar savu vietéjo pilsétas biroju, savu majsaimniecibas atkritumu savakS$anas dienestu
vai veikalu, kura jas So produktu iegadajaties.
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Naudojimo instrukcija

Sveikiname Jus pasirinkus Beko kokybiSkg prietaisa,
sukurtg Jums tarnauti daugelj mety.

Sauga

PrieS jungdami Saldytuvg | tinklg patikrinkite, ar nuémeéte
visas pakuotés medziagas ir transportavimo apsaugas.

e Jei Saldytuvas buvo transportuojamas padétas
horizontaliai, 4 valandas jo nejjunkite, nes kompresoriuje turi
nusistovéti skysciai;

e Jei ketinate iSmesti seng 3$aldytuvg su prie dureliy
pritvirtintu uzraktu, reikia jj sulauzyti, kad vaikai zaisdami
neuzsitrenkty viduje;

« Siuo $aldytuvu reikia naudotis tik pagal paskirtj;

e Saldytuvo negalima deginti, nes jo izoliacijoje yra degiy
chlorofluormetano medzZiagy. Sillome susisiekti su
atitinkamomis tarnybomis dél smulkesnés informacijos apie
nereikalingo $aldytuvo utilizavima;

e Nerekomenduojama statyti Saldytuvg neSildomoje Saltoje
patalpoje (pvz.: garaze, Silthamyije, fligelyje, pastogéje, ne
namie ir pan.);

Kad Saldytuvas kuo geriau veikty ir negesty, batinai atidziai
perskaitykite Sias instrukcijas. Saldytuvu naudojantis
neteisingai arba ne pagal paskirtf nebus taikomos
nemokamos taisymo paslaugos garantiniu laikotarpiu.
Nepamirskite laikyti Siy instrukcijy saugioje ir lengvai
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte jomis
pasinaudoti.

Originalios atsarginés dalys tiekiamos 10 mety nuo gaminio
jsigijimo dienos.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti vartotojams su fizine ar protine negalia, padidintu jautrumu
ar patirties bei ziniy stoka; nebent jie privalo, pries pradedant naudoti prietaisa, buti supazindinti
(atsakingo asmens) su naudojimo instrukcija ir informuoti apie prietaiso vartojima bei jo sauga.

Taip pat uztikrinant vaiky sauguma jie privalo buti jspéti, jog su prietaisu zaisti negalima.
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Elektros instaliavimo reikalavimai
Prie$ prijungiant Saldytuva/Saldiklj prie elektros
tiekimo, patikrinkite, ar jtampa ir daznis, nurodyti
ant duomeny kortelés Saldytuvo viduje, atitinka
Jusy namy elektros tiekimo duomenis.
Rekomenduojame $§j Saldytuvg jungti j elektros
tinklg per stacionary lizdg su geru kontaktu.
Démesio! Sj prietaisa reikia jZeminti.
Elektrines dalis taisyti gali tik kvalifikuotas jgalioto
serviso darbuotojas! Kitu atveju nebus taikoma
nemokama garantiné prieziara. Neteisingas
nekvalifikuoto asmens prietaiso pajungimas gali
sukelti kritinius padarinius prietaisui ir jo naudotojui.
DEMESIO!

Saldytuvo Saldymo sistemoje yra reagentas
R600a, kuris yra draugiskas aplinkai, taciau
lengvai uzsidegantis. Todél pasirtpinkite, kad
transportavimo ir naudojimosi metu nebaty
pazeista ausinimo sistema. Jei netyCia
pazeistumeéte Sias dalis, pasiripinkite, kad Salia
nebadty ugnies Saltinio ar kaitinimo prietaisy, ir
nedelsdami iSvédinkite patalpa, kurioje stovi
Saldytuvas.

ISPEJIMAS: nenaudokite mechaniniy ar kity
priemoniy, norédami paspartinti Saldytuvo
atitirpimo procesg, naudokite tik silomas
gamintojo.

ISPEJIMAS: nepaZeiskite ausinimo sistemos
jrenginiy.

ISPEJIMAS: $aldytuvo viduje nenaudokite jokiy
elektriniy prietaisy, iSskyrus tuos, kuriuos
rekomenduoja gamintojas.

ISPEJIMAS: jeigu maitinimo laidas pazeistas, jj
leidZziama keisti tik gamintojui, gamintojo klienty
aptarnavimo atstovui arba panasios kvalifikacijos
asmenims — kitaip gali kilti pavojus.

Transportavimas

1. Saldytuvg galima transportuoti tik pastatytg
vertikaliai. Transportuojant negalima apgadinti
pakuotes.

2. Jei transportuojamas Saldytuvas buvo laikomas
horizontaliai, juo negalima naudotis bent 4
valandas, kad sistemoje nusistovety skysciai.

3. Nesilaikant Siy instrukcijy Saldytuvas gali bati
sugadintas, taiau uz tokius pazeidimus
gamintojas atsakomybés neprisiima.

4. Saldytuva reikia apsaugoti nuo lietaus,
drégmeés ir kitokio atmosferos poveikio.
Svarbul!

+ Valant ar pernesant Saldytuvg reikia bati
atsargiems ir nepaliesti kondensatoriaus
metaliniy vamzdeliy galinéje Saldytuvo dalyje,
nes galima susizeisti pirStus ir rankas.
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+ Nesiséskite ir nesistokite ant Saldytuvo, nes jis
néra tam skirtas. Galite susiZeisti patys ar
sugadinti Saldytuva.

+ Patikrinkite, ar elektros laidas nejstrigo po
Saldytuvu jj perkeliant, nes tai gali sugadinti laidg.
+ Neleiskite vaikams Zaisti su Saldytuvu.

Saldytuvo pastatymas

1. Nelaikykite Saldytuvo patalpoje, kurioje
temperatira gali nukristi Zemiau 10 laipsniy
pagal Celsijaus skale (50 laipsniy pagal
Farenheito skale) naktj ir ypaC ziemag, nes
Saldytuvas pritaikytas veikti +10 - +38 laipsniy
pagal Celsijaus skale (50-100 laipsniy pagal
Farenheito skale) aplinkoje. Zemesnéje
temperatUroje prietaisas gali neveikti, tad maisto
produkty laikymo terminas sutrumpéty.

2. Nestatykite Saldytuvo prie viryklés,
radiatoriaus ar saulés Sviesoje, nes gali padidéti
Saldytuvo funkcijy jtampa. Jei Saldytuvas
statomas prie SalCio ar karscio Saltiniy, batinai
laikykités tokiy atstumy:

nuo viryklés: 30 mm

nuo radiatoriaus: 300 mm

nuo Saldiklio: 25 mm

3. Pasirtpinkite, kad aplink Saldytuvg baty
pakankamai vietos orui cirkuliuoti (zr. 2 pav.).

+ Kad nustatytumeéte reikalingg atstuma tarp
sienos ir Saldytuvo, pritvirtinkite specialius
laikiklius, tiekiamus komplekte, prie galinés
Saldytuvo sienelés (zr. 3 pav.).

4. Saldytuva reikia statyti lygioje vietoje.
Priekines kojeles prireikus galima reguliuoti. Kad
Saldytuvas stoveéty tvirtai, sukite priekines kojeles
pries arba pagal laikrodzio rodykle, kol
Saldytuvas stovés stabiliai.

Teisingai sureguliavus kojeliy aukstj Saldytuvas
nevibruos ir nekels triukSmo (Zr. 4 pav.).

5. Kaip paruosti prietaisg darbui, skaitykite
skyrelyje “Valymas ir priezitra”.

Susipazinkite su prietaisu
(1 pav.)
1. Saldiklio lentynéle
2. Termoreguliatoriaus rankenéle ir lemputé
3. Reguliuojamos lentynélés
4. Buteliy lentynélé
5. Tirpsmo vandens surinkimo kanalas —
drenazo vamzdis
6. Darzoviy ir vaisiy stalCiaus dangtis
7. Darzoviy ir vaisiy stalCiai
8. Reguliuojamos priekinés kojelés
9. Lentyna stiklainiams
10. Buteliy lentyna durelése



Sitlomas maisto produkty
iSdéstymas saldytuve

Nuorodos, kaip geriausiai iSdéstyti produktus
ir laikytis higienos:

1. Saldytuvo skyriai yra skirti trumpai laikyti
jvairius maisto produktus, Sviezius maisto
produktus bei gérimus.

2. Saldymo kameros skyrius,

pazymétas | ¥ X, skirtas anksdéiau
suSaldytiems maisto produktams Saldyti ir
laikyti. Visuomet reikia laikytis
rekomendacijos produktams laikyti, ji nurodyta
ant maisto produkto pakuotés.

3. Pieno produktus reikéty laikyti specialioje
dureliy lentynoje.

Norint uzSaldyti Sviezius maisto produktus,
juos rekomenduojama susukti j aliuminio folijg
arba jdéti j plastikinj maiSelj, atvésinti Svieziy
maisto produkty skyriuje ir laikyti juos ant
Saldiklio lentynos.

Saldiklio lentyng sitloma jtaisyti virSutiniame
Saldiklio skyriuje.

4. Pagamintus patiekalus reikia laikyti
hermetiSkuose indeliuose.

5. SvieZius suvyniotus produktus galima laikyti
lentynoje. SvieZius vaisius ir darzoves reikia
sudéti j vaisiy ir darzoviy stalCius.

6. Butelius galima laikyti dury lentynélése.

7. SvieZig mésg suvyniokite j polietileninius
maiselius ir padékite ant zemiausios lentynos.
Sviezia mésa neturi liestis su pagamintais
patiekalais. Saugumo sumetimais Sviezig
meésg laikykite ne ilgiau kaip dvi tris dienas.
8. Norint pasiekti maksimaly efekta,
neuzdenkite stikliniy lentynéliy popieriumi ar
kitomis medziagomis, kad vésus oras galéty
laisvai cirkuliuoti.

9. Aliejaus nelaikykite dury lentynoje. Maisto
produktus suvyniokite arba uzdenkite.

Karsty patiekaly nedékite j Saldytuvg ar
Saldiklj, plaukite kol jie atvés. Atidarius stiklainj
arba konservy dézute, konservuotus maisto
produktus i$ jy reikia iSimti.

10. Putojanciy gérimy nereikéty uzsaldyti, o
tokiy produkty, kaip tirpdyto ledo vanduo,
nereikéty vartoti labai Salty.

11. Kai kurie vaisiai ar darzovés, laikomi 0° C
temperatdroje, praranda vertinggsias
savybes. Todél arblzus, melionus, agurkus,
pomidorus ir panasius vaisus bei darzoves
sudékite j polietileninius maiselius.
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12. Stipraus alkoholio butelius geriausia laikyti
pastatytus vertikaliai, gerai uzkimstus.
Nelaikykite Saldytuve produkty, kuriy sudétyje
yra degiy ir sprogiy medziagy (pvz:
purSkiamos grietinélés, purskikliy ir pan.). Jie
kelia sprogimo pavojy.

13. Norédami padidinti vietg Saldytuve, galite
iSimti ledo kubeliy padékla.

Temperatiros reguliavimas ir

nustatymas

Temperatlrg galima reguliuoti
termoreguliatoriaus rankenéle, nustatant jg |
pasirinktg pozicijg tarp 1 ir 5 (SalCiausia
pozicija) - modelyje. Jei termostato rankenélé
yra ,0“ padeétyje, prietaisas yra iSjungtas. Siuo
atveju Svies vidaus apSvietimo lemputé.
Vidutiné Saldytuvo vidaus temperatira turéty
bati +5°C (+41°F).

Nustatykite termoreguliatoriaus rankenéle,
kad pasiektumeéte tokig temperatirg. Kai kurie
Saldytuvo skyriai gali bati vésesni ar Siltesni
(pvz., saloty stalCiuje ar Saldytuvo vidaus
virSutinéje dalyje). Tai yra normalu. SitGlome
reguliariai tikrinti Saldytuvo vidaus
temperatlrg termometru, kad visada buty
palaikoma pageidaujama temperattra. Daznai
atidarinéjant dureles, temperatira pakyla,
todél rekomenduojama iSémus ar padéjus
maisto produktus j Saldytuvg ar Saldiklj
uzdaryti dureles kuo greiCiau.

PrieS pradedant naudotis Saldytuvu
Galutinis patikrinimas

Prie$ pradédami naudotis Saldytuvu,
patikrinkite:

1. Ar nustatytas tinkamas kojeliy aukstis.

2. Ar vidus sausas, ar oras gali laisvai
cirkuliuoti galinéje Saldytuvo dalyje.

3. Ar vidus Svarus, kaip rekomenduojama
skyrelyje “Valymas ir priezitra”.

4. Ar Saldytuvo laidas jjungtas j elektros lizda,
ar tiekiama elektros srové. Atidarius Saldytuvo
duris uzsidega vidaus apSvietimo lempute.
Atkreipkite démesj, kad:

5. Jjunge iSgirsite kompresoriaus Uzimag.
Skysciai ir dujos, kuriais uzpildyta Saldytuvo
sistema, taip pat gali kelti tam tikrg garsa,
nepaisant, ar kompresorius veikia, ar ne. Tai
normalu.

6. Lengvas virSutinés dalies judéjimas taip pat
yra normalus dalykas, priklausantis nuo
Saldymo proceso. Tai ne defektas.



7. Rekomenduojame termoreguliatoriaus
rankenéle nustatyti j viduring padétj ir stebéti
temperattirg, kad galétuméte jg tinkamai nustatyti
produktams laikyti (Zr. skyrelj “Temperatros
reguliavimas ir nustatymas”).

8. Kol Saldytuve nenusistovéjusi reikiama
temperattra, maisto produkty nedékite.
Rekomenduojame temperatirg patikrinti
termometru (Zr. skyrelj “Temperattros
reguliavimas”).

Svieziy maisto produkty Saldymas

Jei norite pasiekti geriausiy rezultaty, praSome
laikytis Siy nurodymy. Vienu metu neSaldykite
labai didelio maisto produkty kiekio. Maisto
kokybé bus geriausia, jei jj visg suSaldysite per
kuo trumpesnj laikg. NevirSykite Saldymo
kameros pajégumo per 24 valandas. Jei |
Saldymo kameros skyriy désite Siltus maisto
produktus, tuomet auSinimo mechanizmas ims
veikti be perstojo, kol maisto produktas susals.
Dél Sios priezasties Saldymo kameroje kurj laikg
bus pernelyg auksta temperatira. Saldydami
Sviezius maisto produktus, termoreguliatoriaus
rankenéle nustatykite | vidurine pozicija.
Nedidelius kiekius (iki pusés kilogramo) galite
Saldyti nereguliuodami termoreguliatoriaus
rankenélés.

Nesumaisykite Saldyty ir SvieZiy
maisto produkty

Saldyty maisto produkty laikymas

Saldymo kameroje galite laikyti gamintojo
suSaldytus maisto produktus ilgg laika, be to,
jame galite suSaldyti ir laikyti Sviezius maisto
produktus. Jei nutrako elektros energijos tiekimas,
neatidarykite dury. SuSaldytas maistas neprades
atitirpti, jei elektros energijos tiekimo gedimas
netruks ilgiau nei 16 valandy. Jei elektros néra
ilgiau, tuomet maisto produktus reikia nedelsiant
suvartoti arba pagaminti ir Saldyti pagamintus.

Ledo gabaléliy gaminimas

Uzpildykite %4 ledo kubeliy indelio vandeniu ir
jdékite j Saldymo kamera. PriSalusius indus galite
iSimti naudodami Sauksto kotg ar panasy jrankj,
niekada nenaudokite astriy daikty, pvz., peiliy ar
Sakuciy.

Atitirpinimas

A) Saldytuvas

Saldytuvo skyrius atitirpinamas automatiskai.
Atitirpes vanduo subéga | surinkimo indg per
nutekéjimo vamzdelj Saldytuvo galinéje dalyje (zr.
5 pav.).
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Atitirpinimo metu Saldytuvo galinéje puseéje, kur
jtaisytas garintuvas, gali susiformuoti vandens
lageliy. Saldytuvui atitirpus, lageliy gali likti ant
Saldymo kameros dury ir Saldymo kameros
viduje. SusSalusiy laseliy negramdykite astriais
jrankiais, pavyzdziui, peiliu ar Sakute. Jei atitirpes
vanduo nenubéga j surinkimo inda, patikrinkite, ar
nutekéjimo vamzdelis neuzsikim$o maisto
gabaléliais arba trupiniais. Nutekéjimo vamzdel;
galima idvalyti gérimy Siaudeliu.

Patikrinkite, ar vamzdelis pastoviai talpinamas (ar
jo galas jkistas) surinkimo indelyje kompresoriuje,
kad iSvengtumeéte vandens iSsiliejimo ant elekiros
instaliacijos ant grindy (Zr. 6 pav.).

B) Saldymo kamera

Atitirpinimas yra tiesioginis ir be netvarkos, nes
yra specialus atitirpusio vandens surinkimo indas.
Atitirpes vanduo subéga | tam skirtg vandens
surinkimo inda.

Saldymo kamera atitirpinkite du kartus per metus
arba kai susiformuoja apie 7 mm ledo sluoksnis.
Atitirpindami pirmiausia iSjunkite Saldytuvg iS
elektros tinklo. Visus maisto produktus susukite |
kelis sluoksnius laikrastinio popieriaus ir padékite
vésiai (pvz., | Saldytuvg ar sandéliukg).
Atitirpinimo laikas sutrumpés, jei j Saldymo
kamerg atsargiai padésite indg su Siltu vandeniu.
Negramdykite ledo astriais jrankiais,
pavyzdziui, peiliu ar Sakute. Niekada
nemeéginkite atitirpinimo proceso paspartinti
elektriniu plauky dziovintuvu, elektriniu
radiatoriumi ar panasiais elektriniais
prietaisais.

Kempine iSvalykite atitirpusj vandenj, susikaupus;j
apatiniame Saldymo kameros skyriuje. Saldymo
kamerai atitirpus, visg vidy iSvalykite sausai.
|kiskite Saldytuvo laido kiStuka j elektros lizdg ir
jjunkite elektros tiekima.

Vidaus apsvietimo lemputés keitimas
Jei reikia pakeisti Saldytuvo apSvietimo lempute,
susisiekite su artimiausia jgaliotgja techninio
aptarnavimo tamyba. Saja iericé izmantota lampa
nav piemérota istabu apgaismojumam. Sis
lampas meérkis ir padarit partikas produktu
ievietoSanu ledusskapi/saldétava drosu un értu.
Saja iericé izmantotajam lampam ir jaspéj
funkcionét ekstremos fiziskos apstak|os,
pieméram, temperattra, kas neparsniedz - 20°C.



Valymas ir prieziiira

1. Rekomenduojame prie$ valymg Saldytuvg
iSjungti is tinklo.

2. Niekada nevalykite astriais jrankiais ar
abrazyviniais valikliais, muilu, buitiniais
valikliais, skalbimo milteliais ar poliruokliu.

3. Saldytuvo iSore valykite drungnu vandeniu,
po to sausai nusluostykite.

4. Saldytuvo vidy valykite drégnu audiniu,
pamirkytu 0,5 | vandens ir vieno arbatinio
Saukstelio sodos tirpale. Po to viskg
iSSluostykite.

5. Patikrinkite, ar nepateko vandens j
temperatiros valdymo dézute.

6. Jei ketinate ilgg laikg nesinaudoti
Saldytuvu, iSjunkite jj i$ tinklo, iSimkite maisto
produktus, iSvalykite ir palikite pravertas duris.
7. Metalines Saldytuvo dalis (pvz., dury iSore,
Sonus) rekomenduojame poliruoti silikoniniu
poliruokliu (masiny poliruokliu), kad
nepazeistuméte aukstos kokybeés dazy.

8. Kartg per metus dulkiy siurbliu nusiurbkite
dulkes nuo kondensatoriaus groteliy Saldytuvo
galinéje pusegje.

9. Reguliariai tikrinkite, ar nesusikaupé
neSvarumy dury sandarinimo gumose.

10. Niekada:

- nevalykite Saldytuvo netinkamomis
medZziagomis, pvz., medzZiagomis, kuriy
sudétyje yra benzino;

- nestatykite prie aukstos temperataros
Saltiniy;

- neSveiskite ir netrinkite abrazyvinémis
medZziagomis.

11. Kaip iSimti pieno produkty talpos dangtelj
ir dury lentynas:

e norédami nuimti pieno produkty talpos
dangtelj, pakelkite jj 2-3 cm ir patraukite iS to
Sono, i$ kurio dangtelis atsidengia;

e norédami iSimti dury lentynas, iSimkite iS jy
visus maisto produktus ir lentyng tiesiog
kilsteleékite.

12. Specialus plastikinis indas atitirpusiam
vandeniui surinkti Saldytuvo galinéje puséje
visada turi bati Svarus. Norédami jj iSimti ir
iSvalyti, laikykités Siy nurodymuy:

e iSjunkite Saldytuva iS elektros tinklo;

e replémis iStraukite kaistj, esantj ant
kompresoriaus, kad galétuméte iSimti indg;

e pakelkite jj;

e iSvalykite ir iSSluostykite;

e jdékite atgal.
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13. Ledo pertekliy reguliariai nugramdykite
pridedamu plastikiniu grandikliu. Susikaupus per
dideliam kiekiui ledo, Saldymo kamera blogiau
dirbs, patartina jg atitirpdyti.

Dureliy krypties keitimas
Procesas parodytas 7 pav.

Ka daryti ir Ko nedaryti

+ Reguliariai valykite ir atitirpinkite Saldytuvg (Zr.
“Atitirpinimas®).

« Zalig mésag ir vistieng laikykite Zemiau, nei
paruostg maistg ir pieno produktus.

+ Nuo darzoviy nuimkite netinkamus vartoti
lapus ir nuvalykite zemes.

+ Salotas, kopustus, petrazoles ir Ziedinius
kopustus palikite nenuskintus nuo stiebo.

+ Sarj pirmiausia suvyniokite j sviestinj popieriy ir
tada deékite j polietileninj maiselj, palikdami jame
kuo maziau oro. Geriausia surj iSimti i$ Saldytuvo
valandg prie$ vartojima.

+ Zalig mésag ir vistieng laisvai suvyniokite j
polietileninj maiselj ar aliuminio folijg, kad
neapdzity.

+ Zuvj sudékite j polietileninius maiselius.

+ Greitai sauséjancius ar turinCius stipry kvapa
maisto produktus sudékite j polietileninius
maiselius ar susukite j aliuminio folijg, arba
sudekite j hermetiSkg indelj.

+ Gerai suvyniokite duona, kad kuo ilgiau islikty
Sviezia.

+ Prie$ patiekdami atSaldykite baltgjj vyna, aly ir
mineralinj vandeni.

+ Kartkartémis patikrinkite Saldymo kameroje
esancius produktus.

+ Maisto produktus laikykite kuo trumpiau ir
visuomet atsizvelkite j galiojimo datas.

+ Gamintojo suSaldytus maisto produktus
laikykite tiek, kiek leidzia ant pakuotés nurodytas
galiojimo terminas.

+ \Visada rinkités auksciausios kokybés SvieZius
maisto produktus ir pries Saldydami visada juos
Svariai nuvalykite (nuplaukite).

+ Jei norite grei€iau susaldyti maisto produktus,
dékite juos j Saldymo kamerg mazomis
porcijomis.

+ Visus maisto produktus vyniokite j aliuminio
folijg ar Saldikliui skirtus polietileninius maiselius
ir pasistenkite, kad juose likty kuo maziau oro.

+ Saldytus produktus nedelsdami suvyniokite ir
kuo greiCiau jdékite j Saldymo kamera, kol jie dar
neatitirpo.

+ Saldytus maisto produktus atitirpinkite
Saldytuve.



+ Saldytuve nelaikykite banany.

+ Saldytuve nelaikykite meliono. Jj galite
trumpam jdéti j Saldytuva, bet tik suvyniota, kad
jo kvapo nejgauty kiti Saldytuve laikomi
produktai.

+ Nedenkite lentyny jokiomis dangomis, kurios
trukdyty orui laisvai cirkuliuoti.

+ Nelaikykite pavojingy ar nuodingy medziagy.
Saldytuvas skirtas tik valgomiems produktams.
+ |lgai laikytus Saldytus produktus suvartokite.
+ Nelaikykite viename skyriuje virty ir Svieziy
maisto produkty. Juos reikia supakuoti ir laikyti
atskirai.

+ Neleiskite ant kity maisto produkty laséti
atitirpinamiems produktams ar jy sultims.

+ Nelaikykite atidaryty Saldytuvo dureliy, nes
taip suvartojama daugiau energijos ir susidaro
didesnis ledo sluoksnis.

+ Negramdykite ledo aStriais daiktais,
pavyzdziui, peiliu ar Sakute.

+ Nedékite j Saldytuvg karsto maisto, palaukite,
kol jis atves.

+ | Saldiklj nedékite buteliy su skysciu ar
uzdaryty skardiniy, kuriose yra angliartigste
prisotinto skyscio, nes jie gali sprogti.

+ Nedékite Saldyti didelio kiekio Svieziy maisto
produkty.

+ |$ Saldiklio iSimty grietininiy ar vaisiniy ledy i$
karto neduokite vaikams. Jie gali bati per Salti.
+ NesSaldykite putojanciy gérimy.

+ Nelaikykite atitirpusiy Saldyty maisto produkty;
juos reikéty suvartoti per 24 valandas arba iSvirti
ir susaldyti.

+ |$ Saldytuvo nieko neimkite drégnomis
rankomis.

Informacija apie veikianéius garsus
Norédamas iSlaikyti pastovig pasirinktg
temperatlrg, jusy prietaisas retkarciais jjungia
kompresoriy. Atsirade garsai yra visiskai
normalus. Tada, kai prietaisas pasiekia reikiamag
temperatlrg, automatiSkai sumazéja garsai
(triukSmas).

Naudojimo instrukcija

Uziantj garsg sukelia kompresorius. Kai
kompresorius jsijungia, garsas trumpam
padidéja. Burbuliavimas, kliukséjimas, dizgimas
— tai garsai, sukelti Saldytuvo, kai vanduo béga
per vamzdel;.

Spragteléjimo garsas gali biti visada girdimas,
kai termostatas jjungia/iSjungia kompresoriy.
Spragteléjimo garsas gali atsirasti kai:

- aktyvuota automatinio atitirpinimo sistema;

- prietaisas vésta ar Syla (medziagy iSsiplétimas).
Jei Sie garsai yra per daug garsus, to priezastys
tikriausiai néra labai rimtos ir lengvai
pasalinamos:

- prietaisas stovi nelygiai — naudokite
reguliucjamas kojeles arba po kojelémis
pakiskite pakavimo medziagos.

- prietaisas nestovi laisvai — praSome nuimti nuo
prietaiso virtuvinius jrankius ar kitus prietaisus.

- stalCiai, krepSiai ar lentynélés yra laisvi ar
priklijuoti — praSome patikrinti ir atskirti
sudedamasias dalis ir jei reikia iS naujo jas
pritvirtinti.

- buteliai ir/ar rezervuarai lieCia vienas kitg —
prasome perkelti butelius ir/ar rezervuarus vieng
nuo kito.

Gedimy Salinimas

Jei jjungtas Saldytuvas neveikia, patikrinkite:

- ar gerai j kiStukinj lizdg jjungtas elektros laido
kiStukas ir ar tiekiama elektros srové (norédami
patikrinti, ar tiekiama elektros srové, j kistukinj
lizda jjunkite kitg prietaisg),

- ar neperdeges saugiklis, ar jjungtas
transformatorius, ar neiSjungtas pagrindinis
elektros energijos tiekimo jungiklis,

- ar teisingai nustatytas temperattros
reguliatorius,

- ar teisingai sujungti pritaisyto naujo kiStuko
laidai, jei keitéte kiStuka.

Jei tai patikrinus, Saldytuvas vis tiek neveikia,
susisiekite su jj pardavusia jmone ir praneskite.
PraSome batinai patikrinti tai, kg nurodéme, nes
jei Saldytuvas nebus sugedes, turésite padengti
meistro iSkvietimo iSlaidas.

Ant prietaiso arba pakuotés esantis simbolis s nurodo, kad su Siuo prietaisu negalima elgtis
kaip su buitinémis SiukSlémis. Jj reikia perduoti atitinkam surinkimo punktui, kad elektros ir
elektronikos prietaisas baty perdirbtas. Tinkamai iSmesdami §j gaminj, prisidésite prie apsaugos nuo
galimo neigiamo poveikio aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kuris gali bati padarytas §j gaminj netinkamai
iSmetant. Dél iSsamesnés informacijos apie Sio gaminio perdirbimg, praSom kreiptis j savo miesto
valdZios institucijg, buitiniy atlieky iSveZimo tarnybg arba parduotuve, kurioje pirkote §j prietaisa.




Palju 6nne aruka valiku puhul, Beko kvaliteetseade
teenib teid kindlasti palju aastaid.

Ohutus ennekdike!

Arge Uhendage seadet elektrivérku enne, kui pakendi ja
transpordikaitsme kdik osad on eemaldatud.

» Laske seadmel enne sisselllitamist vahemalt 4 tundi
seista, et slUsteemi to0seisund saaks parast
horisontaalasendis transporti taastuda.

e Luku vOi riiviga varustatud seadme kasutuselt
kdrvaldamisel jatke lukk/riiv ohutusse asendisse, et
lapsed ei saaks seadmesse I6ksu jaada.

» Seadet voib kasutada ainult ettenédhtud otstarbeks.

« Arge utiliseerige seadet pdletamise teel. Seadme
isolatsiooni  koostisse kuuluvad kloorfluorsusinikke
mittesisaldavad ained, mis on tuleohtlikud. Lisateabe
saamiseks utiliseerimismeetodite ja -vOimaluste kohta
poorduge kohaliku omavalitsuse poole.

* Me ei soovita seadet kasutada kutmata kilmas ruumis
(nt garaaz, kasvuhoone, juurdeehitis, kuur, kdrvalhoone
vms).

Tutvuge hoolikalt kasutusjuhendiga, et oskaksite seadet
optimaalselt ja probleemideta kasutada. Juhiste
eiramisel voite jdada ilma tasuta garantiiteeninduse
digusest.

Hoidke juhendit kindlas kohas, et see vajadusel
kergesti leida.

Originaalvaruosad on saadaval 10 aasta jooksul
seadme valmistamisest.

Seade ei

ole mdeldud kasutamiseks flusilise, meele- vbi vaimupuudega vadi

nappide

kogemuste ja teadmistega inimestele, vélja arvatud juhul, kui nad kasutavad seda oma ohutuse
eest vastutava isiku jarelevalve all v6i on saanud vastavad juhised.
Lastel tuleb silma peal hoida, et nad ei saaks seadmega méangida.
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Elektriohutus

Enne seadme tihendamist vooluvorku kontrollige,
kas seadme sees paiknevale andmesildile
margitud toitepinge ja sagedus vastavad
vooluvdrgu néitajatele. Soovitame tihendada
seadme vooluvdrku sobivas kohas paikneva
kaitsmega varustatud seinakontakti kaudu.
Hoiatus! Seade peab olema maandatud.
Elektriseadmete remondiga vOivad tegelda ainult
kvalifitseeritud spetsialistid. Kvalifitseerimata isiku
tehtud oskamatu remont vdib pdhjustada ohte,
mis vBivad seadme kasutajat tdsiselt kahjustada.
TAHELEPANU!

Seadmes on kasutusel kilmutusagens R600a,
mis on keskkonnasobralik, kuid tuleohtlik gaas.
Toodet tuleb transportida ja paigaldada
ettevaatlikult, et mitte kahjustada jahutussiisteemi.
Kui jahutusstisteem on viga saanud ja on tekkinud
gaasileke, hoidke toodet eemal lahtistest leekidest
ja tuulutage veidi aega ruumi.

HOIATUS: arge kasutage sulatusprotsessi
kiirendamiseks mehaanilisi vms abivahendeid
peale tootja soovitatute.

HOIATUS: arge kahjustage
kilmutusagensikontuuri.

HOIATUS: arge kasutage toiduainete
hoiukambrites elektriseadmeid, valja arvatud
tootja soovitatud seadmettitibid.

HOIATUS: ohtude valtimiseks peab defektse
toitejuhtme valja vahetama tootja, volitatud
teenindus vdi samavaarse kvalifikatsiooniga isik.

Transpordieeskirjad

1. Seadet voib transportida ainult pustasendis.
Tarnepakend peab transpordi kdigus terveks
jaama.

2. Kui seadet on transporditud horisontaalasendis,
ei tohi seda vahemalt 4 tundi kasutada, et
susteem saaks taastuda.

3. Eespool toodud juhiste eiramisel voib seade
saada kahjustusi, mille eest tootja ei vastuta.

4. Seade peab olema kaitstud vihma, niiskuse ja
muude atmosfaarimdjude eest.

NB!

» Seadme puhastamisel/transportimisel tuleb
véltida seadme tagakuljel asuva kondensaatori
metalltraatide puudutamist, sest need voivad
vigastada sormi voi kasi.

« Arge istuge ega seiske seadme peal, sest see ei
ole selleks ette nahtud. Voite end vigastada voi
seadet kahjustada.

 Et mitte vigastada toitejuhet, jalgige seadme
teisaldamisel, et toitejuhe ei jadks seadme alla.
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« Arge laske lastel seadme ja selle nuppudega
mangida.

Paigaldusjuhised

1. Arge hoidke seadet ruumis, kus temperatuur
vOib 6ositi langeda alla 10 °C (50 °F), seda eriti
talvel, sest seade on mdeldud t66ks timbritseva
keskkonna temperatuuril +10 kuni +38 °C (50
kuni 100 °F). Madala temperatuuri juures ei
pruugi seade tootada, mistottu liheneb
toiduainete sailivusaeg.

2. Arge asetage seadet pliidi v6i radiaatori
l&hedusse ega otsese paikesevalguse katte, sest
see koormab liigselt seadme funktsioone.
Seadme paigaldamisel stigavkilmiku voi
kittekeha lahedusse jatke vajalik vahemaa:
pliidist 30 mm

radiaatorist 300 mm

kilmkapist 25 mm

3. Veenduge, et seadme timber on piisavalt ruumi
Ohu vaba ringluse jaoks (joonis 2).

« Killmkapi ja seina 6ige vahemaa seadmiseks
paigaldage kulmkapi taha 6hutuskate (joonis 3).
4. Seade tuleb paigutada Uhetasasele pinnale.
Kahte esijalga saab vajadusel reguleerida. Seadme
loodimiseks reguleerige kahte esijalga, potrates
neid péri- vdi vastupaeva, kuni seade seisab
porandal kindlalt ja otse. Jalgade Gige reguleerimine
aitab valtida ligset vibratsiooni ja mira (joonis 4).

5. Juhiseid seadme kasutamiseks
ettevalmistamiseks leiate I8igust "Puhastamine ja
hooldus".

Esmane tutvus seadmega (joonis 1)
1 — Kulmutuskambri riiul
2 — Termostaat ja valgusti
3 — Reguleeritavad riiulid
4 - Veinipudelihoidik
5 — Sulatusvee kogumiskanal/aravoolutoru
6 — Koogiviljasahtli kate
7 — Koogiviljasahtel
8 — Reguleeritavad esijalad
9 — Purgiriiul
10 — Pudeliriiul

Toiduainete soovituslik paigutus

seadmes

Juhised optimaalse séilivuse ja hugieeni
tagamiseks:

1. Jahutuskamber on ette nahtud varskete
toiduainete ja jookide luhiajaliseks hoidmiseks.

2. Kllmutuskamber vastab nduetele ja

sobib eelkilmutatud toiduainete kiilmutamiseks ja
sailitamiseks.



Alati tuleb jargida toiduainete pakendile margitud
soovitusi sdilitustingimuste kohta.

3. Piimatooteid tuleb hoida ukse kiljes paiknevas
spetsiaalses hoidikus.

Varskete toiduainete kilmutamiseks soovitatakse
need pakkida fooliumisse voi kilesse, jahutada
jahutuskambris ja asetada siis kilmutuskambri
riilile.

Riiul on soovitatav paigaldada kilmutuskambri
Ulaossa.

4. Valmistoitu tuleb hoida 6hukindlalt suletud
anumates.

5. Pakendatud to6tlemata tooteid voib hoida riiulil.
Varsked puu- ja kédgiviljad tuleb puhtaks pesta ja
hoida koogiviljasahtlites.

6. Pudeleid vdib hoida ukseriiulis.

7. Toorest liha hoidke kilekotis kdige alumisel
riiulil. Valtige selle kokkupuudet valmistoiduga, et
viimane ei saastuks. Ohutuse huvides arge
séilitage toorest liha Ule kahe-kolme paeva.

8. Maksimaalse efektiivsuse tagamiseks ei tohi
eemaldatavaid riiuleid katta paberi véi muu
materjaliga, mis takistab 6huringlust.

9. Arge hoidke taimedli ukseriiulis. Hoidke
toiduaineid pakendis, kilekotis voi kaanega
suletud ndus. Laske kuumal toidul ja joogil enne
kilmkappi panekut jahtuda. Avatud plekkpurkide
sisu tuleb tdsta Umber teise anumasse.

10. Gaseeritud jooke ei tohi kilmutada ja
kilmutatud tooteid (nt mahlajaatist) ei tohi tarbida
liga kilmalt.

11. Mdned puu- ja kédgiviljad ei kannata hoidmist
temperatuuril 0 °C ringis. Seepéarast tuleb
ananassi, melonit, kurki, tomatit jms hoida
kilekotis.

12. Kanget alkoholi tuleb hoida puUstiselt tihedalt
suletud anumates. Arge hoidke killmkapis kunagi
tooteid, mis sisaldavad kergsuttivaid ohtlikke
gaase (nt sifoonpudelid, pulverisaatorid jne) voi
plahvatusohtlikke aineid. Plahvatusoht.

Temperatuuri valik ja reguleerimine
Tootemperatuuri seatakse termostaadinupuga,
mille vdib seada asendisse 1-5 (kdige kilmem).
Kui termostaadi nupp on asendis "0", on seade
valja lulitatud. Sel juhul ei pdle ka seadme
sisevalgusti.

Keskmine temperatuur jahutuskambris peaks
olema umbes +5 °C (+41 °F). Reguleerige
termostaati vastavalt soovitud temperatuurile.
Jahutuskambri moned osad voivad olla
jahedamad vdi soojemad (nt salatikamber ja
kilmiku Glaosa) — nii see peabki olema.
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Soovitame kontrollida temperatuuri regulaarselt
termomeetriga ja veenduda, et kiilmikus on vajalik
temperatuur. Ukse sage avamine p&hjustab
temperatuuri tdusu kilmiku sisemuses, seet6ttu
on soovitatav uks parast avamist voimalikult ruttu
sulgeda.

Enne seadme kasutamist

Viimane kontroll

Enne, kui asute seadet kasutama, kontrollige
jargmist:

1. Kas seade on jalgade abil korralikult looditud?
2. Kas kulmiku sisemus on kuiv ja kas 6hk saab
selle tagaosas vabalt likuda?

3. Kas sisemus on puhas (vt I6iku "Puhastamine
ja hooldus")?

4. Kas pistik on seinakontakti ihendatud ja
elektrivarustus sisse lulitatud? Kas ukse avamisel
suttib jahutuskambri tuli?

Arvestage jargmist:

5. Kompressori kdivitumisega kaasneb mura.
Kulmutussusteemis olev vedelik ja gaasid vdivad
samuti mura tekitada, seda isegi juhul kui
kompressor ei toota. See on taiesti normaalne
nahtus.

6. Kapipealse kergelt laineline kuju tuleneb
tootmisprotsessist ja ei ole defekt.

7. Soovitame seada termostaadinupp keskmisse
asendisse ja kontrollida, et seadmes oleks
pusivalt etteantud sailitustemperatuur (vt 16iku
"Temperatuuri valik ja reguleerimine”).

8. Arge asetage toitu killmikusse kohe parast
selle sisselulitamist. Oodake, kuni seade
saavutab dige sailitustemperatuuri. Soovitame
kontrollida temperatuuri tdpse termomeetriga (vt
I6iku "Temperatuuri valik ja reguleerimine”).

Kulmutatud toiduainete séailitamine
Sugavkilmik sobib kauplusest ostetud
kilmutatud toidu pikaajaliseks séilitamiseks ning
seda voib kasutada ka varske toidu
kilmutamiseks ja séilitamiseks. Voolukatkestuse
ajal arge avage seadme ust. Kui voolukatkestus
kestab vahem kui 16 tundi, ei mgjuta see
kilmutatud toiduainete séilivust. Kui
voolukatkestus kestab kauem, tuleb toiduaineid
kontrollida ja kohe &ra tarvitada voi kuumttodelda
ja seejarel uuesti kilmutada.

Varskete toiduainete kilmutamine
Parima tulemuse saavutamiseks jargige alltoodud
juhiseid. Arge killmutage korraga liga suurt
toidukogust. Toidu kvaliteet séilib kdige paremini,
kui see voimalikult kiiresti labi kiilmub. Arge Uletage
seadme kilmutusjoudlust 24 tunni jooksul.



Sooja toidu asetamisel kiilmutuskambrisse t66tab
kiilmutussuisteem lakkamatult, kuni toit l&bi
kilmub. See voib ajutiselt langetada temperatuuri
jahutuskambris. Varskete toiduainete
kdlmutamisel hoidke termostaadinuppu
keskmises asendis. Vaikese toidukoguse (kuni
1/2 kg) kilmutamiseks ei pea temperatuuri
reguleerima. Jalgige, et varsked toiduained ei
seguneks kilmutatud toiduainetega.

Jaakuubikute valmistamine

Taitke jaanou kolmveerandini veega ja asetage
eemaldamiseks lusika kaepidet vms, aga mitte mingil
juhul teravaservalisi esemeid (nt nuga voi kahviit).

Sulatamine

A) Jahutuskamber

Jahutuskambrit sulatatakse automaatselt.
Sulamisvesi voolab labi &ravoolutoru
kogumisanumasse, mis asub seadme tagaosas
(joonis 5). Jaa sulatamise ajal vdivad moodustuda
veepiisad jahutuskambri tagakuljele, mille taga
asub aurusti. Moned veepiisad vOivad parast
sulatamise 16ppu kilmuda. Arge kasutage
kilmunud veepiiskade eemaldamiseks teravaid voi
terava servaga esemeid nagu noad voi kahvlid.
Kui sulamisvesi ei voola labi kogumiskanali ara,
tuleb veenduda, et aravoolutoru pole
toiduosakeste t6ttu ummistunud. Aravoolutoru
saab puhastada torupuhasti vms vahendiga.
Veenduge, et aravoolutoru ots asetseb kindlalt
kogumiskiinas kompressori peal, et vesi ei voolaks
elektrislisteemi voi porandale (joonis 6).

B) Kulmutuskamber

Sulatamine on vaga lihtne ja puhas tanu
spetsiaalsele sulatusvee kogumise ndule.
Sulatage kulmikut kaks korda aastas voi kui on
tekkinud umbes 7 mm jagkiht. Sulatusprotseduuri
alustamiseks lulitage seade pistiku juurest valja
ning eemaldage juhe seinakontaktist. Kogu toit
tuleks pakkida mitmekihiliselt ajalehtedesse ja
panna hoiule jahedasse kohta (nt kiilmik voi
sahver). Kulmutuskambrisse voib ettevaatlikult
asetada anumad sooja veega, et kirendada
sulamist. Arge kasutage jaa eemaldamiseks
teravaid vOi terava servaga esemeid nagu noad voi
kahvlid. Arge kunagi kasutage sulatamiseks f6oni,
kuumapuhurit voi teisi sarnaseid elektriseadmeid.
Eemaldage kasnaga kilmutuskambri p&hja
kogunenud sulatusvesi. Parast sulatamist
kuivatage sisemus Kkorralikult. Unendage pistik
seinakontakti ja ltlitage elektrivarustus sisse.

Sisevalgusti pirni vahetamine

Kulmiku sisevalgusti pirni vahetamiseks p66rduge
volitatud teenindusse. Lamp/lambid, mida selles
seades kasutatakse, ei sobi kodumajapidamise
siseruumide valgustamiseks. Selle lambi
sihtotstarbeks, on aidata kasutajal paigutada
toiduaineid kilmikusse /
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stgavkulmikusse ohutult ja mugavalt. Las
ldmparas utilizadas en este electrodomeéstico
deben soportan unas condiciones fisicas
extremas como temperaturas inferiores a -20° C.

Puhastamine ja hooldus

1. Enne puhastamist soovitame lilitada seadme
vélja ja eemaldada pistiku seinakontaktist.

2. Arge kasutage puhastamiseks teravaid
instrumente, abrasiivseid puhastusvahendeid,
seepi, puhastuskemikaali, detergenti voi vaha.

3. Puhastage seadme korpust leige veega ning
parast kuivatage see.

4. Puhastage seadme sisemust lapiga, mida on
niisutatud s66gisooda vesilahuses (teelusikatais
soodat poole liitri vee kohta), seejarel puhkige
sisepinnad kuivaks.

5. Valtige vee sattumist temperatuuriregulaatorisse.
6. Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata,
lUlitage see vélja, eemaldage kogu toit, puhastage
seade ja jatke uks praokile.

7. Soovitame toote metallosi (nt ukse valispinda,
korpuse kiilgi) poleerida silikoonvahaga
(autopoleerimisvahendiga), mis kaitseb
kvaliteetset varvkatet.

8. Puhastage seadme taga asuvat kondensaatorit
kord aastas tolmuimejaga.

9. Kontrollige regulaarselt uksetihendeid,
veendumaks et need on puhtad ega ole
toiduosakestega maardunud.

10. Mitte kunagi ei tohi:

* puhastada seadet sobimatu ainega, nt
naftapdhiste toodetega;

« hoida seadet kdrge temperatuuri kaes;

* kulrida ja hodruda abrasiivsete vahenditega.
11. Piimatoodete kambri katte ja ukseriiuli
eemaldamine:

 Piimatoodete kambri katte eemaldamiseks
kergitage seda paari sentimeetri vorra ja
tdmmake lahti sellest kiljest, milles on ava.

« Ukseriiuli eemaldamiseks tstke vélja selle sisu
ja seejarel vabastage ukseriiul kinnitusest, likates
seda Ules.

12. Hoolitsege, et seadme taga olev plastist
sulaveekiina oleks alati puhas. Kui soovite kiina
puhastamiseks eemaldada, jargige alltoodud
juhiseid:

« Lllitage toiteallikas valja ja eemaldage pistik
vooluvdrgust.

* Vabastage kiina ploksklamber napitsate abil
ettevaatlikult kompressori kiljest, nii et kiina
saaks eemaldada.

* ToOstke see Ules.

» Puhastage ja puhkige kuivaks.

« Paigaldage tagasi vastupidises jarjekorras.

13. Paks jaakiht vahendab stigavkilmiku joudlust.

Ukse avanemissuuna muutmine
Jargige juhiseid numbirite jargi (joonis 7).



Kéasud ja keelud

Tehke nii: puhastage ja sulatage seadet
regulaarselt (vt "Sulatamine").

Tehke nii: hoidke toorest liha valmistoidust ja
piimatoodetest allpool.

Tehke nii: puhastage kédgiviljad mullast ja
eemaldage kasutuskdlbmatud
pealmised lehed.

Tehke nii: arge eemaldage lehtsalati, kapsa,
peterselli ja lillkapsa juurt.

Tehke nii: mahkige juust kdigepealt
pargamentpaberisse ja pakkige seejarel
voimalikult 8hukindlalt kilekotti. Parema
tulemuse saamiseks votke see
jahutuskambrist vélja tund aega enne
tarvitamist.

Tehke nii: pakkige toores liha kilekotti voi
alumiiniumfooliumisse (mitte tihedalt).
See kaitseb liha kuivamise eest.

Tehke nii: hoidke liha ja rupskeid kilekotis.

Tehke nii: hoidke tugeva I6hnaga voi kergesti
kuivavaid toiduaineid kilekotis, fooliumis
vOi 6hukindlas pakendis.

Tehke nii: et leib pusiks varske, arge hoidke
seda lahtiselt.

Tehke nii: jahutage valget veini, 6lu ja
mineraalvett enne serveerimist.

Tehke nii: kontrollige regulaarselt
kilmutuskambri sisu.

Tehke nii: sailitage toitu voimalikult lihikest aega ja
jargige pakendile margitud séilivusaega.

Tehke nii: hoidke kauplusest ostetud kilmutatud
toiduaineid vastavalt pakendil toodud
juhistele.

Tehke nii: eelistage alati kvaliteetseid varskeid
toiduaineid ja veenduge enne
kilmutamist, et need on taiesti puhtad.

Tehke nii: kilmutage varskeid toiduaineid
vaikeste portsjonitena, et need kiiresti
labi kiilmuksid.

Tehke nii: pakkige koik toiduained éhukindlalt
fooliumisse voi sugavkilmutamiseks
sobivatesse kilekottidesse.

Tehke nii: pakkige kilmutatud toiduained kohe
parast poest toomist fooliumisse voi kilekotti
ja asetage need kohe stigavkilmikusse.

Tehke nii: sulatage toitu alati jahutuskambris.

Ei tohi: hoida jahutuskambris banaane.

Ei tohi: hoida jahutuskambris meloneid. Neid vaib
jahutada lthikest aega kilekotti pakituna,
et 16hn ei kanduks teistele toiduainetele.
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katta riiuleid kaitsematerjalidega, mis
vOivad takistada 6huringlust.

hoida seadmes muirgiseid voi ohtlikke
aineid. Seade on mdeldud ainult
st0dava kraami hoidmiseks.

tarbida toiduaineid, mida on hoitud
kilmikus liiga kaua.

hoida valmistoitu ja t66tlemata
toiduaineid Uihes anumas. Neid tuleb
hoida eraldi pakendis.

lasta toiduainetest nérguval mahlal voi
sulamisveel tilkuda teistele toiduainetele.
jatta ust pikemaks ajaks lahti, sest sel
juhul suureneb elektrikulu ja seadmes
tekib ronkem jaad.

kasutada jaa eemaldamiseks terava
servaga esemeid (nt nuge-kahvleid).
asetada seadmesse sooja toitu. Laske
sellel esmalt maha jahtuda.

asetada sugavkulmikusse vedelikuga
taidetud pudeleid vdi kinniseid
plekkpurke gaseeritud jookidega, sest
need voivad I6hkeda.

asetada stgavkulmikusse rohkem
varskeid toiduaineid kui lubatud.

anda lastele jaatist ja mahlajaatist otse
stigavkulmikust. Madal temperatuur voib
pbhjustada huultel killmawville.

kilmutada gaseeritud jooke.

sailitada tlessulanud toiduaineid; need
tuleb ara tarvitada 24 tunni jooksul voi
kuumttodelda ja seejarel uuesti kilimutada.
Ei tohi: votta toitu stigavkilmikust méargade katega.

Probleemide kérvaldamine

Kui seade ei to6ta, kontrollige jargmist:

« Kas pistik on korralikult pesas ja kas pistikupesa
tootab? (Voolu olemasolu pistikupesas saate
kontrollida mdne teise elektriseadmega.)

* Kas kaitse on labi pblenud, kaitseldliti on
rakendunud voi pealuliti on valja llitatud?

* Kas temperatuurilliliti on diges asendis?

« Kui olete asendanud originaalpistiku pistiku
uuega, kas uus pistik on digesti thendatud?

Kui seade parast nimetatud punktide kontrollimist

ikkagi toole ei hakka, p6orduge edasimiitija poole,

kellelt seadme ostsite.

Enne teeninduskeskuse poole p&érdumist

kontrollige eespool nimetatud punkte, kuna juhul,

kui viga ei avastata, peate tasuma pohjuseta
véljakutse kulud.

Ei tohi:
Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:
Ei tohi:

7

Simbol HEEEM tootel vGi pakendil naitab, et toodet ei voi kaidelda olmejaatmena. See tuleb toimetada vastavasse
kogumispunkti, mis tegeleb elektri- ja elektroonikaseadmete ringlussevdtuga. Tagades toote nduetekohase kasutuselt
kdrvaldamise, aitate dra hoida v@imalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele, mida vdib podhjustada
kdnealuse toote ebapiisav jAatmekaitlus. Tapsema teabe saamiseks toote ringlussevftu kohta pddrduge kohaliku
omavalitsuse, olmejaatmeid kaitleva ettevotte vdi toote milnud kaupluse poole.




Bezbednost na prvom mestu

Ne ukljuCujte uredaj u struju pre nego skinete ambalazu i
transpornu zastitu!

e Ako je uredaj transportovan u horizontalnom poloZzaju,
saCekati najmanje 4 sata pre uklju€ivanja uredaja, kako bi
se te¢nost u kompresoru slegla.

¢ Ovaj uredaj moze biti koris¢en samo u njemu namenjenu
svrhe.

¢ Ne izlagati uredaj uticaju otvorenog plamena.

¢ Ne preporucuje se upotreba ovog uredaja u negrejanim,
hladnim prostorijama. (npr. garaza, Supa itd. )

Kako bi Va$ uredaj radio u najboljem redu i bez ikakvih
problema, vazno je da pazljivo proCitate ova uputstva.

Nepridrzavanje ovih uputstava moze dovesti i do
mogucnosti gubitka prava na servisiranje u garantnom
roku.

Originalni rezervni delovi ¢e biti obezbedeni za 10 godina
od dana kupovine proizvoda.

U slucaju da ovaj uredjaj koriste nestruéne osobe, ili osobe sa umanjenim psiho-fizickim
sposobnostima, obavezno je da to bude u prisustvu ili po instrukcijama staratelja, odgovornih
za njihovu bezbednost.

Deci ne treba biti dozvoljen pristup i igra sa uredjajem.
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Neophodne elektricne instalacije

Pre ukljucivanja uredaja proveriti da li napon u
vasoj mreZi odgovara naponu navedenom na
uredaju. Preporucuje se da uredaj bude priklju¢en
na utiCnicu opremljenu prekidacem i osiguracem
odgovarajuce jaCine.

UPOZORENJE! Uredaj mora biti uzemljen.
Eventualne popravke na uredaju mora vrsiti
stru¢no lice. Nestru¢ne intervencije mogu dovesti
do kriticnih posledica po uredaj.

PAZNJA!

Uredaj radi na R 600a ekoloski gas, koji je
zapaljiv. Tokom transporta voditi racuna da se ne
oSteti sistem hladenja. Ukoliko dode do ostecenja
i do curenja gasa, drzati uredaj dalje od izvora
otvorenog plamena i ventilirati prostoriju u kojoj se
uredaj nalazi.

UPOZORENJE! Ne koristiti mehanicku silu kako
bi ubrzali proces odmrzavanja.

UPOZORENUJE! Ne ostecivati sistem za hladenje.
UPOZORENJE! Ne koristiti elektricne uredaje
unutar odeljaka za hranu u uredaju, osim onih
koje je odobrio proizvodac.

UPOZORENJE! Ako je elektricni kabl ostecen,
mora da ga zameni proizvodac, njegov serviser ili
sli¢no kvalifikovano lice kako bi se izbegla
opasnost.

Uputstvo za transport

1. Uredaj treba transportovati iskljucivo u
uspravnom poloZaju. Proizvodacka ambalaza
mora biti neostecena tokom transporta

2. Ako je uredaj transportovan u horizontalnom
polozaju, saekati najmanje 4 sata pre
uklju€ivanja uredaja, kako bi se te¢nost u
kompresoru slegla.

3. Neispunjavanje gore navedenih uputstava
moZze dovesti do ostecenja uredaja, za koje
proizvodac ne moze biti odgovoran.

4. Uredaj mora biti zasticen od kiSe, vlage i drugih
atmosfeskih uticaja.

VAZNO!

Mora se voditi racuna da prilikom
CiS¢enja/prenosa uredaja ne dode do povrede
ruku preko metalnih Zica na kondenzatoru.

¢ Ne sedeti ili stajati na uredaju jer za to nije
predviden. MoZe doci do povrede i oStecenja
aparata.

¢ Voditi racuna na se naponski kabl ne nade
ispod uredaja nakon prenosa, jer to moze
rezultirati u oSteCenju kabla.

¢ Ne dozvoliti da se deca igraju sa uredajem ili da
poremete kontrolnu dugmad.
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Uputstvo za upotrebu

e Za zamrzavanje sveze hrane se preporucuje
da se hrana upakuje u aluminijumsku ili
plasti¢nu foliju, da se hladi u odeljku za hladenje
sveze hrane i da se €uva na polici u odeljku za
zamrzavanje.

Preporucuje se da se polica postavi u gornji deo
odeljka za zamrzavanje.

Uputstvo za instaliranje

1. Ne drzati uredaj u prostorijama gde
temperature mogu pasti ispod 10°C narocito zimi,
jer je uredaj dizajniran da radi u uslovima gde je
temperatura izmedu +10 i +38°C. Na nizim
temperaturama uredaj nece raditi, rezultirajuci u
kracem veku trajanja hrane u njemu.

2. Ne smestati uredaj u neposrednoj blizini
Sporeta, radijatora ili direktnog suncevog
zracCenja, jer to moze dovesti do veceg napora u
radu uredaja. Ako je uredaj pozicioniran u blizini
izvora toplote ili zamrzivaca, voditi raCuna o
minimalnoj udaljenosti:

Od Sporeta 30 mm
Od radijatora 300 mm
Od zamrzivaca 25 mm

3. Voditi raCuna da postoji dovoljno prostora za
cirkulaciju vazduha oko uredaja (slika 2).
Postaviti odstojnik na zadnji deo frizidera kako
bi odredili razdaljinu od zida (slika 3).

4. Uredaj treba postaviti na ravnu povrsinu. Dve
prednje nozZice se mogu podeSavati po potrebi.
Kako bi obezbedili da Vas uredaj ispravno stoji,
okretanjem podeSavati prednje noZzice. Ispravno
podeSavanje noZica obezbeduje da ne dode do
pojave preteranih vibracija i buke (slika 4).

5. Pogledati deo "Ci$¢enje i odrzavanje" kako bi
pripremili Va$ uredaj za upotrebu.

Elementi uredaja (slika 1)
1 - ReSetka u komori za zamrzavanje
2 - Kuciste sijalice i termostata
3 - Podesive police
4 - Drzac za flase
5 - Odvod vode kod odmrzavanja
6 - Poklopac fijoke
7 - Fijoka
8 - Podesive noZice
9 - Polica za tegle
10 - Polica za boce

Regulacija temperature

Radne temperature se kontroliSu rotacionim
dugmetom na termostatu koji se moze podesiti
izmedu 115 (najhladnije).



Prosecna temperatura u frizideru krece se oko
+5°C. Podesiti termostat na Zeljenu
temperaturu. Neki delovi frizidera mogu biti
hladniji ili topliji (kao Sto je kod fijoke za salatu
na dnu i police na vrhu), Sto je sasvim
normalno. PreporucCuje se povremena provera
termometrom, kako bi se osiguralo da je
temperatura u uredaju na zeljenom nivou.
Cesto otvaranje vrata uzrokuje poveéanje
temperature u aparatu te se preporucuje da
se vrata brzo zatvaraju nakon upotrebe.

Pre stavljanja aparata u upotrebu
Finalna provera

Pre ukljucivanja uredaja proveriti:

1. Da su nozice prilagodene tako da aparat
stoji potpuno ravno.

2. Da je unutrasnjost suva i da vazduh moze
slobodno cirkulisati iza uredaja.

3. Da je unutrasnjost Cista kako je
preporuéeno u delu "Cis¢enje i odrzavanje".
4. Da je utika¢ uklju€en u uti¢nicu. Kada se
vrata otvore sijalica unutra Ce se upaliti.
Obratiti paznju na sledecée:

5. Kada se kompresor ukljuci, Cu¢e se zvuk.
Tecnost i gasovi unutar sistema mogu takode
proizvesti odredeni zvuk, bez obzira da li
kompresor radi ili ne. To je sasvim normalno.
6. PreporuCuje se podeSavanje termostata na
srednju vrednost i pracenje da li se odrzava
odgovarajuca temperatura.

7. Ne puniti uredaj hranom odmah nakon
ukljucivanja. Treba saCekati da se postigne
odgovarajuca temperatura.

SkladiStenje zamrznute hrane

Deo zamrziva€a u ovom uredaju je hamenjen
dugotrajnom Cuvanju ve¢ smrznute hrane kao
i zamrzavanju sveZe hrane. Ukoliko dode do
nestanka struje, ne otvarati vrata zamrzivaca.
Smrznuta hrana ¢e ostati u istom stanju
ukoliko nestanak struje ne potraje duze od 16
Casova. Ako je u pitanju duZzi period, proveriti
hranu i odmabh je pojesti ili skuvati i nakon
toga je ponovo zamrznulti.

Zamrzavanje sveze hrane

Obratiti paznju na sledeca uputstva kako bi
postupak bio uraden na najbolji nacin.

Ne zamrzavati prevelike koli€ine hrane
odjednom. Kvalitet hrane se najbolje moze
oCuvati ako se hrana dubinski smrzne u
najkraéem moguéem periodu.
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Uputstvo za upotrebu

Voditi rauna da se ne prekoraci kapacitet
zamrzavanja uredaja u toku 24 h. Stavljajuci
vruéu hranu u zamrzivac utiCete na to da mtor
zamrzivaca radi neprekidno sve dok se hrana
ne smrzne. To moze dovesti do preteranog
hladenja u friziderskom delu. Kada se sveza
hrana zamrzava, dugme na termostatu mora
biti na sredini. Male koli¢ine hrane (do 1/2 kg)
mogu biti smrznute pez posebnog
podeSavanja temperature. Voditi rauna da se
veC smrznuta i sveza hrana ne mesaju.

Pravljenje leda

Napuniti posudu za led do 3/4 max. nivoa i
staviti je u komoru za zamrzavanje. Kocke
leda vaditi uz pomo¢ drske od kasike ili sli¢nih
oruda; ne Koristiti oStre predmete kao Sto su
nozevi i viljuske.

Odmrzavanje

A) Frziderskog dela

Friziderski deo se odmrzava automatski. Voda
koja se stvori tokom procesa odmrzavanja
odlazi kroz odvod do posude za skupljanje
vode na zadnjem delu aparata (slika 5).
Tokom procesa odmrzavanja, kapljice vode
se mogu formirati na zadnjem delu aparata
gde se nalazi skriveni isparivacC. Neke kapljice
mogu da ostanu i ha unutrasnjim stranama
aparata i da se ponovo zamrznu kada je
proces odmrzavanja zavrSen. Ne koristiti ostre
predmete kao Sto su nozevi i viljuSke kako bi
odstranili ove zamrznute kapljice vode. Ako
voda nastala tokom procesa odmrzavanja ne
odlazi kroz odvod, proveriti da li je odvod
zapusSen. Odvod se moze ocistiti orudem za
CiS¢enjem cevi ili ne€im sli¢nim (slika 6).

B) Zamrzivaca

Odmrzavanije je vrlo jednostavno i bez muke.
Odmrzavanje je neophodno dva puta godisSnje
ili kada se stvori sloj leda debljine oko 7 mm.
Proces odmrzavanja pocinje se tako sto se
uredaj iskljuci iz struje. Svu hrana iz njega
treba uviti u nekoliko slojeva novinskog papira
i ostaviti na nekom hladnom mestu. Sudove
sa vru¢com vodom mogu se staviti u zamrzivac
kako bi se ubrzao proces. Ne koristiti ostre
predmete kao Sto su nozevi i viljuske kako bi
odstranili led. Ne Koristiti fenove, elektriCne
grejalice i druge elektriCne uredaje za
odmrzavanje. Sunderom odstraniti sa dna
vodu koja je nastala tokom procesa
odmrzavanja. Nakon odmrzavanja, detaljno
osusiti unutrasnost i ukljuciti uredaj u struju.



Zamena sijalice u aparatu

Za promenu sijalice koja sluzi za osvetljenje u
frizideru, pozovite ovlaséeni servis.

Lampa (e) koja se koristi u ovom uredaju nije
pogodna za domacinsko osvetljenje. Namena
ove lampe je da pomogne korisniku da stavi
namirnice u frizider/zamrziva€ na sigurno i
udoban nacin. Lampe koriséene u ovom
uredaju moraju da izdrze ekstremne fiziCke
uslove, kao sto su temperature ispod -20°C.
Ciséenje i odrzavanje

1. Pre CiS¢enja aparata preporuc¢ujemo da
iskljuCite aparat iz struje.

2. Pri procesu €iS¢enja ne koristiti ostre
predmete i abrazivna sredstva, kao ni sapun,
deterdZent, vosak za poliranje itd.

3. Za CiSc¢enje spoljasnosti aparata koristiti
samo toplu vodu. Nakon toga obrisati suvom
krpom.

4. Za CiSéenje unutrasnosti aparata koristiti
krpu nakvaSenu u rastvoru jedne kaSike sode-
bikarbone i pola litra vode. Nakon toga
obrisati suvom krpom.

5. Voditi raCuna da voda ne prodre u kuciste
termostata.

6. Ako duzZe vreme uredaj nece biti koriscen,
iskljuciti ga iz struje, ukloniti svu hranu iz
njega, ocistiti ga i ostaviti vrata od uredaja
odskrinuta.

7. Preporuc€ujemo poliranje metalnih delova
uredaja (npr. spoljasnjost vrata, stranica)
silikonskim voskom (sredstvo za poliranje
autmobila), kako bi zastitili finalnu boju na
uredaju.

8. PraSinu koja se skupi na kondenzatoru na
zadnjem delu uredaja, trba ukloniti bar jednom
godisSnje uz pomo¢ usisivaca.

9. Redovno proveravati gumu na vratima
kako bi ostala €ista i bez ikakvih delova hrane
na njoj.

10. Nikada nemoijte raditi sledece:

« Cistiti uredaj neodgovarajuéim supstancama
kao na primer proizvodima na bazi petroleja.

Uputstvo za upotrebu

e |zlagati ga visokim temperaturama u bilo kom
smislu.

e Ribati abrazivnim sredstvima.

11. Skidanje poklopca sa odeljka za mle¢ne
proizvode i posuda sa unutrasnjosti vrata

¢ Poklopac sa odeljka za mle€ne proizvode
skida se tako 5to se prvo podigne oko 2 cm i
nakon toga izvuce ka onoj strani gde je njegov
otvor.

¢ Kako bi skinuli posude za drZzanje hrane koje
se nalaze na unutrasnjosti vrata, prvo ih morate
isprazniti. Nakon toga jednostavno ih podici na
gore i izvaditi ih iz lezista.

12. Voditi racuna da je posuda koja sluzi za
sakupljanje vode prilikom odmrzavanja i koja se
nalazi na zadnjem delu uredaja, uvek Cista.
Postupak skidanja ove posude je sledeci:

o IskljuCiti uredaj iz struje.

o Koristeci klesta, lagano olabaviti drzac€ na
kompresoru kako bi posuda mogla biti izvadena.
e Podici posudu.

o Ocistiti je i osusiti krpom.

¢ Na isti nacCin vratiti posudu na njeno mesto.
13. Nagomilavanje leda mozZe da umaniji
performanse uredaja.

Smer otvaranja vrata

Smer otvaranja vrata je mogucée promeniti,
prateci proceduru opisanu slikom (slika 7).
Koraci u ovoj proceduri oznaceni su brojevima.

Problemi

Ukoliko je uredaj uklju¢en a ne radi, proveriti
sledece:

¢ Da je uredaj pravilno ukljuen u strujuida u
utiCnici ima struje.

e Da li je ispravan osigurac ili da li je glavni
prekidac isljucen.

¢ Da li je regulator temperature podeSen pravilno.
¢ Ukoliko ste menjali utika¢, da li je pravilno
povezan.

¢ Ukoliko uredaj i dalje ne funkcioniSe, pozovite
ovlas¢enog servisera.

Znak == na proizvodu ili pakovanju ozna€ava da proizvod ne sme da se fretira kao kuéni otpad. Umesto
toga, treba da se preda u odgovaraju¢em centru za reciklazu elektricne i elektronske opreme. Osiguranjem
pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomoci¢ete u spre€avanju mogucih negativnih posledica na sredinu i
zdravlje ljudi, koji bi inaCe bili uzrokovani neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
detaljnije informacije o reciklazi ovog proizvoda, molimo javite se u kancelariju lokalne samouprave, Vasu
tvrtku za odlaganje otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.




Cestitamo na odabiru kvalitetnog uredaja Beko napravljenog da
Vam sluzi mnogo godina.

Sigurnost na prvom mjestu!

Nemoijte prikljuCivati uredaj na struju prije nego uklonite omot
pakiranja i transportnu zastitu.

* Ako je uredaj transportiran u vodoravnom polozaju, ostavite ga
na mjestu barem 4 sata prije uklju€ivanja, da se slegne
kompresorsko ulje.

» Ako bacate stari uredaj s bravom ili kvakom na vratima, pazite
da ga ostavite na sigurnom mjestu da se djeca ne bi tokom igre
zatvorila.

 Ovaj uredaj mora se koristiti samo za predvidenu namjenu.

* Nemojte izlagati uredaj vatri. Vas uredaj sadrzi ne CFC tvari u
izolacijskom materijalu koje su lako zapaljive. Predlazemo da se
obratite lokalnim vlastima za informaciju o odlaganju i
raspolozivim mjestima.

* Ne preporucujemo upotrebu ovog uredaja u hladnoj, negrijanoj
prostoriji (npr. garaze, izvan kuce, Supe, podrumi i sl.)

Radi osiguranja optimalnog i sigurnog rada uredaja, potrebno je
da paZzljivo procCitate ova uputstva.

Nepridrzavanjem uputstvima moZete izgubiti pravo na besplatan
servis tokom garantnog perioda.

Cuvajte ove upute na sigurnom i dostupnom mijestu.

Originalni rezervni dijelovi bice obezbijedeni za narednih 10
godina pocev od datuma kupovine proizvoda.

Ovaj uredaj nije namjenjen za upotrebu osobama sa smanjenim fizickim, motorickim ili
mentalnim sposobnostima, sa nedostatkom iskustva, sem ako nisu pod nadzorom ili
instrukcijama u vezi koriStenja uredaja datih od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Djeca bi trebala biti pod stalnim nadzorm, kako bi se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.
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Electrical priklju¢ak

Prije ukljucivanja utikaca u uti¢nicu na zidu,
uvjerite se da su napon i frekvencija navedeni
na ploc€ici na unutarnjoj strani uredaja u
skladu sa strujnom mrezom. Preporucujemo
da prikljuCite uredaj na uti¢nicu koja ima
prikladan prekidac i osigura¢ na lako
dostupnom mijestu.

Upozorenje! Uredaj mora biti uzemljen.
Popravke na elektricnom uredaju treba uraditi
samo ovlaStena osoba. LoSe izvedeni
popravci obavljeni od strane neovlastene
osobe, nose rizik koji moze ukljucivati kriticne
posljedice za lice koje koristi ureda;.
PAZNJA!

Ovaj uredaj radi sa R 600a koji je bezopasan
za okolinu, ali zapaljiv gas. Tokom transporta i
fiksiranja uredaja, mora se voditi rauna da se
ne osteti sistem hladenja. Ako je oStecen
sistem hladenja i dolazi do curenja gasa iz
sistema, drzite uredaj daleko od izvora
plamena i na izvjesno vrijeme provijetrite
prostoriju.

UPOZORENJE - Nemojte koristiti mehanicke
sprave ili ostala sredstva kako bi ubrzali
proces odmrzavanja, drugacije od onih koji su
preporuceni od strane proizvodaca.
UPOZORENJE - Nemojte oStetiti zamrzav-
ajuc e kolo.

UPOZORENJE - Nemojte Koristiti elektriCne
uredaje unutar odjeljaka za spremanje hrane
ukoliko nisu vrsta koju je preporucio
proizvodac.

UPOZORENJE - Ukoliko je napojni kabal
oStecen, mora biti zamijenjen od strane
proizvodaca, ovlastenog servisa ili osoba
sli¢nih kvalifikacija da bi se izbjegla opasnost.

Upute za transport

1. Uredaj treba transportovati samo u uspra-
vnhom polozaju. Kutija u koju je uredaj upa-
kovan ne smije se oStetiti tokom transporta.

2. Ako se tokom transporta uredaj mora staviti
u vodoravan polozZaj, ne smije se koristiti
najmanje 4 sata radi stabilizacije sustava.

3. Nepostivanje gornjih uputa moze dovesti do
oStecenja uredaja, za Sto proizvodac nece
biti odgovoran.

4. Uredaj mora biti zadti¢en od kide, vlage ili
drugih atmosferskih utjecaja.

Uputstvo za upotrebu

Vazno!

* Prilikom ¢&idéenja/ nodenja uredaja, ne dirajte
rukama metalne zice kondenzatora na stra-
Znjoj strani uredaja, jer mozete ozlijediti prste.
* Nemoijte stajati ili sjediti na uredaju, jer nije
za to predviden. MoZete se ozlijediti ili odtetiti
uredaj.

* Pazite da tokom transporta ili pomicanja,
naponski kabel ne dode pod uredaj jer to
moze odtetiti kabel.

* Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s ure-
dajem ili samovoljno pritid¢u kontrolne tipke.

Upute za instalaciju

1. Nemojte drzati uredaj u prostoriji gdje
postoji vjerojatnost pada temperature ispod
10°C (50°F) tokom nodi i/ili posebno zimi, jer
je uredaj predviden za rad u prostoriji gdje se
temperatura krece u rasponu od +10°C do
+38°C (50°F do 100°F). Na nizim
temperaturama, uredaj mozda nece raditi, dto
¢e smanijiti vijek trajanja namirnica
pohranjenih u uredaj.

2. Ne stavljajte uredaj blizu kuhala ili
radijatora ili direktno na sunce, jer Ce to
izazvati dodatni rad uredaja. Ako je uredaj
postavljen uz izvor topline ili zamrzivac, drzite
se minimalnih razmaka:

Od kuhala 30 mm

Od radijatora 300 mm

Od zamrzivaCa 25 mm

3. Pazite da oko uredaja ima dovoljno
slobodnog prostora radi nesmetane cirkulacije
zraka (Slika 2).

« Stavite straznji odstojnik za cirkulaciju zraka
na straznji dio hladnjaka, da odredite razmak
izmedu hladnjaka i zida (Slika 3).

4. Uredaj treba postaviti na glatku ravnu
podlogu. Prednje dvije nozice mogu se po
potrebi prilagoditi po visini. Da bi bili sigurni da
je uredaj u uspravnom polozaju, okrenite
prednje noZice u smjeru kazaljke na satu ili
suprotno, dok ne ostvarite ¢vrsti kontakt s
podlogom. Propisno namjestene nozice
sprijeciti ¢e pretjeranu buku i vibracije (Slika 4).
5. Pogledajte u poglavlje “Cis¢enje i
odrzavanje” da pripremite uredaj za upotrebu.



Upoznavanje s uredajem
(Slika 1)
1 - ReSetka zamrzivaCa
2 - Kutija za termostat i lampu (unutrasnje
osvjetljenje)
3 - Pomi¢na reSetka
4 - Drzac za flase
5 - Sabirni kanal za otopljenu vodu odvodna
cijev
6 - Poklopac posude za povrée
7 - Posuda za povrce i voce
8 - Podesive prednje nozice
9 - Polica na vratima
10 - Polica za boce

Preporucéeni raspored hrane u

uredaju

Preporuke za ostvarenje optimalnog pohra-
njivanja i higijene:

1. Pretinac za hladenje namijenjen je za
kratkoro€no pohranjivanje svjeze hrane i pi¢a.
2. Odjeljak zamrzivaéa oznacen je s
i prikladan je za zamrzavanje i Cuvanje
prethodno zamrznute hrane. Preporuka

za spremanje hrane nalazi se na
pakiranju i treba je se pridrzavati.

3. Mlije¢ne proizvode treba spremati u za to
predviden pretinac u vratima.

Prilikom zamrzavanja svjezih nhamirnica
preporucCuje se da ih zapakujete u
aluminijumsku ili plasti¢nu foliju, ohladite u
odjeljku za svjeze namirnice, a zatim ostavite
na policu u odjeljku za zamrzavanie.
Pozeljno je da polica bude ucvrs¢ena u
gornjem dijelu odjeljka zamrzivaca.

4. Kuhanu hranu treba staviti u posude s
hermetiCkim zatvaranjem.

5. Svjezi zamotani proizvodi mogu se drzati
na policama. Svjeze voce i povrcée treba

o istiti i drzati u posudi za povrce.

6. Boce mozete drzati u vratima.

7. Sirovo meso spremajte na nacin da ga
stavite u polietilenske vrecice i odlozite na
najnizu policu.

Nemoijte dozvoliti da dode u dodir s kuhanom
hranom, kako bi izbjegli kontaminaciju. Radi
sigurnosti sirovo meso Cuvajte najvise 2 do 3
dana.

8. Radi maksimalne efikasnosti, pomi¢ne
police nemojte pokrivati papirom ili drugim
materijalima, kako bi omogucili slobodnu
cirkulaciju hladnog zraka.
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9. Nemoijte drzati biljno ulje u pregradama
vrata. Drzite hranu zapakiranu, zamotanu ili
pokrivenu. Pustite toplu hranu i pi¢e da se
ohladi prije stavljanja u hladnjak. Ostatke
konzervirane hrane nemojte drzati u konzervi.
10. PjenusSava pica ne smiju se zamrzavati, a
proizvodi kao aromatizirana pi¢a ne smiju se
konzumirati previSe hladni.

11. Neko voce i povrée gubi na kvaliteti kod
temperature oko 0°C. Zato ananas, lubenice,
krastavce, paradajz i sli¢no stavljajte u
plasti¢ne vrecice.

12. Alkoholna pi¢a sa visokim postotkom
alkohola moraju se spremiti u dobro
zatvorenim, uspravno postavljenim bocama.
Nikada ne spremajte proizvode koji sadrze
zapaljive pogonske plinove (npr. Razni
rasprsivaci itd.) ili eksplozivne tvari.

Postoji opasnost od eksplozije.

Kontrola temperature i

podeSavanje

Radne temperature podeSavaju se dugmetom
termostata i mogu biti postavljene u bilo koju
poziciju izmedu 1 i 5 (najhladnija pozicija).
Prosjecna temperatura u hladnjaku treba biti
oko +5°C (+41°F).

Zato namjestite termostat za postizanje
zeljene temperature. Neki odjeljci hladnjaka
mogu biti hladniji ili topliji (kao Sto je posuda
za povrce ili gornji dijelovi hladnjaka) sto je
sasvim normalno. Preporuujemo povremenu
provjeru temperature termometrom kako bi se
uvjerili da se hladnjak odrzava na
preporucenoj temperaturi.

Cesto otvaranje vrata izaziva porast unutarnje
temperature, zato se preporucuje zatvaranje
vrata Sto je prije moguce nakon upotrebe.

Prije upotrebe
ZavrSna provjera
Prije poCetka upotrebe uredaja provjerite da:
1. su prednje nozice podeSene tako da su u
savrsenoj ravnini.
2. je unutrasnjost suha i zrak moze slobodno
cirkulirati.
3. je unutrasnjost Cista kao $to je preporu-
&eno u “Cisc¢enju i odrzavanju’.
. je utika€ utaknut u mreznu uticnicu i da
ima struje. Kada otvorite vrata, pali se
unutarnje svjetlo.



| zapamtite da:

5. Cete Cuti buku kompresora kada pocne s

radom. Tekucina i plin u rashladnom

sistemu mogu takoder prouzrociti buku,
bez obzira da li kompresor radi ili ne. To je
normailno.

je lagano podrhtavanje u gornjem dijelu

hladnjaka normalno uslijed procesa

proizvodnje koiji je koriSten; to nije kvar.

7. preporucujemo postavljanje termostata na
srednju vrijednost uz pracenje unutrasnje
temperature kako bi se uvjerili da uredaj
odrzava Zeljenu temperaturu. (Vidi
“Kontrola temperature i podeSavanje”).

. he stavljate stvari u hladnjak neposredno
nakon ukljuCenja. PriCekajte dok se
unutrasnjost ne rashladi na Zeljenu
temperaturu. Preporucujemo provjeru tem-
perature pouzdanim termometrom (Vidi
“Kontrola temperature i podeSavanje”).

Pohrana zamrznute hrane

Vas zamrzivac prikladan je za duze Cuvanje
tvornicki zamrznute hrane, a moze se Koristiti
za zamrzavanje i Cuvanje svjeze hrane. Za
spremanje hrane zamrznute kod kuce,
pogledajte podatke o duZini Cuvanja pojedinih
namirnica na vratima.

Ako nestane struje, nemoijte otvarati hladnjak.
Hrana bi trebala ostati zamrznuta ako prekid
struje ne traje duze od 16 sati. Ako nestanak
struje traje duze, hranu treba provjeriti i
odmah je koristiti ili skuhati te ponovo
zamrznuti.

Zamrzavanje svjeze hrane

Molimo da se pridrzavate uputa kako bi dobili
najbolje rezultate.

Nemojte zamrzavati prevelike koli€ine
odjedanput.

Kvalitet hrane najbolje je oCuvan ako se
zamrzne Sto brze, u cjelosti. Nemoijte prelaziti
kapacitet zamrzavanja uredaja unutar 24
sata.

Stavljanje tople hrane u odjeljak za
zamrzavanje prouzrociti ¢e trajni rad
kompresora sve dok se hrana ne zamrzne u
cjelosti. To moze dovesti do prekomjernog
hladenja u hladnjaku.
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Kada zamrzavate svjezu hranu drZite dugme

termostata na srednjem polozaju. Manje koli-

¢ine hrane do 1/2 kg mogu se zamrznuti bez

podeSavanja termostata.

Posebno pazite da ne mjesate ve¢ zamrznutu
i svjezu hranu.

Priprema kockica leda

Napunite posudu za ledene kocke do 3/4
zapremine i stavite u zamrzivac. lzvadite
zamrznute kocke drskom Zlice ili sli¢nim
predmetom; nikada nemojte koristiti oStre
predmete kao Sto su nozevi ili viljuske.

Odmrzavanje

A) Odjeljak hladnjaka

Odjeljak hladnjaka odmrzava se automatski.
Voda nakupljena odmrzavanjem odvodi se
putem sabirne posude na straznjoj strani ure-
daja do odvodne cijevi. (Slika 5)

Tokom odmrzavanja mogu se formirati
kapljice vode na straznjem dijelu odjeljka
hladnjaka, jer je iza njega smjesten isparivac.
Neke kapi mogu zaostati i nakon odmrzavanja
ponovno se zamrznuti. Nemojte ih uklanjati
oStrim ili Siljatim predmetima kao Sto su
nozevi ili viljuske. Ako se u bilo kom trenutku
voda nakupljena odmrzavanjem ne drenira iz
sabirnog kanala, provjerite da li su dijelovi
namirnica zaCepili odvodnu cijev. Drenazna
cijev se moze o istiti sa Cistatem za slavine ili
slicnim predmetom. (Slika 6)

B) Odjeljak za zamrzavanje

Odmrzavanije je izravno i bez ikakvih
problema zahvaljujuci specijalnoj sabirnoj
posudi za odmrznutu vodu. Odmrzavanje
provedite otprilike 2 puta godisSnje ili kada je
naslaga leda deblja od 7 mm. Kako bi
zapoceli postupak odmrzavanija, iskljucite
uredaj i izvucite mrezni utikac iz utiCnice u
zidu. Svu hranu izvadite iz frizidera, stavite u
nekoliko posuda ili umotajte u novinski papir
te odlozite na hladno mjesto (npr. hladnjak ili
ostavu). Posude s toplom vodom mozete
pazljivo staviti u odjeljak za zamrzavanje da
ubrzate postupak odmrzavanja.

Nemojte koristiti oStre ili Siljate predmete kao
Sto su nozevi ili viljuSke za uklanjanje leda.
Nikada nemojte koristiti suSilo za kosu, elektri-
¢ne grijalice ili slicne elektricne naprave za
odmrzavanje.



Spuzvom pokupite otopljenu vodu sa dna

odjeljka za zamrzavanje. Nakon odmrzavanja,

osu Site unutrasnjost. Utaknite mrezni utikaC u

utinicu i ukljuCite uredaj.

Zamjena sijalice unutarnjeg

osvjetljenja

Da biste promijenili lampicu/LED za

osvjetljenje u frizideru, pozovite ovlasteni

servis.

Lampa (e) koji se koristi u ovom uredaju nije

prikladna za kuéno osvjetljenje. Cilj ove lampe

je da pomogne korisniku da postavi hranu u

hladnjak/zamrzivaC€ na siguran i ugodan

nacin.Lampice koje se koriste u ovom uredaju

moraju podnositi ekstremne fiziCke uslove kao

Sto su temperature ispod -20°C.

Ciséenje i odrzavanje

1. PrijeciS¢enja preporucujemo da iskljucite

uredaj iz mrezne uti¢nice na zidu.

2. Nikada ne koristite oStre predmete ili

abrazivna sredstva, sapune, sredstva za

CiS¢enje u domacinstvu, deterdzente ili

polirajuc a sredstva za CiS¢enje.

3. Za CiSc¢enje koristite mlaku vodu i nakon

toga dobro osusite ureda;.

4. Koristite mekanu krpu umoc¢enu u otopinu

sode bikarbone (Cajna ZliCica na 1/2 | vode) za

Ci¢enje unutrasnjosti, nakon toga dobro

osusite.

5. Provjeravajte da voda ne ude u kutiju za

kontrolu temperature.

6. Ako uredaj necete koristiti duze vrijeme,

iskljuCite ga, izvucite utikac iz zida, izvadite

svu hranu, o istite ga i ostavite vrata

pritvorena.

7. Preporuc€ujemo poliranje vanjskih metalnih

dijelova (vanjski dio vrata, boCne stranice)

silikonskim voskom za poliranje (za

automobile) kako bi zastitili visokokvalitetni

zavrsni premaz boje.

8. PraSina nakupljena na kondenzatoru koji se

nalazi na straznjoj strani uredaja, treba se

Cistiti jednom godiSnje usisivaem za prasinu.

9. Redovno provjeravajte brave na vratima

kako bi se uvijerili da su Ciste i da na njima

nema ostataka hrane.

10. Nikad:

» Nemoijte Cistiti uredaj neprikladnim sred
stvima; npr. Onima na bazi petroleja.
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» Nemojte izlagati uredaj visokoj temperaturi
na bilo koji nacin.

* Nemojte grebati, strugati ili sl. S abrazivnim
materijalima.

11. Vadenje poklopca pretinca za mlije¢ne

proizvode i pretinaca u vratima:

» Za skidanje poklopca pretinca za mlije- ¢ne
proizvode, prvo podignite poklopac pretinca
za oko 2,5 cm i odmaknite ga od vrata kako
bi vidjeli otvor na poklopcu.

» Za skidanje pretinaca na vratima, izvadite
sve predmete i zatim jednostavno izvadite
pretince pomicanjem prema gore.

12. Pazite da plasti¢na sabirna posuda za

odmrznutu vodu na straznjoj strani uredaja

bude uvijek Cista. Ako Zelite skinuti posudu
radi CiS¢enja slijedite uputstva:

* IskljuCite uredaj iz mrezne utiCnice u zidu

» Pazljivo otpustite Zi€ane drzace na
kompresoru klijeStima za zicu, kako bi se
posuda mogla izvaditi.

» Podignite posudu.

» Ocistite je i osusite.

* Vratite posudu obrnutim redoslijedom.

13. Nakupine leda smanjuju efikasnost

zamrzivaca.

PremjeStanje vrata

Postupite prema brojéanom redoslijedu
(Slika 7).

Uciniti / Ne uciniti

Da- Cistite i odmrzavajte uredaj redovito (vidi
“Odmrzavanje”).

Drzite sirovo meso i perad ispod hrane
koja je kuhana i mlije€nih proizvoda.
Odstranite neupotrebljive dijelove povréa
(listove) i obriSite necistoce.

Ostavite zelenu salatu, povrce, persun i
cvjetacCu na jezgri (stapki).

Sir prvo umotajte u masni papir, zatim
stavite u plastiCnu vrecicu sa $to manje
zraka. Za najbolji okus, izvadite sir sat
vremena prije konzumacije.

Sirovo meso i perad slobodno umotajte u
plastiCnu ili aluminijsku foliju. Ovaj
postupak sprijeCava susenje.

Ribu i iznutrice stavite u plasticne
vrecice.

Hranu jakog mirisa ili onu koja se moze
isusiti, zamotajte i stavite u plasti¢ne vre-
Cice, zatim odlozite u posudu nepro-
pusnu za zrak.

Da-

Da-

Da-

Da-



Da-
Da-

Da-
Da-

Da-

Da-

Da-

Hljeb dobro umotajte da se odrzi svjezim.
Ohladite vino, pivo, mineralnu vodu prije
posluzivanja.

Cesto provjeravajte sadrzaj zamrzivaca.
Hranu drzite zamrznutu Sto je krace
moguce i pazite na oznake datuma na
pakiranju za “Upotrijebiti prije” i za “Najbolje
prije”.

Tvornicki zamrznutu hranu spremajte
prema uputama proizvodaca na pakiranju.
Uvijek koristite najkvalitetniju svjezu hranu i
temeljito je oCistite prije zamrzivanja.
Pripremite svjezu hranu za zamrzavanje u
manijim koli¢inama kako bi osigurali brzo
zamrzavanje.

Svu hranu zamotajte u aluminijsku ili plasti¢
nu foliju odgovarajuce kvalitete i istisnite
sav zrak.

Zamotajte zamrznutu hranu odmah nakon
kupovine i stavite je u zamrzivac $to prije.
Odmrzavajte hranu iz odjeljka za hladnjak.

Nemojte- Stavljati banane u odjeljak za

hladnjak.

Nemojte- Stavljati lubenice u hladnjak. Mozete

ih zamotane ohladiti u hladnjaku
krace vrijeme da njihova aroma ne
prede na druge namirnice.

Nemojte- Pokrivati police nikakvim zastitnim

materijalom koji moze sprijeciti stru
janje zraka.

Nemojte- Spremati otrovne ili bilo kakve

opasne tvari u uredaj. Predviden je
samo za spremanje jestivih
namirnica.

Nemojte- Jesti hranu koja je predugo bila

Zamrznuta.

Nemojte- Spremati kuhanu i svjeZzu hranu u

istoj posudi. Moraju biti zapakirane i
spremljene odvojeno.

Nemojte- Dozvoliti da sa hrane koja se otapa ili

sokovi sa hrane kapaju po drugoj
hrani.

Uputstvo za upotrebu

Nemojte- Ostavljati vrata otvorena duze
vrijeme, to ¢e dovesti do
neekonomic¢nog rada uredaja i
prekomjernog stvaranja leda.

Nemojte- Koristiti ostre ili Siljaste predmete kao
Sto su nozevi ili viljuSke za
odstranjivanje leda.

Nemojte- Stavljati toplu hranu u uredaj. Pustite
da se prvo ohladi.

Nemojte- Stavljati tekucinu koja sadrzi ugljicni
dioksid bilo u boci bilo u konzervi jer
moze puknuti.

Nemojte- Prekoraciti najvecu dozvoljenu koli
¢inu za zamrzavanje kada
zamrzavate svjezu hranu.

Nemojte- Davati djeci vodu ili sladoled direktno
iz zamrzivaCa. Niska temperatura
moze prouzroCiti smrzotine na
usnama.

Nemojte- Zamrzavati pjenusava pica.

Nemojte- Ponovo zamrzavati odmrznutu hranu,
morate je pojesti unutar 24 sata ili
skuhati i ponovno zamrznuti.

Nemojte- Vaditi stvari iz zamrzivaca mokrim
rukama.

Otklanjanje problema

Ako uredaj ne radi nakon uklju€enja, provijerite:

» Dalli je uredaj pravilno utaknut u mreznu
utiCnicu i da li ima struje (Kako bi provjerili da i
ima struje u utiCnici, ukljucite drugi uredaj).

» Dalli je pregorio osigurac / iskocio osigurac /
glavna sklopka izbacila.

» Da li je regulator temperature propisno hamjes
ten.

» Da li je novi utika¢ propisno ozicen, ako ste ga
mijenjali.

Ako uredaj jos uvijek ne radi nakon gornjih

provjera, kontaktirajte prodavaca kod kojeg ste

kupili uredaj.

Molimo da provedete gornje provijere, jer Ce se

dolazak naplatiti ukoliko nema kvara na uredaju.

)i

Simbol mmmm na proizvodu ili pakovanju, pokazuje da se taj proizvod ne moze tretirati kao kuéni
otpad. Umjesto toga, treba ga predati na lokaciji koja je odredena za odlaganje elektricne i
elektronicke opreme. Pravilnim odlaganjem proizvoda, pomocéete u sprje€avanju negativnih
posliedica po okolinu i zdravlje ljudi koje mogu nastati neodgovarajuéim odlaganjem. Za detaljnije
informacije o recikliranju proizvoda, molimo da kontaktirate lokalno komunalno preduzeée, sluzbu za
upravljanje otpadom iz domacinstva ili prodajnom osoblju trgovine u kojoj ste proizvod kupili.




Urime pér zgjedhjen tuaj né Pajisjen e Cilésisé Beko, té
ndértuar pér t'ju dhéné shumé vjet shérbim.

Siguria vjen e para!

Mos e lidhni pajisjen tuaj me energjiné derisa té gjitha
paketimet dhe mbrojtéset e transportit té& jené hequr.

* Léreni té rrijé té paktén 4 oré para se ta ndizni pér té
lejuar gé kompresori té rregullohet, nése transportohet
horizontalisht.

* Nése po hidhni njé pajisje té vjetér me kyc ose shul té
montuar né deré, sigurohuni gé té lihet né njé gjendje té
sigurt pér té mos lejuar gé fémijét té bllokohen brenda.

* Kjo pajisje mund té pérdoret vetém pér géllimin e
synuar.

* Mos e hidhni pajisjen né zjarr. Pajisja juaj pérmban
substanca jo CFC né izolim té cilat jané té djegshme.
Sugjerojmé qé té kontaktoni me autoritetin lokal pér
informacione mbi hedhjen e duhur dhe vendet e
pérshtatshme.

* Nuk rekomandojmé gé ta pérdorni pajisjen né njé
ambient pa ngrohje, té ftohté (p.sh. garazhd, depo,
aneks, hangar, jashté, etj.).

Pér té arritur performancén mé té miré dhe punimin pa
probleme té pajisjes tuaj, éshté shumé e réndésishme
gé té lexoni kéto udhézime me kujdes. Mos zbatimi i
kétyre udhézimeve mudn ta béjé té pavlefshme té
drejtén tuaj pér riparime falas gjaté periudhés té
garancise.

Ju lutem mbajini kéto udhézime né njé vend té sigurt
pér t'iu referuar me lehtési.

Pjesét origjinale t& ndérrimit do té ofrohen pér 10 vite,
pas datés sé blerjes sé produktit.

Ky aparat nuk parashikohet pér pérdorim nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqgisore
ose mendore ose mungesé pérvoje dhe njohurie, pérderisa nuk mbikégyren ose udhézohen pér
pérdorimin e aparatit nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre.

Fémijét duhet té mbikégyren pér té siguruar gé té mos luajné me aparatin.
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Kérkesat elektrike

Para se ta vendosni spinén né prizén né mur
sigurohuni gé tensioni dhe frekuenca e
treguar né etiketén e vlerave té pérkasé me
até té rrjetit tuaj elektrik.

Rekomandojmé gé kjo pajisje té lidhet me
energjiné elektrike me njé prizé té
pérshtatshme me celés dhe siguresé né njé
pozicion gé arrihet me lehtési.
Paralajmérim! Kjo pajisje duhet té jeté e
tokézuar.

Riparimet né pajisjen elektrike duhet té béhen
vetém nga njé teknik i kualifikuar. Riparimet e
gabuara té béra nga njé person i pa
kualifikuar mbartin rrezige gé mund té kené
pasoja kritike pér pérdoruesin e pajisjes.
KUJDES!

Kjo pajisje punon me R600a i cili &shté njé
gaz i padémshém pér mjedisin por i
djegshém. Gjaté transportit dhe fiksimit té
produktit, duhet té tregohet kujdes té mos
démtohet sistemi i ftohjes. Nése sistemi i
ftohjes éshté démtuar dhe ka rrjedhje gazi
nga sistemi, mbajeni produktin larg nga
burimet e flakéve dhe ajroseni dhomén pér
njéfaré kohe.

PARALAJMERIM - Mos pérdorni pajisje
mekanike ose mjete té tjera pér té
pérshpejtuar procesin e shkrirjes, pérvec atyre
té rekomanduara nga prodhuesi.
PARALAJMERIM - Mos e démtoni garkun
ftohés.

PARALAJMERIM - Mos pérdorni aparate
elektrike brenda vendeve té pajisjes pér
mbajtjen e ushgimeve té parekomanduara
nga prodhuesi.

PARALAJMERIM - Nése kablli i energjisé
éshté démtuar, ai duhet té ndérrohet nga
prodhuesi, agjenti i tij i shérbimit ose persona
té ngjashém té kualifikuar pér té shmangur
rreziget.

Udhézime transporti

1.Pajisja duhet té transportohet vetém né
pozicion vertikal né kémbé. Ambalazhi duhet
té jeté i paprekur gjaté transportit.

2.Nése gjaté transportit pajisja éshté
pozicionuar horizontalisht, nuk duhet té vihet
né puné pér té paktén 4 oré geé ta lini sistemin
té rregullohet.

3.Mos ndjekja e udhézimeve té mésipérme
mund té ¢ojé né démtime té pajisjes, pér té
cilat prodhuesi nuk do té jeté pérgjegjés.
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4. Pajisja duhet té jeté e mbrojtur nga shiu,
lagéshtia dhe ndikimet e tjera atmosferike.

E réndésishmel!

* Duhet té tregohet kujdes kur
pastroni/transportoni pajisjen gé té mos prekni
fundin e lidhjeve metalike té kondensatorit né
pjesén e pasme té pajisjes pasi kjo mund té
shkaktojé lIéndime né gishta dhe duar.

* Mos u mundoni té uleni ose hipni sipér
pajisjes pasi nuk éshté béré pér pérdorim té
tillé. Mund té Iéndoni veten ose té démtoni
pajisjen.

* Sigurohuni gé kablli i energjisé té mos
bllokohet poshté pajisjes gjaté dhe pas lévizjes
pasi kjo mund té déemtojé kabllin.

» Mos lejoni gé fémijé té luajné me pajisjen ose
té ngacmojné kontrollet.

Udhézime instalimi

1. Mos e mbani pajisjen né njé dhomé ku
temperatura ka mundési té bjeré nén 10 gradé
C (50 gradé F) natén dhe/ose vecanérisht né
dimér pasi éshté béré gé té punojé né
temperatura ambiendi midis +10 dhe +38 gradé
C (50 dhe 100 gradé F). Né temperatura mé té
uléta pajisja mund t& mos punojé duke cuar né
ulje té jetégjatésisé té ruajtjes té ushqgimit.

2. Mos e vendosni pajisjen prané sobave ose
radiatoréve ose né dritén direkte té diellit pasi
kjo do té shkaktojé njé sforcim shtesé né
funksionet e pajisjes. Nése instalohet prané njé
burimi nxehtésie ose ngrirési tjetér, ruani
hapésirat minimale té méposhtme:

Nga Sobat 30 mm
Nga Radiatorét 300 mm
Nga Ngrirésit 25 mm

3. Sigurohuni gé té keté hapésiré té
mjaftueshme rrotull pajisjes pér té garantuar
garkullim té liré té ajrit (Artikulli 2).

* Vendoseni kapakun e pasmé té ajrimit prapa
frigoriferit tuaj pér té vendosur distancén midis
frigoriferit dhe murit (Artikulli 3).

4. Pajisja duhet té mbahet mbi njé sipérfage té
[Emuar. Dy kémbét e para mund té rregullohen
sipas nevojés.

Pér té garantuar gé pajisja juaj té géndrojé drejt
né kémbé rregulloni dy kémbét e para duke |
rrotulluar né drejtim orar ose anti-orar, derisa
produkti té jeté pa lévizur né kontakt me
dyshemené. Rregullimi i miré i kémbéve
shmang dridhjet dhe zhurmén (Artikulli 4).

5. Shikoni pjesén "Pastrimi dhe Kujdesi" pér ta
pérgatitur pajisjen tuaj pér pérdorim.



Njihuni me pajisjen tuaj
(Artikulli 1)
1 - Rafti i ngrirésit
2 - Termostati dhe kutia e llambés
3 - Raftet e rregullueshme té kabinetit
4 - Mbajtésja e shisheve té verés
5 - Kanali pér mbledhjen e uijit té shkriré -
Tubi i shkarkimit
6 - Kapaku i krisperit
7 - Krisper
8 - KEmbét e para té rregullueshme
9 - Rafti i vazove
10 - Rafti i shisheve

Rregullimi i sugjeruar i ushgimeve
né pajisje

Udhézime pér té arritur vendosje dhe higjiené
optimale:

1. Ndarja e frigoriferit éshté pér

ruajtjen afat-shkurtér té€ ushgimeve dhe pijeve
té freskéta.

2. Pjesa e ngrirésit éshté llogaritur

dhe éshté e pérshtatshme pér té ngriré dhe
pér té mbajtur ushgime tashmé té ngrira.
Rekomandimet pér pér ruajtjen qé tregohen
né paketimet e ushgimeve duhet té zbatohen
gjithmoné.

3. Produktet e quméshtit duhet té mbahen né
ndarjen e vecanté té vendosur né vizuesin e
derés.

Pér té ngriré ushgimet e freskéta
rekomandohet gé t'i paketoni produktet né
fleté alumini ose plastike, t'i ftohni né ndarjen
e ushgimeve té freskéta dhe t'i mbani né
raftine pjesés té ngrirésit.

Preferohet gé rafti té fiksohet né pjesén e
sipérme té pjesés té ngrirésit.

4. Ushgimet e gatuara duhet t& mbahen né
ené té mbyllura fort.

5. Ushqgimet e freskéta té mbéshtjella mund
té mbahen mbi raft. Frutat dhe perimet e
freskéta duhet té pastrohen dhe té mbahen né
krispereé.

6. Shishet mund t& mbahen né pjesén e derés.
7. Pér té mbajtur mishin e pagatuar, mbéshtilleni
né gese polietilieni dhe vendoseni né raftin mé té
poshtém. Mos e lini té bjeré né kontakt me
ushgimet e gatuara, pér t& shmangur ndotjen. Pér
siguri, mishin e pagatuar mbajeni vetém dy deri
tre dité.

8. Pér efikasitet maksimal, raftet gé higen nuk
duhet té mbulohen me letér apo me materiale té
tjera pér té lejuar garkullimin e liré té ajrit té ftohté.

Udhézime pér pérdorimin

9. Mos mbani vaj vegjetal né raftet e derés.
Mbajini ushgimet té paketuara, t& mbéshtjella
ose té mbuluara. Lérini ushgimet dhe pijet e
nxehta té ftohen para se té vendosen né
frigorifer. Ushgimet e mbetura nga kanacet
nuk duhet té mbahen né kanace.

10. Nuk duhet t& mbahen pije me gaz dhe
produktet si kubat e akullit me ujé aromatik
nuk duhet té konsumohen shumé té ftohta.
11. Disa fruta dhe perime pésojné démtime,
nése mbahen né temperatura nén 0°C.
Prandaj mbéshtillini ananasét, pjeprat,
kastravecét, domatet dhe prdukte té
ngjashme né gese politeni.

12. Alkooli me pérgindje té larté duhet té
mbahet né kémbé né ené té mbyllura fort.
Asnjéheré mos mbani produkte qé pérmbajné
gaz shtytés té djegshém (p.sh. dispenser
akulloresh, kanace spérkatése, etj.) ose
substanca shpérthyese. Kéto jané rrezik
shpérthimi.

Kontrolli dhe rregullimi i

temperaturés

Temperaturat e punimit kontrollohen nga
rrotulla e termostatit dhe mund té vendosen
né ¢cdo pozicion midis 1 dhe 5 (pozicioni mé i
ftohté).

Nése celési i termostatit Eshté né pozicionin
"0" pajisja éshté e fikur. Né kété rast llamba
pér ndricimin e brendshém do té ndizet.
Temperatura mesatare brenda frigoriferit
duhet té jeté aférsisht +5°C (+41°F).

Prandaj rregulloni termostatin pér té arritur
temperaturén e déshiruar. Disa pjesé té
frigoriferit mund té jené mé té ftohta ose mé
té ngrohta (si pér shembull krisperi i sallatés
dhe pjesa e sipérme e kabinetit) e cila &shté
krejt normale. Rekomandojmé té kontrolloni
temperaturén rregullisht me njé termometér
pér té sakté t'u siguruar gé kabineti t¢ mbahet
né kété temperaturé. Hapjet e shpeshta té
derés béjné gé temperaturat e brendshme té
rriten, prandaj rekomandohet gé ta mbylini
derén menjéheré pasi pérdorimit.

Para se ta vini né puné

Kontrolli Final

Para se té filloni ta vini pajisjen né puné
kontrolloni gé:

1. KEmbét té jené rregulluar pér nivelim
perfekt.

2. Pjesa e brendshme té jeté e thaté dhe ajri
té qgarkullojé lirshém prapa.



3. Pjesa e brendshme té jeté e pastér sic
rekomandohet né "Pastrimi dhe Kujdesi".

4. Spina éshté futur né prizén né mur dhe
energjia elektrike éshté e ndezur. Kur hapet
dera drita e brendshme do té ndizet.

Dhe vini re se:

5. Do té dégjoni njé zhurmé ndérsa kompresori
ndizet. LEéngu dhe gazrat e izoluar brenda
sistemit té ftohjes mund té krijojné zhurma,
edhe nése kompresori &shté né puné ose jo.
Kjo éshté krejt normale.

6. Njé dallgézim i lehté i pjesés té sipérme té
kabinetit éshté krejt normal pér shkak té
procesit té prodhimit té pérdorur; nuk éshté
defekt.

7. Rekomandojmé qé ta vendosni ¢elésin né
mes dhe té kontrolloni temperaturén pér t'u
siguruar gé pajisja té ruajé temperaturén e
déshiruar (Shiko pjesén Kontrolli dhe rregullimi i
temperaturés).

8. Mos e ngarkoni pajisjen menjéheré pasi ta
keni ndezur. Prisni derisa té arrihet temperatura
e déshiruar e ruajtjes. Rekomandojmé gé té
kontrolloni temperaturén me njé termometér té
sakté (shiko; Kontrolli dhe Rregullimi i
Temperaturés).

Vendosja e ushqgimeve té ngrira
Ngrirési juaj éshté i pérshtatshém pér té ruajtur
pér kohé té gjaté ushgimet gé shiten té ngrira
dhe mund té pérdoret pér té mbajtur ushgime té
freskéta. Nése ka njé ndérprerje energjie, mos e
hapni derén. Ushgimet e ngrira nuk duhet té
preken nése defekti zgjat mé pak se 16 oré.
Nése ndérprerja éshté e gjaté, atéheré
ushgimet duhet té kontrollohen dhe té hahen
menjéheré ose té gatuhen dhe té ngrihen
pErséri.

Ngrirja e ushgimeve té freskéta

Ju lutem ndigni udhézimet e méposhtme pér té
arritur rezultatet mé té mira.

Mos ngrini sasi shumé té médha ushqgimi
njéherésh. Cilésia e ushqgimit ruhet mé miré kur
ngrihet deri né gendér té tij sa mé shpejt té jeté
e mundur.

Mos e tejkaloni kapacitetin e ngrirjes té pajisjes
tuaj né 24 oré.

Vendosja e ushgimeve té ngrohta né pjesén
ngrirésit bén gé sistemi i ftohjes té punojé
vazhdimisht derisa ushqimi té ngrijé plotésisht.
Kjo mund té shkaktojé ftohje té tepért té pjesés
té frigoriferit.
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When ngrirja e ushgimeve té freskéta, keep
the rrotulla e termostatit at medium position.
Sasi té vogla ushqgimi deri né 1/2 kg. (1 Ib)
mund té ngrihen pa rregulluar rrotullén e
kontrollit t& temperaturés.

Béni kujdes té vecanté gé té mos pérzieni
ushgimet tashmé té ngrira me ushqgimet e
freskéta.

Bérja e kubave té akullit

Mbusheni tabakané e kubave té akullit 3/4 me
ujé dhe vendoseni né ngrirés. Lironi tabakaté e
ngrira me njé dorezé luge ose mjet té
ngjashém; asnjéheré mos pérdorni objekte té
mprehta si thika ose piruné.

Shkrirja

A) Ndarja e frigoriferit

Ndarja e frigoriferit shkrihet automatikisht. Uji i
shkrirjes kalon né tubin e shkarkimit pérmes
njé ene grumbulllimi né pjesén e pasme té
pajisjes (Artikulli 5).

Gjaté shkrirjes mund té formohen pika uji né
pjesén e pasme té frigoriferit ku ndodhet
evaporator i mbyllur. Disa pika uji mund té
mbeten né vizues dhe té ngrijné pérséri kur
mbaron shkrirja. Mos pérdorni objekte me majé
ose té mprehta si thika ose piruné pér té hequr
pikat gé kané ngriré. Nése, né cfarédo
momenti, uji i shkrirjes nuk zbrazet nga kanali i
grumbullimit, kontrolloni gé tubi i shkarkimit té
mos jeté bllokuar me grimca ushgimi. Tubi i
shkarkimit mund té pastrohet me njé pastrues
tubi ose mjet té ngjashém. Kontrolloni gé tubi
té jeté vendosur miré me fundin e tij né
tabakané e grumbullimit mbi kompresor pér té
mos lejuar spérkatjet e ujit mbi instalimet
elektrike ose né dysheme (Artikulli 6).

B) Ndarja e ngrirésit

Shkrirja éshté shumé e drejtpérdrejté dhe pa
béré pis, falé vaskés speciale t& grumbullimit té&
shkrirjes.

Béni shkrirjen dy heré né vit ose kur éshté
formuar njé shtresé ngrice prej 7 (1/4”) mm.
Pér té filluar procedurén e shkrirjes, fikeni
pajisjen né prizé dhe térhigni spinén.

Té gjitha ushgimet duhet t& mbéshtillen né disa
shtresa gazete dhe té ruhen né njé vend té
freskét (p.sh. frigorifer ose depo ushgimesh).
Mund té vendosen ené me ujé té ngrohté me
kujdes né ngrirés pér té shpejtuar procesin e
shkrirjes.



Mos pérdorni objekte me majé ose té€ mprehta
si pér shembull thika ose piruné pér té hequr
akullin.

Asnjéheré mos pérdorni tharése flokésh,
ngrohés elektriké ose pajisje té tilla elektrike
pér shkrirje.

Fshijeni me sfungjer ujin e shkrirjes té
grumbulluar né fund té ndarjes té ngrirésit.
Pas shkrirjes, thajeni plotésisht pjesén e
brendshme. Futeni spinén né prizén né mur
dhe ndizeni energjiné.

Ndérrimi i llambés sé brendshme

Pér té ndérruar llambén/dritén LED gé
pérdoret pér ndricimin e frigoriferit, telefononi
Shérbimin e autorizuar.

Llamba(t) e pérdorur né kété pajisje nuk éshté
e pérshtatshme pér ndricimin e dhomave té
shtépisé. Qé&llimi i késaj llambe éshté té
ndihmojé pérdoruesin té vendosé ushgime né
frigorifer/ngrirés né njé ményré té sigurt dhe té
lehté.

Llambat e pérdorura né kété pajisje duhet t'i
rezistojné kushteve fizike ekstreme si
temperaturat nén -20°C.

Pastrimi dhe kujdesi

1. Rekomandojmé gé ta fikni pajisjen né prizé
dhe té higni spinén e korrentit para se ta
pastroni.

2. Asnjéheré mos pérdorni mjete té mprehta
ose substanca gérryese, sapun, pastrues
shtépie, detergjent ose dyll lustrues pér
pastrim.

3. Pérdorni ujé té ngrohté pér té pastruar
kabinetin e pajisjes dhe fshijeni me lecké.

4. Pérdorni njé lecké té njomé té shtrydhur né
njé solucion me njé lugé caji bikarbonat sode
né njé pinté uji pér té pastruar pjesén e
brendshme dhe thajeni me lecké.

5. Sigurohuni gé té mos hyjé ujé né kutiné e
kontrollit té temperaturés.

6. Nése pajisja juaj nuk do té pérdoret pér njé
kohé té gjaté, fikeni, higni té gjitha ushgimet,
pastrojeni dhe léreni derén pak té hapur.

7. Rekomandojmé qé t'i lustroni pjesét
metalike té produktit (p.sh. pjesén e jashtme
té derés, anét e kabinetit) me dyll silikoni
(lustrues makine) pér té mbrojtur lustrén e
bojés té jashtme me cilési té larté.

8. Pluhuri gé grumbullohet né kondensator, i
cili ndodhet né pjesén e pasme té pajisjes,
duhet té pastrohet njéheré né vit me fshesé
me korrent.

47

Udhézime pér pérdorimin

9. Kontrolloni gominat e dyerve pér t'u siguruar
gé té jené té pastra dhe pa grimca ushgimesh.
10. Asnjéhereé:

* Mos e pastroni pajisjen me materiale té
papérshtatshme; p.sh. produkte me bazé nafte.
* Mos e ekspozoni né temperatura té larta, né
asnjé ményre.

* Mos e krruani, férkoni, et me materiale
gérryese.

11. Heqgja e kapakut té baxhos dhe tabakasé té
derés:

 Pér té hequr ndarjen e baxhos, mé paré ngrini
kapakun lart rreth njé in¢ dhe térhigeni nga ana
ku ka njé hapésiré mbi kapak.

» Pér té hequr njé tabaka té derés, higni té
gjitha gjérat né to dhe thjesht shtyjeni tabakané
e derés lart nga baza.

12. Sigurohuni gé ena né pjesén e pasme té
pajisjes qé grumbullon ujin e shkrirjes té jeté
gjithmoné e pastér. Nése doni ta higni tabakané
pér ta pastruar, ndigni udhézimet mé poshté:

* Fikeni prizén dhe higeni spinén nga korrenti.
* Rrotulloni lehté kunjén né kompresor me njé
palé pinca né ményré gé tabakaja té higet.

* Ngrijeni lart.

* Ngrijeni enén, pastrojeni dhe fshijeni.

» Montoni pérséri, duke i béré veprimet né
radhé té kundért.

13. Grumbullimi i madh i akullit do té pengojé
performancén e ngrirésit.

Ripozicionimi i derés

Veproni né rend numerik, (Artikulli 7).

Bé&j dhe mos béj

Bé&j- Pastrojeni dhe shkrijeni pajisjen rregullisht
(Shiko "Shkrirja").

Mbajeni mishin e pagatuar dhe shpendét
poshté ushgimeve té gatuara dhe
produkteve té quméshtit.

Hiqini té gjitha gjethet e papérdorshme ng
aperimet dhe pastroni dherat.

Lérini marulet, lakrat, majdanozin dhe
lulelakrat me rrénjé.

Mbéshtilleni djathin né letér kundér
yndyrés dhe pastaj né njé gese polietilieni,
duke nxjerré jashté sa mé shumeé ajér té
jeté e mundur. Pér rezultate mé té mira,
nxirrini nga frigoriferi njé oré para se t'i
konsumoni.

Mbéshtilleni mishin e pagatuar dhe
shpendét lirshém né gese polietilieni ose
fleté alumini. Kjo parandalon tharjen.

B&j-

Bé&j-
Bé&j-

B&j-

B&j-



Bé&j-

Bé&j-

B&j-
B&j-
B&j-

Bé&j-

Bé&j-

B&j-

Bé&j-

Bé&j-

Bé&j-

Mbéshtilleni peshkun dhe té brendshmet né
gese polietilieni.

Mbéshtillini ushgimet me eré té forté ose qé
mund té thahen né gese polietilieni, ose fleté
alumini ose vendosini né ené té izoluara.
Mbéshtilleni bukén miré pér ta mbajtur té
freskét.

Ftoheni verén e bardhé, birrén dhe ujin
mineral para se ta shérbeni.

Kontrolloni pérmbaijtjet e ngrirésit heré pas
here.

Mbani ushgimet pér kohé sa mé té shkurtér
dhe pérmbajuni datave "Mé sé& miri para”
dhe "Pérdoreni deri" etj.

Mbani ushgimet e ngrira nga dygani sipas
udhézimeve té dhéna né paketim.
Gjithmoné zgjidhni ushgime té freskéta me
cilési té larté dhe sigurohuni gé té jené té
pastra para se t'i ngrini.

Pérgatitini ushgimet e freskéta pér ngrirje né
racione té vogla pér té garantuar ngrirje té
shpejté.

Mbéshtilleni té gjithé ushgimin né fleté
alumini ose gese polietilieni pér ngrirje dhe
sigurohuni gé té nxirret ajri.

Mbéshtillini ushgimet e ngrira menjéheré
pas blerjes dhe vendosini né ngrirés sa mé
shpejt té jeté e mundur.

Udhézime pér pérdorimin

Mos- | lini ushgimet ose pijet gé shkrijné té
derdhen mbi ushgime.

Mos-  E lini derén té hapur pér periudha té
gjata, pasi kjo do ta béjé pajisjen mé té
kushtueshme né punim dhe mund té
shkaktojé formim té tepért té akullit.

Mos-  Pérdorni objekte té mprehta si thika
ose piruné pér té hequr akullin.

Mos-  Vendosni ushgime té nxehta né
pajisje. Lérini té ftohen mé paré.

Mos-  Vendosni shishe t& mbushura ose
kanace té mbyllura qé pérmbajné
Iéngje té karbonuara brenda ngrirésit
pasi mund té pélcasin.

Mos- E tejkaloni ngarkesén maksimale té
ngrirjes kur ngrini ushgime té freskéta.

Mos- | jepnifémijéve akullore dhe kuba akulli
direkt nga ngrirési. Temperatura e ulét
mund té shkaktojé djegie ngrice né buzé.

Mos- | ngrini pijet me gaz.

Mos- U mundoni t'i mbani ushgimet e
ngrira gé jané shkriré; duhet té hahen
brenda 24 orésh ose té gatuhen dhe
té ngrihen pérséri.

Mos- | higni gjérat nga ngrirési me duar té
lagura.

Bé&j- Shkrini ushgimet né pjesén e frigoriferit. Zgjidhja e problemeve

Mos-  Mbani banane né vendin e frigoriferit. Pajisja nuk punon kur ndizet, kontrolloni;

Mos-  Mbani pjepér né frigorifer. Mund té ftohet ~ * Q& spina éshté futur miré né prizé dhe gé ka
pér periudha té shkurtra pér sa kohé energji. (Pér té kontrolluar energjiné né
éshté i mbéshtjellé pér t& mos lejuar prizé, vendosni njé pajisje tjetér)
kalimin e shijes né ushgimet e tjera. * Nése ka réné siguresa/automati ose celési i

Mos- | mbuloni raftet me materiale mbrojtése shpérndarjes té rrymés éshté fikur.
gé mund té pengojné garkullimin e ajrit. « Qé kontrolli i temperaturés té jeté vendosur

Mos-  Mbani substanca helmuese ose té miré.
rrezikshme né pajisjen tuaj. Eshté béré « Qé spina e re té jeté lidhur miré, nése e keni
Vete"m pér mbajtjen e ushgimeve té ndryshuar até origjinale.
ngrénshme. ) Nése pajisja pérséri nuk punon pas

Mos- |<_9nsur_non|__ushq|me qe jane f_toh_ur per kontrolleve té mésipérme, kontaktoni shitésin
ne pgrludhe kOh? shumé t gjatg. nga ku e keni bleré njésiné.

Mos-  Mbani ushgime té gatuara dhe té Ju lutem siqurohuni aé té iend béré kontrollet
freskéta sé bashku né té njéjtén ené. Ato item Sig NI ge te Jene bere kontrofie
duhet té paketohen dhe té mbahen veg. € mesiperme pasi do t€ keté njé tarifé nése

nuk gjendet asnjé defekt.
Simboli == mbi produktin ose mbi ambalazhin tregon qé ky produkt nuk duhet té trajtohet si

mbeturiné shtépiake. Né vend té késaj duhet té dorézohet né pikén e pérshtatshme mbledhése pér
riciklimin e aparateve elektrike dhe elektronike. Duke siguruar qé ky produkt té hidhet si¢ duhet,
ndihmoni té parandalohen pasoja t&¢ mundshme negative pér mjedisin dhe shéndetin e njeriut, té
cilat mund té shkaktohen ndryshe nga hedhja e papérshtatshme e kétij produkti. Pér informacione
mé té hollésishme pér riciklimin e kétij produkti, ju lutem kontaktoni zyrén lokale té gytetit tuaj,
shérbimin tuaj té ménjanimit té mbeturinave shtépiake ose dyganin né té cilin e keni bleré produktin.




YnaTtcTtBO 3a ynotpeba

Bu yectutame Ha M3BOTOT Ha KBANUTETHUMOT NPOU3BOA
Beko HanpaseH ga Bu cnyxu MHOry roamHu.

be3b6edHocma Ha npeo mecmo!

HewmojTe ga ro yknyyyesaTte anapartoT BO CTpyja npea Aa
M OTCTpaHeTe NakyBavkuTe Matepujanute u
TpaHcnopTHaTa 3awTuTa.

* AKO ypeoT ce TpaHcnopTupa BO XOpU30OHTanHa
nonox6a, octaBeTe ro ypeaoT Ha MeCcTo Hajmarnky 4
Yaca npepj ga ro Bkry4uTe, 3a fa Moxe
KOMMNPEeCOPCKOTO Macno Aa ce ctabunmsmpa.

* AKO ro genoHupate cTapyoT anapaTt co 6pasa nnm
padka Ha BpaTaTa, BHUMaBajTe Toa [a ro cTopute Ha
CUrypHO MeCTO 3a fa He 6u Moxene geuaTa ga BO
TEKOT Ha CBoOjaTa urpa a ce 3aTtBopar BO Hero.

» OBOj anapaT Mopa fa ce KOpUCTM CaMo 3a HameHaTta
3a KOja e Nnpou3BeseH.

* HemojTe ga ro usnoxysaTe anapaToT Ha TOMMunHa.
BawwoTt anapat cogpxu He CFC cybcTaHumm BoO
n3onaumjata kou ce 3ananueun. Bu cyrepupame ga rm
KOHTakTupaTte nokanHute cnyxbm 3a nHdpopmaumja
Kage MoXe [a ro gernoHupaTe cTapuoT ypea.

* He ce npenopayysa ynotpeba Ha oBOj anapat BO
napHa, He 3arpeaHa npocTopuja (np. rapaxa, HagBop
oA KykaTa, nogpym, Bu3ba...uTH.)

3a pa ce o6e3bean onTUManHo U cUrypHo paboTtemwe
Ha anapaTtoT, NoTpebHO e BHMMAaTENHO Aa ro
npoynTaTe oBa ynaTCTBO.

[okorky He ce npuapXXyBaTe Ha ynaTcTBaTa MoXe Aa
ro n3rybute NnpaBoTO Ha CepBUC 3a BpeMe Ha
rapaHumMcKnMoT Nepuoa.

3ayyBajTe ro ynaTcTBOTO 3a MOHW NOTCETyBaHa.

OpurmHanHuTe pesepBHU genosu ke rm godmsate 10
roauHM No AaTyMoT Kora e HabaBeH Npon3BoaoT.

OBOj ypen He e HameHeT 3a ynoTpe6a o CTpaHa Ha nuua co HamaneHu (PU3NYKK, CEH3OPHMU
MU MeHTarlHW CNOCOGHOCTM WMINIM CO HeOOoCTaTOK Ha MCKYCTBO U 3Haewe, OCBEH Kora ce
HagrneayBaHW UM UM ce AafeHU MHCTPYKLUUM 33 KOPUCTEH-ETO Ha ypeaoT of CTpaHa Ha nuue
KOe e 0AroBOPHO 3a HUB.

Heuara Tpe6a oa ce HaagrneayBaHu 3a A4a He Urpaart co ypenor.
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Enekmpu4Ho noep3yeaH-e

Mpepn yknydyBaHk€TO Ha anapaToT BO LUTEKEP,
npoBepeTe rM HanoHoOT 1 opekdeHumjaTa
HaBeJeHW Ha BHaTpeLLHaTa CTpaHa Ha
anapaToT ganu ce kopecnoHgupaaTt co
HanNoOHOT N opeKkeHLmjaTa BO BaLLNOT LOM.
Bu cyrepupame ga ro npuknyymTte anapatoT
Ha NPeKnHyBa4 Koj € CO0ABETEH 3a HEro 1
MMa ocurypay Ha NiecHO AocTanHoO MeCTO.
BHUMAHMUE!

Anapamom mopa 0a 6ude 3a3emjeH
EnekTpuyHuTte gedektn n npobnemun tpeda
Aa i nonpaea caMo OBflaCTEHO
KBanudgukysaHo nuue.Jjlowo n3seneHaTa
nonpaeka 0 CTpaHa Ha HeOBNAaCTEHO nuue,
HOCMK PU3KK KOj MOXe [a BKITyYM KPUTUYHU
nocneguum no KOPUCHUKOT.

BHUMAHMUE!

OBoj ypen pabotu co ppeoH R 600a Koj LuTO
€ eKOSOLLKM HO 3ananue rac.3a BpemMe Ha
TPaHCMNOPTOT M NouMpaH-eTo Ha ypeaoT, Mopa
[a BHMMaBaTe Ja He Ce OWTETN CUCTEMOT Ha
napgewe. [1okonky Aojae Ao owTeTyBawe Ha
CUCTEMOT 3a Nagewe U 0O NCTeKyBaHe Ha
racoT, YyBajTe ro anapaToT noganeky og
N3BOPM Ha TOMNSIMHA U Ha OapeaeHO BpeMe
NpoBeTPYyBajTe ja NpocTopujaTa.
lNpedynpedysan-e — He kopuctete
MEeXaHW4K/M NpegMeTn N CANYHO 3a Aa ro
3abp3aTe NpoLEeCcOT Ha OAMP3HYBaH-E.
YnoTtpebyBajTe rm camo npenopadaHuTe og
NPOV3BOANTENOT.

lNpedynpedysamw-e — HemojTe ga ro
owTeTyBaTe pasnagHoTo KOMo.
lNpedynpedyesan-e — He kopuctute
€nNeKTPUYHM anapaTn BO BHAaTPELIHWOT Aen
pasfMyHM 04 OHWE KOW ce npenopavaHn o,
npou3BeanTENoT.

UHcmpykyuu 3a mpaHcrnopm

1. Anapartot Tpeba ga ce TpaHcnopTMpa
camo BO BepTuKkanHa nonoxba. Kytunjata Bo
KOja e crnakyBaH ypegoT He cMmee Ja ce
OLUTETU 3a BPpEME Ha TPaAHCMNOpPTOT.

2. AKo 3a BpeMe Ha TpaHCnopToT anapaToT
Mopa Aa ce NoCTaBu BO XOPU3OHTanHa
nonox6a, He Tpeba ga ce KOpUCTK Hajmarnky 4
Yyaca 3a ga ce ctabunuanpa cocTaBoT.

3. [okoriky He ce nodntyBaat
ropeHaBegeHuTe ynaTtcTBa, MOXe fa Aojae oo
OLITETYBakE Ha anapaToT, Npu LWTO
nNpoun3BoanNTENOT HeMa Aa buae OAroBOpPEH.

4. AnapatoT mopa aa 6vae 3awTuTeH oa
[oXn, Bnara v apyrm atMmocepcku BrivjaHuja.
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YnaTtcTBO 3a ynotpeba

BaxxHo!

* [Mpn yncterw-e/nomectyBare Ha anapaToT, He
M gonupajte co paue MeTanHuTe Xuum Ha
KOHAEH3aTOPOT Ha Nno3aguHaTa of anaparor,
Buaejkn moxe aa ru noBpeauTe nNpcruTe.

* HemojTe ga ctoute unmn ceagute Ha anapartor,
3aToa LWTO He e npeaBuaeH 3a toa. Moxe ga
ce noBpeauTe Unu ga ro owTeTuTe anaparor.
* BHumaBajTe npu TpCcHCNOPTOT MUnu
nomecTyBah-€ Ha anapaTtoT, kabenoT ga He
[ojoe nod anapaToT Npu WTO MOXe Aa fojae
[0 HEroBO OLUTETYBAHE.

* He nm posBonyBajTe Ha fJeuaTa ga cu
urpaart co anapaTtoT UM camu ga rv
NPUTUCKAAT KOHTPOSTHUTE KOMYUH-A.

UHcmpykyuu 3a uHcmanayuja

1. Hemojte ga ro yysate anapartoT BO
npocTopuja Kage LTO NOCTON MOXHOCT
Temnepatypata ga nagHe nog 10 ctenenn C (50
cTeneHn F) BO TEKOH Ha HOKTa/vnn Ha 3uma,
3aToa LTO anapaToT e npeasuaeH 3a paboTa BO
NpoCcTopuja Kage WTo TeMrnepartypaTa ce OBXKU
og +10 n +38 ctenexun C (50 n 100 ctenenn F).
Ha noHuckn TemnepaTtypu, anapatoT Moxe da
He paboTu, Npu LWITO Ke AojAe 4O HaManyBake
Ha pPOKOT Ha Tpaeh-e Ha HAMMPHULMTE.

2. He ro nocraByBajTe anapaTtoT BO 65M3nHa Ha
LUNOPETM NN PaanjaTopy NN AMPEKTHO Aa
Onae U3noXeH Ha CoHLe, 3aToa LUTO Toa Ke
npeau3BMKa goaatHa paboTa Ha anapaTtoT. AKO
anaparoT e MocTaBeH A0 U3BOpP Ha TONMHA UK
3amp3HyBay, gpXeTe ce [0 crieqHuTe
MWHUMarHU pacTojaHuja:

Of wnopeTt 30 mm

Opn pagmjatop 300 mm

Op 3amp3HyBay 25 mm

3. BHnmaBajTe okony anapaToT Aa uMa
AOBOSHO crnoboaeH NpocTop 3a LMpKynaumja Ha
Bo3ayx (den 2).

* [locTaBeTe ro 3agHMOT Kanak 3a BeHTunaumja
Ha anapaToT 3a Aa ro ogpeavTe pactojaHneTo
nomery anapatoT un sugot (Oden 3).

4. Anapatot Tpeba fa ce nocTaBun Ha Ma3Ha 1
pamMHa nospLunHa. [1BeTe npeaHn HorapKku
MoxXat ro notpeba ga ce npunarogar no
BUCUHA. 3a ga buaeTte curypHu geka anapatoT €
BO MpaBusHa nosoxoba, 3aBpTeTe v npeaHuTe
HOrapkv BO npaBel, Ha CTPENKUTe Ha
YaCOBHUKOT U1 obpaTHo, Aoaeka He Jojae oo
LBPCT KOHTaKT co noanorata. Co npasBunHo
noAeceHnTe Horapku Ke ja cnpeynTte roriemara
Gyyasa v Bubpaumu (Oen 4).



5. lMNornegHeTe BO NornasjeTo ,,vdncrewe u
oApXyBahse,, 3a Aa ro nogrotTeeTte anapartoT
3a ynotpeba.

3ano3Hajme 20 anapamom
(Aen 1)
1 - MNMonuua Ha 3aMp3HyBayoT
2 - TepmocTaT 1 cmjanuua (3a BHaTpELLHO
OoCBeTNyBahe)
3 - Nonuun Ha nogecyBake
4 - [loTnopa 3a Wwunkba
5 - KaHan 3a konekuuyja Ha ogMp3HaTa Boga
- 04BOAHA LeBKa
6 - Kanak Ha donmokaTa 3a oBowje&3eneHuyk
7 - duoka 3a oBoLje &3eneH4vyk
8 - lNpegHu Horapku 3a nogecyBare
9 - MNonwuua 3a Ternn
10 - MNonuua 3a wuwmntba

Cyzecmuu 3a apaHXupaHse Ha

XpaHama 80 arfnapamom
Cyrectun 3a paumoHanHo UCKOpPUCTyBare Ha
NPOCTOPOT U XUTNeHa:
1. Opoenot Ha PpwXKMOEPOT € HaMeHeT
3a YyBatbe Ha CBEXa xpaHa u
nnjanoun Ha KpaToK Nepuoa.
2. OgpenoT 3a 3aMp3HyBake € € 03HaYeH
* M cooABeTeH 3a 3aMp3HyBaHke U
YyyBaH-€ Ha NPeTXO0AHO 3aMp3HaTa xpaHa.
lMpenopakn 3a YyBawe Ha XxpaHaTta ce
HaoraaT Ha onakoBKaTa Ha xpaHaTta [0 Koja
Tpeba pa ce npugpxysaTe.
3. MneyHuTe npoussoan Tpeba oa rm yyBate
BO 044enoT HaMeHeT 3a HMB Ha nonuvuaTta Ha
BpaTarta.
4. [oTBeHaTa xpaHa Tpeba ga ce vyBa BO
CajoBM KOW UMaaT XepMeTUYKO 3aTBapame.
5. CBexuTe 3aB1UTKaHU NPoOM3BOAN MOXe Aa
ce yyBaaT H anonuuute. CBeXOTO OBOLLUje U
3eneH4vyk Tpeba ga ce McUMcTu 1 YyBa BO
doMOoKNTE 3a OBOLLjE U 3EEHYYK.
6. lvwnrata MOXe fa rv vyyBaTte Ha
nonuuuTe Ha BpaTaTa.
7. CBex0TO Meco 3aBuUTKajTe ro BO
NONMETUNEHCKN KeCn N CMecTeTe ro Ha
HajHuCcKaTa nonuvua. He gossonysajTe ga
Aojae Bo JoNup CO roTBeHa xpaHa 3a aa
nsberHete kKOHTamunHaumja. Nopaaun
CUrYPHOCT YyBajTe ro MecoTo HajMHory 2 1o 3
AeHa.
8. 3a makcumarnHa eukacHoOCT, nonuuuTe
HeMojTe [a rv NoKpmBaTe Co XapTuja unun gpyr
mMaTtepujan, kako 6u oBo3moxune cnoboaHa
UupKynauguja Ha nagHuoT BO3ayX.

YnatcTtBO 3a ynotpeba

9. HemojTe ga 4YyBaTe pacTUTENHO Macno Ha
Ha nonuuuTe Ha BpaTaTta. YyBajTe ja xpaHaTta
crnakyBaHa, 3amoTaHa Unun nokpueHa.
OcTtaBeTe r1 Tonnarta xpaHa 1 nujanoumn ga
ce onajaT npea Aa rm nocraBeTe BO
dpwxngepot. OctaTounte of KOH3epBMpaHa
XpaHa HeMojTe fa rm YyBaTe BO KOH3epBa.

10. NeHnuBM Nujanoun He cmee aa ce
3aMp3HyBaaT a apoMaTtuampaHuTe nujanoum
He cMmeaT [a ce KOH3yMupaaT npemHory
nagHwu.

11. Hekou 3eneH4yum n osowja ryéart Ha
KBanuTeT Ha TemnepaTtypa of 0°C. 3aToa
aHaHacoT, nybeHuuaTta, KpcraBmumTe
AoMaTuUTe U CMYHO CTaBeTe ' BO NIIACTUYHN
Kecwu.

12. AnkoxosnHuTe nujanoumn Co BUCOK NPOLIEHT
Ha ankoxos, Mopa Aa ce JyBaaT BO Jo6po
3aTBOPEHU U UCMPaBeHU WunLnkba. Hukoraww
He YyBajTe Npon3BOAMN KOW coapiaT 3anannsu
racosu (Np. pasHu CNpejosun) unm
eKCcnno3nsHn matepun. Noctom onacHocT of
eKkcnrosunja.

Konmposna Ha memnepamypa u

nodecyeam-e

PaboTHaTa TemnepaTypa ce nogecysa co
KOMYeTo Ha TepMocTaToT U MoXe fa buae
nocTtaBeHoO Ha 6uno koja no3uunja nomery 1 n
5 (HajnagHa nosuuuja).

lMpoceyHaTa TemnepaTypa BHaTpe Tpeba aa
6uge okony +5°C (+41°F).

3aToa noctaBeTe ro TepMoCTaToT 3a Aa
oBb6e3beaunTe cakaHa TemnepaTypa. Hekoun
cekuumn Bo ppvkmaepoT moxe aa buapar
nofiagHyN Unu NOTonNAn (Kako WTo ce pnoknte
3a 3a4eHYyK&OBOLLje U FOPHUTE OENOBM Ha
dpuXKnaepoT), WTo e cocema HopMarsHo.

Ce npenopadvyBa noBpemeHa npoBepka Ha
Temnepartyparta co TepMomeTap Kako 6u ce
yBepwune geka pxnaepoT ce oapxKyBa Ha
npenopadaHarta Temnepatypa. YecTtoto
oTBapak€ Ha BpaTaTa npean3BuKkyBa
3ronieMyBar-€ Ha BHaTpelLlHaTa Temnepartypa,
3aT0a ce npenopadyBa 3aTBapare Ha
BpaTaTa KOJIKy LUTO € MOXHO nobp3o nocne
ynotpebara.

lMped ynompeba

®duHanHa nposepka

Mpepn cTapTyBawe Ha anapaTtoT, NpoBepeTe
oanwu:

1. NpegHuTe HOrapkn ce nogeceHn Taka ga
ce BO COBpLUEHA paMHOMEPHOCT.



2. BHaTpeLUHOCTa e CcyBa M BO34yXOT MOoXe
cnobogHo aa umpkynupa.

3. BHaTpeLLHOCTa e YnCTa Kako LUTO e
npenopayaHo BO ,,YncTere 1 ogpXKyBatse,,.

4. TpyKNy4OKOT € NPaBUHO NPUKITyYeH 1 Aeka
nma ctpyja. Kora ke ja otBopuTe BpaTtarta ce
nanu BHaTPELLHOTO CBETIIO.
3abenexeme Oeka:

5. Ke cnywHeTe ByyaBa Kora KOMNpecopoT ke
noyHe co paboTta. TeyHocTa 1 racoT UCTO Taka
MOXe Aa npeamnsBukaaT GyyaBa BO pa3nagHuoT
cucteMm, 6e3 pasnvka ganvm KoMnpecopoT paboTu
unun He. Toa e cocema HopmarsiHo.

6. JlecHO Tpecense Ha ropHUOT Aen Ha
JopKMaOepoT He e AedekT.

7. NpenopadyBame TepmocTaToT fa buae
NOCTaBeH Ha cpeanHa 1 Aa ce Criev BHaTpeLuHaTa
TemnepaTypa kako 6u ce yBepure geka anapartor ja
OJpKyBa CkaHaTa TemnepatypaBuam ,,KoHTpona
Ha Temnepartypa v NoAecyBak-E,,.

8. He nocraByBajTe HammpHULUM BO opwknaepoT
BeHaLU no ykrydyyBaneTO. [Noyekajte goaeka
BHaTpeLLHOCTa He ja NOCTUrHe cakaHata
Temneparypa. [NpenopavyBame npoBepka Ha
Temnepartyparta co TepmomeTap. Buau
,,KOHTpONna Ha TemnepaTypa 1 nogecyBamse,,.

CmecmysaH-e Ha 3aMp3Hama xpaHa
BawumoT 3amp3HyBay e norogeH 3a YyBar-e Ha
habpu4yKkM 3amp3HaTa xpaHa a MOXe [a ce KOpUCTU
1 332 3aMP3HYBaH-E W YyBaH-e Ha CBEXa XpaHa.
[okorky nma npexkrH Ha cTpyja, HemojTe Aa ro
oTBapare dpwkmaepot. XpaHata Tpeba aa octaHe
3amMp3HaTa ako NPEKMHOT Ha CTpyja He e Noadosr o4,
op, 16 yaca. Ako NPeKVHOT Tpae Nnogornro, Toratl
NpOBEpETE ja XpaHaTta 1 Aa Ce UCKIPUCTN BeaHaLl
W 3roTBU 1 NMOBTOPHO 3aMpP3HeE.

3amMp3HyeaH-€ Ha ceexxa XpaHa

Be monmme ga ce npyapxyeate Ha ynaTtcreata
Kako 6u r gobune HajoobpuTte pesynrtaTty.

He 3amp3HyBajTe Nnperonemm KonmymHm
ofenHaw. KsanuteToT Ha xpaHaTa Hajaobpo ke
ce 33PN JOKOSIKY Ce 3aMP3HE KOSIKY LUTO €
MOXHO Nobp30. He ro npemuHyBajTe
KanaumTeToT Ha O4AENOT 3a 3aMp3HyBaH-e BO
pOK 0 24 yaca. [IoKonKy nocrasute Tornsa xpaHa
BO 3aMp3HYBa4yOT Ke Jojae Ao noctojaHa pabot
aHa KOMMpeCcopoT Ce AoAeKa XpaHaTa He
3ampaHe Bo uenocTt. Co Toa Moxe Ada fojae Ao
NPEeKYMEPHO fageH-e BO 3aMP3HYBaYoT.

Kora 3amp3HyBaTe cBeXa XpaHa, KOn4eTo Ha
TepmocTaTtoT Tpeba aa buae Ha cpegHaTa
nosvumja.

YnatcTtBO 3a ynotpeba

Momana konuymHa HaH xpaHa ao 1/2 kg. (1 1b)
MOXe Aa ce 3amMp3He 6e3 nogecyBam-e Ha
TepmocTaTtoT. [locebHo BHMMaHMe 0bpHeTe aa
BeKe 3amp3HaTaTa xpaHa He buae Bo Jonmp co
cBexara.

lMod2omoeka Ha KOuKu Mpa3

HanonHeTe ro cagoT 3a kouku mpa3s ao 3/4 co
BOOA N NocrtaBeTe N BO 3aMp3HyBaql/I3Bap,eTe 1%
3aMP3HAaTUTE KOLIKM CO Op4Ka oA Naxuua nnm
Cnu4yeH npegmeT; Hukorall He KOpUCTUTE OCTPU
npeamMeT Kako HOXXeBU U BUIbYLLIKW.

OOmMp3HyeaH-€e

A) Od0den Ha ¢hpuxkudep

Oppenot Ha pwkMaepoT ce oaMp3HyBa
aBToMatcku. Bogara koja ke ce Hacobepe npu
OOMP3HYBaH-ETO Of, COOVMPHMOT Caf KOj LUTO ce
Haora Ha 3aHaTa CTpaHa Ha (bpuKMaepoT ce
oanesa o oasoaHaTa ueska (Oen 5). Bo Tekot Ha
OOMP3HYBaETO MOXHO € Aa ce chopmmpaar Kanku
BOAA Ha 3aHMOT Aern Ha opwKMaepoT, 3aTtoa LUTO
No3an HEro € CMeCTEH ucrapyBaqoT. Hekou Karnku
MOXe [a 3acTaHaT 1 Nnocrie 0aMpP3HYBaHETO
MOBTOPHO Ja 3aMp3HaT. Hemojte aa m
OTCTpaHyBaTe CO OCTPW W LUMNECTU NPEeaMETU KaKo
HOMEBW I BUSbYLLIKW. AKO BO OUSIO KOj MOMEHT
BOAaTa HacobpaHa BO cagoT 3a cobuparse He ce
ofneBa, NpoBepeTe Aanv AernoBuTe Co NpoayKTu
ja umaar sanyLwweHo oasoaHaTta ueska. OasoaHaTa
LieBKka MOXe @ Ce UCHMCTU CO YnNCTau 3a CraBvHU
11 cnndHK NnpeameTy. MpoBepeTe aanu Kpajot og,
LieBKaTa e NepMaHeHTHO NMOCTaBeH BO CafoT 3a
KONeKTupaH-e Boga Ha KOMNPeCcopoT 3a
npeBeHuMja o4 oaneBare BoAa Ha erektpuyHara
WHCTanaumja unn Ha noA (den 6).

B) OAdden Ha 3aMp3Hy8a4yom

OpamMp3HyBaH-ETO € MHOTY NEeCHO 1 6e3 HMUKaKBK
npobnemun 6narogapejkm Ha cneuunjanHuoT cag,
3a cobvpar-e Ha ogMp3HaTa BoAa.
Oomp3HyBaH-ETO Ce MpaBv ABa NaT rOAULLHO U
Kora CrnojoT Ha Mpas e nogeben og 7 (1/4") mm.
3a cTapTyBare Ha npoueaypara Ha
OOMpP3HYyBaH-€, HajNPBO UCKIyYeTe ro anapatoTt
of cTpyja. Llenata xpaHa nssagete ja og
dopvxmaep, CTaBeTe ja BO Ca0BU U 3aBUTKA[TE ja
BO XapTuja u cTaBeTe ja Ha nagHo mecTo (np.
3amp3HyBad unm nogpym). Lilenata xpaHa
nssagete ja og dopwkmnaep, CtaBeTe ja BO CagoBu
1 3aBUTKajTE ja BO XxapTuja 1 CTaBeTe ja Ha fagHo
MeCTO (Np. 3aMp3HyBay UInn NogpymMm).

3a pa ro 3abp3aTe NpouecoT Ha OaMP3HYBaH-E,
BHMMaTENHO NocTaBuTe caf co Tonna Boga BO
00€enoT 3a 3aMpP3HyBaH-€.



He ynotpebyBajTe 0CTpu v LUMNECTN NpeamMeTH
KaKo LLUTO Ce HOXEBW Ui BUSbYLLIKM 3a
OoTCpTaHyBare Ha Mpa3oT. Hukorar He
ynoTpebyBajTe deH 3a CyLueHe Koca,
eNieKTPUYHU rpeayv Unn Opyryu enekTpudHn
ypeav 3a ogmp3HyBarse. Co cyHrep BnveTe ja
BOAaTa HacobpaHa Ha AONHWOT Aen Ha oaaenoT
Ha 3amp3HyBar-e. [locrne oaMp3HyBaeTo,
UcyLLeTe ro BHaTPEeLLIHNOT Aen. YKnydyere ro
CTPYjHMOT Kabesn BO LuTeKep.

3ameHyeaH-e Ha cujanuyama 3a

8HampewHo oceemJsiyeaH-e

NoBukajTe oBNacTeH cepeucep 3a Aa ja CMeHuTe
CBETUSIKaTa LUTO CryXu 3a OCBETyBaHe Ha
nagunHukoT. Cujanuuara LWTo ce KOPUCTU BO
OBOj ypena He Cry>u 3a OCBETyBare Ha cobu BO
AomoT. HameHaTa Ha cvjanvuata e ga my
MOMOrHE Ha KOPUCHUKOT a ja CTaBW XpaHaTa BO
dpwxkmaepoT 6e3beaHo u yaobHo. Cujanuuure
LUTO Ce KopucTaT BO OBOj Npon3eoA Tpeba aa rm
N3apXKyBaaT EKCTPEMHUTE PU3NYKM YCITOBU, KaKo
WwTo ce Temnieparypute nog -20° C.

HYucmemse u oOpxyeaH-e
1. MNpen ga NnoYHeTe CO YMCTEHE Ha anaparTor,
HajNPBO MCKINyYeTe ro O LUTEKeP CTPYjHUOT Kaben.
2. Hukorawu He ynoTtpefyBajTe ocTpy npegmeT
nnm abpasuneHu cybCcTaHLmm, canyH, CpTecTsa 3a
YMUCTEHE BO AOMAKNHCTBOTO, AETEPreHTM Un
CpeTCTBa 3a NonMpamse.

3. YnotpebeTe mnaka Boga 3a YMCTEH-E 1 NoToa
n3bpuLieTe ro anapaTtoT CO HEXHa Kpra.

4. YnotpebeTe BnaxHa Kpna notorneHa Bo
pacTBop o4 coaa bukapboHa (eaHo KadheHo
naxude Ha %2 nuTap BoAa) 3a YMCTEHE Ha
BHaTpeLUHocTa 1 Jobpo nsdpuLueTe ja.

5. BH1maBajTe aa He HaBnese BoAa BO KyTujata
3a KOHTpoOra Ha TemnepaTtypara.

6. [lokonky He ro KopucTuTe ypeaoT nogonr
nepvog, UCKIy4eTe ro o LTekep,u3sageTe ja
XpaHaTta, UICHMCTEeTE ro U OCTaBETE ja BpaTaTa
nogoTBOpPEHa.

7. Ce npenopadyBa MeTanHuTe OEernoBm Ha
ypenoT Aa r nonvparte o CUIIMKOHCKN BOCOK CO
LUTO 61 ro 3aLTUTUIE NOCNEAHMOT Croj Ha
BMCOKOKBanuTeTHa 6oja.

8. MNpawwmHaTa HacobpaHa Ha KOHOEH3ATOPOT KOj
LUTO Ce Haora Ha 3agHWOT Aen Ha ypenoT, Tpeba
Aa Ce YNCTM egHaLl roAULLIHO CO NpaBOCMyKarka.

9. PepoBHo npoBepyBajTe rv 6bpasuTe Ha
BpaTUTE Kako Bu ce yBapune geka ce YUCTU U Ha
HVMB HEMa OCTaToLM Of XpaHa.

10. Hukoraww:
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» HemojTe aa ro umcTuTe anapartoT CO HECOOABETHU
CPETCTBA; NP.OHME LUTO ce Ha 6a3a Ha 6eH3H.

* Hukorau He ro U3noxysajTe anapaToT Ha
BMCOKa Temneparypa.

* Hemojte aa ro rpebete, cTpyraTte unm cn. co
abpasvBHK cpeTCTBA.

11. Bagere Ha kanauuTe Ha nperpaguTe 3a
MII€YHM NPOU3BOAM M NperpagnTe Ha BparaTa:

* 3a fga ro n3BaguTe KanakoT Ha nperpagaTta 3a
MIIEYHM NPOU3BOAM, MPBO NOAUMHETE IO KanakoT
oKony 2,5 CM 1 OTTPrHeTe ro of, Bpatara 3a fa ro
BMOETE OTBOPOT Ha Kanakor.

 3a Bagen-e Ha nperpaguTe Ha Bparara, u3sagete
M cuTe NpegMeTy 1 rnotoa eqHOCTaBHO U3BadeTe
ja nperpagara co NoOMeCTyBaH-€ Harope.

12. BHMmaBajTe NnacTUYHMOT cag 3a cobmparse
Ha ogmp3HaTaTa Boga cekorall aa buae 4mcrT.
Axo cakaTe fa ro nssagute cagoT 3a YACTEHE,
crnepete M UHCTPYKUunUTe rnogone:

* cknyyeTe ro anapatoT of CTpyja.

* BHMMaTENHO oTKayeTe M XXndaHUTe ApKaym Ha
KOMMNPECOPOT CO KMeLT 3a Xuua, 3a 4a Moxe
[a ro u3sagute cagor.

* [logurHeTe ro cagor.

* AcumcreTe ro n nsdpuLeTe ro.

* Bpatete ro cagot Ha MecTo no obpaTteH pegocrnes,
13. 3a Bagere Ha hmokmTe, NoBMneYeTe M LTO €
MOXXHO MOBEKe 1 U3BadeTe ro KOMMMETHO.

Heno3suyupar-e Ha epamama
CnepeTte no 6poeH penocnep (Oen 7).

Hanpaeeme/Hemojme 0a npasume

[a - YucreTe ro n ogmpsHyBajTe ro anapToT
ppenoBHo(,,Buan ogmp3HyBan-e").

UyBajTe ro cBeXXOTO MeCo nof rotBeHaTa
XpaHa 1 MNeYHUTE NPON3BOAMN.
OtcTpaHeTe M HeynoTpebnmemTe 4EN0BU
0f, 3arIeHYYKOT (NMCTOBW) 1 N3bpULLIETE O
o[ HeuucToTUjaTa.

OtcTpaHeTe 1 kopekaTa of, 3enkaTa,
Mapynara, KapdguosoT, MargaHocoT U C.
CurpeH-eTO HajNpBO 3aBUTKajTE ro BO MPCHa
XapTuja u cTaBeTe ro BO NacTnyHa keca co
KOJIKY LLTO € MOXHO nomMarsky Bo3ayx. 3a
nogo6ap BKycC, u3BageTe ro usBagere ro
CUPEH-ETO efieH Yac npeq ynotpebartarta.
CBexoTo MeCco 1 Meco Of XVBUHA
crnoboaHo 3aBUTKajTe ro BO MriacTUyHa keca
U anyMmuHMymcka donumja co LTo ke
cnpeuunTe Aa Aojae OO HEroBo CyLUeH-E.
Pnbata 3aBuTKajTe ja BO NnacTuyHa keca.
XpaHara Koja Ma jak MMpUC UIn oHaa Koja
MOXe [a Ce 3acyLuu, 3aBUTKajTe ja n
nocTaBeTe ja BO NIacTU4HN KECU 1 CTaBeTe
ja BO cap, Koj He npornyLuTa BO3ayX.

Oa -
Oa -

Oa -
Oa -

Oa -

Oa -
Oa -



Oa - JNlebot nobpo 3aBuTKajTE ro 3a Aa Ce oapXxum
CBEX.

Oa - anageTte m BUHOTO, NMBOTO U
MWHepanHaTa Boda npes fa rv crnyxure.

[a - Yecrto npoBepysajTe ja cogpxuHaTa B
3aMp3HYyBa4OT.

[a - XpaHaTta 4yBajTe ja 3amp3HaTa LTo e
MOXXHO MOKPaTKO M BHUMAaBajTe Ha aaTuTe
[0 Kora Moxe Aa ce yrnotpeou.

Oa - ®abpuukn 3amp3HaTaTa xpaHa noaroTeeTe
ja crnopep ynatcrBaTta Ha nakyBaH-EeTO.

Oa - Cexkoralu kopucTeTe KBanMTeTHa cBexa
XpaHa 1 TEMENHO UcdMCTeTe ja nNpea Aa ja
3aMp3HeTe.

Ha - lpunpemeTe ja ceexara xpaHa npea aa ja
3aMp3HeTe BO MoMarnu KOSIMYMHM CO LUTO Ke
06e36eneTe NO6P30 3amMp3HYyBaH-E.

Oa - Cekoja xpaHa 3aBUTKyBajTe ja BO
nnacTuyHa unm anymmHuymcka gponuja, un
WCTUCHYBAjTE ro BO34yXOT.

Ha - 3aBuTKajTe ja 3amMp3HaTaTa xpaHa BegHaLl
MO KynyBaH-€TO M CTaBeTe ja BO
3aMp3HYyBa4OT LUTO NO6p30.

Oa - Oamp3HyBajTe ja xpaHaTa BO oo4enorT 3a
nageme.

He- YyBajTe GaHaHu BO hpmknaepor.

He- Cragajte nybeHnum Bo hpuxmaepot. Moxe
Aa i n3nagute Bo puKmMaepoT Ha KpaTko
BpeMe 3aBUTKaHW, 3a Aa mmpusbarta He
npeMyHe Ha gpyrute NpoayKTw.

He- 'v nokpuBajTe nonuumte co 1o Kakos
3alUTUTEH MaTepujan Koj ke ro crpeyn
UMPKYNMPaH-eTO Ha NagHoT BO3AYX.

He- CtaBajTe oTpoBHM UK B1ro kakem ornacHu
npou3eoau BO ypedoT. Toj e npeasuaeH
CaMO 3a XpaHNMBU NPOAYKTU.

He- Ja koH3ymupajTe xpaHaTta koja buna
npegonro Bpeme 3amp3HaTa.

He- CrtaBajTe BapeHa v cBexa xpaHa BO UCT
caa. Twe mopa ga bugat cmecTenmn
O0BOEHO.

He- [1o3BonyBajTe xpaHaTta Koja LUTO UCTeKyBa
WM COKOT Of XpaHaTa Aa Kane no gpyrata
XpaHa.

YnaTtcTBO 3a ynotpeba

He- Ja ocTaBajTe BpaTaTta 0TBOpeHa No4omMro
Bpeme, Toa Ye goBene A0 HeeKOHOMUYHO
paboTee Ha anapaTtoT 1 NPeKyMepHO
dopmupar-e Ha Mpas.

He- KopucTtute octpu npegmeTn Kako HOXEBN
UM BAIbYLLIKA 32 OTCTPaHyBaH-e Ha MpasoT.

He- CraBajte Tonna xpaHa BO ypenor.
[osBoneTe HajnpBo Aa ce onagw.

He- CraBajTe Te4YHOCT KOja coapu jarnepoaeH
amokena, 6runo Bo e 6uno Bo KOH3epea
3aToa LUTO MOXe Aa NyKHe.

He- Ja npeyekopyBajTe orpaHnyeHaTa KonminHa
3a 3aMp3HyBaH-e Kora 3aMp3HyBaTe cBexa
XpaHa.

He- Im naBajte Ha geuaTa Boda wunu criagonen
ONPEKTHO o 3amMp3HyBa4voT. Huckata
TemnepaTypa MoXe fa npeaussuka ropere
Ha ycHuTe.

He- 3amp3HyBajTe neHnmBmM nujanoum.

He- Ja 3amp3HyBajTe NOBTOPHO Beke
ogmp3HaTaTta xpaHa; mopare aa ja
KOH3yMupaTe BO poK o4 24 yaca unv ga ja
NpUroTBETE N NOBTOPHO [a ja 3aMp3HeTeE.

He- Ja BageTe xpaHaTa of 3amMp3HyBayOT CO
MOKpU paue.

lMpob6rieMu — MOXXHU peweHuja

AKo ypenoT He paboTu Kora e yKiydeH, NPOBEPETE;

 [lanu cTpyjH1OT kaben e 4oBpPO MHCEPTUPAaH BO
LUTEKEPOT M Jany nMa A0TOK Ha CTpyja BO
LUTeKkepoT. (3a npoBepka Ha AOTOK Ha CTpyja,
yKNyyeTe Apyr anapat Ha LUTeKepoT)

* [poBepeTe ro ocurypayvoT-Moxe fa e
NperopeH, CTPYjHOTO KOO MpPeKnHaTo,
rmaBHaTa AMCTpmbyLmja e UcKyyeHa.

* KonyeTo 3a KoHTposa Ha TemnepaTypaTa He
noJeceHo NpPaBUITHO.

* AKO CTe ro 3aMeHyBare LUTEKepPOT, NpoBepeTe
[Aanv e NoCTaBeH M MHCTanMpaH NPaBuITHO.

AKO ypepoT ceyLute He paboTu, NoBuKajTe

CepBuceH ueHTap.

Ocvrrypajte ce feka cte M Hanpasure

ropeHaBeieH1Te NPOBEPKM, 3aTOA LLITO BO CrPOTMBO

ako Hema fiedpeKT, CepBUCOT Ke BY Harnatu.

CuMGONOT mmmmm Ha NPOU3BOAOT UMK HA NaKyBaweTO MHAMLIMPA Oeka Npou3BodoT He Tpeba aa ce
TpeTupa kako fomMalleH otnag. Tpeba Aa ce npefage Ha COOABETHO MECTO Kaje LUTO ce peuuknupa
eneTpoHcka U enekTpuyHa onpema. Co Toa LWTo Ke ce ocurypaTte Aeka Npou3BOA0T € OTCTPaHeT NpaBuITHO,
ke NOMOrHeTe BO NMPEeBEHTUPAHETO HA NOTEHUMjarIHUTe HeraTUBHU NOCNeANUM Bp3 OKONMHAaTa M YOBEKOBOTO
3[paBje, KoM ce Npean3BUKaHn o HEMPaBUITHO OTCTpaHyBake Ha Npou3BoAoT. 3a nodeTanHu nHgpopMaumm
BO BPCKa CO PELMKIUPaHETO HA OBOj MPOM3BOA, BE MOJIMME KOHTaKTUPajTe rv JIoKanHWUTe BracTu,
OBIACTEHU CepBUCEPU UMM NPOAaBHMLATA KaJe LWTOo CTe ro Kyrnure npousBogoT.




Gebruiksaanwijzing

Gefeliciteerd met uw keuze voor een kwaliteitstoestel
van Beko, ontwikkeld voor vele jaren dienst.

Veiligheid eerst!

Sluit uw toestel niet op de stroomtoevoer aan totdat alle
verpakking en transportbescherming werd verwijderd.

» Laat de koelkast, als ze horizontaal werd vervoerd,
minstens 4 uur stilstaan alvorens ze in werking te
stellen. Dit dient om de olie van de compressor te laten
zakken.

* Als u een oud toestel met een slot of een klink aan de
deur vervangt, zorg er dan voor dat het op een veilige
manier wordt achtergelaten zodat kinderen er niet in
opgesloten kunnen geraken.

* Dit toestel mag enkel worden gebruikt voor het doel
waar het voor dient.

* Verbrand uw apparaat niet. Het apparaat bevat
bestanddelen zonder C.F.K. in de isolatie. Deze zijn
brandbaar. Wij raden u aan om de plaatselijke
instanties te contacteren voor informatie over de
beschikbare faciliteiten voor het verwijderen van uw
toestel.

* Wij raden het gebruik van dit toestel af in een
onverwarmde, koude ruimte. (bijv. garage, serre,
aanbouw, schuurtje, bijgebouw, enz.)

Het is heel belangrijk deze instructies zorgvuldig te
lezen om de best mogelijke en probleemloze werking
van uw toestel te bewerkstelligen. Het niet opvolgen
van deze instructies kan uw recht op gratis service
tijdens de garantieperiode doen vervallen.

Gelieve deze instructies op een veilige plaats te
bewaren voor eenvoudige raadpleging.

De originele onderdelen worden beschikbaar gehouden
gedurende een periode van 10 jaar vanaf de
aankoopdatum.

Dit toestel is niet geschikt voor gebruik door personen met fysische of mentale problemen of met een
gebrek aan ervaring of kennis tenzij er toezicht of uitleg over het product gegeven wordt door de persoon
die de verantwoordelijkheid over hun veiligheid draagt.

Kinderen moeten onder toezicht staan zodat ze niet met het toestel kunnen spelen.
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Elektriciteitsvereisten

Vergewis u ervan, alvorens u de stekker in het
stopcontact steekt, dat de voltage en de
frequentie op de kwalificatieplaat binnenin het
toestel overeenkomen met uw stroomtoevoer.
Wij raden u aan dit toestel aan te sluiten op
de hoofdtoevoer via een naar behoren
aangesloten en verzekerd stopcontact op een
onmiddellijk bereikbare plaats.
Waarschuwing! Dit toestel moet worden
geaard.

Herstellingen aan de elektrische uitrusting
mogen enkel door een gekwalificeerde
technicus worden uitgevoerd. Foutieve
herstellingen, die werden uitgevoerd door een
ongekwalificeerde persoon, houden risico’s in
die kritieke gevolgen kunnen hebben voor de
gebruiker van het toestel.

OPGELET!

Dit toestel werkt op R600a. Dit is een
milieuvriendelijk, maar brandbaar gas. Tijdens
het transport en de plaatsing van het product
moet er zorg voor worden gedragen dat het
koelsysteem niet wordt beschadigd. Als het
koelsysteem toch wordt beschadigd en er
ontstaat een gaslek, houd het product dan
verwijderd van open vuurbronnen en verlucht
de kamer een tijdje.

WAARSCHUWING - Gebruik geen andere
mechanische toestellen of andere middelen
om het ontdooiingproces te versnellen dan die
toestellen of middelen die door de fabrikant
worden aangeraden.

WAARSCHUWING - Beschadig het
koelcircuit niet.

WAARSCHUWING - Gebruik geen elektrische
toestellen in de bewaarladen van het toestel,
tenzij ze door de fabrikant worden aangeraden.
WAARSCHUWING - Indien het netsnoer
beschadigd is, moet dit door de producent, de
dealer of een ander gekwalificeerd persoon
worden gerepareerd om gevaar te
voorkomen.

Transportinstructies

1. Het toestel mag enkel in staande positie
worden vervoerd. De oorspronkelijke
verpakking moet intact blijven tijdens het
transport.

2. Als het toestel tijdens het transport
horizontaal werd geplaatst, mag het minstens
gedurende 4 uur niet in werking worden
gesteld zodat het systeem kan stabiliseren.
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3. Het niet naleven van de bovenstaande
instructies kan het toestel beschadigen.
Hiervoor kan de fabrikant niet
verantwoordelijk worden gehouden.

4. Het apparaat moet worden beschermd tegen
regen, vochtigheid en andere weersinvioeden.
Belangrijk!

* Tijdens het schoonmaken/dragen van het
toestel dient u ervoor te zorgen dat de
metalen draden aan de onderkant van de
condensor, die zich aan de achterkant van het
toestel bevindt, niet worden aangeraakt. Deze
kunnen vingers en handen kwetsen.

* Probeer niet bovenop het toestel te gaan
zitten of staan, omdat het daar niet voor werd
ontworpen. U zou zichzelf kunnen kwetsen of
het toestel beschadigen.

* Zorg ervoor dat de hoofdkabel niet onder het
toestel komt vast te zitten tijdens en na het
verplaatsen ervan. Dit zou de kabel kunnen
beschadigen.

* Laat kinderen niet met het toestel spelen of
aan de knoppen komen.

Installatie-instructies

1. Plaats uw toestel niet in een kamer waar de
temperatuur ’s nachts en/of vooral 's winters
lager dan 10°C (50°F) kan worden. Het werd
ontworpen voor een werking in een
omgevingstemperatuur tussen +10°C en +38°C
(50°F en 100°F). Bij lagere temperaturen zou
het apparaat mogelijk niet kunnen werken. Dit
zou de bewaatrtijd van de etenswaren verkorten.
2. Plaats het toestel niet in direct zonlicht of in
de nabijheid van een fornuis of een radiator.
Dit zou de functies van het toestel extra
belasten. Als het toch naast een warmtebron
of een diepvriezer wordt geplaatst, neem dan
de volgende minimumafstanden in acht:

Van een fornuis 30 mm

Van een radiator 300 mm

Van een diepvriezer 25 mm

3. Zorg voor voldoende ruimte rond het
toestel, zodat de lucht er vrij kan circuleren
(Afbeelding 2).

* Bevestig het verluchtingstokje aan de
achterkant van uw koelkast om de afstand
tussen de koelkast en de muur te bepalen
(Afbeelding 3).

4. Het toestel moet op een vlak opperviak
worden geplaatst. De twee voorste voetjes
kunnen naar wens worden aangepast.



Draai ze met of tegen de richting van de klok,
totdat ze veilig en stevig de grond raken en
uw toestel goed recht staat. Het juist afstellen
van de voetjes voorkomt overdreven trillingen
en lawaai (Afbeelding 4).

5. Raadpleeg het onderdeel “Schoonmaak en
Onderhoud” om uw toestel klaar te maken
voor gebruik.

Uw toestel leren kennen
(Afbeelding 1)

1 - Vak voor diepvrieszone

2 - Thermostaat en lampkast

3 - Aanpasbare kabinetsschappen

4 - Wijnflessenhouder

5 - Watercollector

6 - Deksel van de groentelade

7 - Groentelades

8 - Aanpasbaar voetje

9 - Schap voor glazen potten
10 - Vak voor flessen

Voorstel voor de schikking van de

etenswaren in het toestel

Richtlijnen voor het bereiken van een optimale
opslagruimte en hygiéne:

1. De koelruimte dient voor het gedurende
korte termijn bewaren van vers voedsel en
drank.

2. Het diepvriezergedeelte is

gekwalificeerd en is geschikt voor het
invriezen en bewaren van diepvriesproducten.
De aanbeveling voor -bewaring,
zoals vermeld op de verpakking van de
diepvriesproducten, moet altijd in acht worden
genomen.

3. Melkproducten moeten worden bewaard in
het speciale vak voorzien in de deur. Om vers
voedsel in te vriezen is het aanbevolen om de
producten te verpakken in aluminium of
plastic vellen, deze af te koelen in het vak
voor vers voedsel en ze dan te bewaren op
het schap van het diepvriesvak. Het schap
moet bij voorkeur vastgemaakt worden in het
bovenste deel van het diepvriesvak.

4. Bereide gerechten moeten in luchtdichte
containers worden bewaard.

5. Verse ingepakte producten kunnen op het
schap worden bewaard. Vers fruit en groeten
moeten worden schoongemaakt en worden
bewaard in de groentelade.

6. Flessen kunnen in het deurvak worden
bewaard.
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7. Rauw vlees pakt u in een plastic zakje en
bewaart u op het onderste schap. Zorg ervoor
dat het niet in contact komt met bereide
etenswaren, zodat besmetting wordt vermeden.
Bewaar rauw vlees uit veiligheid niet langer dan
twee of drie dagen.

8. Voor maximale efficiéntie mogen de
verwijderbare schappen niet worden bedekt met
papier of andere materialen, zodat de koele
lucht er vrij rond kan circuleren.

9. Bewaar geen plantaardige olie in de
deurvakken. Bewaar de etenswaren verpakt,
ingepakt of bedekt. Laat warm eten en warme
dranken eerst afkoelen, alvorens u ze in de
koelkast plaatst. Overschot van ingeblikte
etenswaren mag niet in het blik worden
bewaard.

10. Bruisende dranken mogen niet worden
ingevroren en producten zoals ijslolly’s mogen
niet te koud worden gegeten.

11. Sommige stukken fruit en groenten worden
slecht wanneer ze worden bewaard bij
temperaturen rond 0°C. Daarom pakt u
ananassen, meloenen, komkommers, tomaten
en gelijkaardige producten beter in plastic
zakjes in.

12. Sterk alcoholische dranken moeten
rechtstaand worden bewaard in veilig gesloten
containers. Bewaar nooit producten met een
ontvlambaar drijfgas (vb. slagroomverdelers,
spuitbussen, enz.) of met explosieve
bestanddelen. Zij vormen ontploffingsgevaar.

Opmeting en regeling van de
temperatuur

De temperatuur wordt geregeld door de
thermostaatknop en mag op eender welke
positie tussen 1 en 5 (de koudste positie)
worden ingesteld. De gemiddelde temperatuur
in de koelkast zou ongeveer +5°C (+41°F)
moeten bedragen. Regel daarom de
thermostaat zo dat de gewenste temperatuur
wordt bereikt. Sommige gedeelten van de
koelkast kunnen koeler of warmer zijn (zoals de
groentelade en het bovenste gedeelte van de
koelkast). Dit is normaal. Wij raden u aan om de
temperatuur af en toe te controleren met een
thermometer, zodat u ervoor kan zorgen dat
deze temperatuur blijft behouden. Het frequent
openen van de deur doet de inwendige
temperatuur stijgen. U wordt daarom
aangeraden de deur zo snel mogelijk na
gebruik te sluiten.



Alvorens de inwerkingstelling
Laatste controle

Alvorens u het toestel begint te gebruiken,
controleer of:

1. De voetjes zo werden geregeld dat de
koelkast perfect recht staat.

2. De binnenkant droog is en dat de lucht
achteraan vrij kan circuleren.

3. De binnenkant proper is, zoals aanbevolen
onder "Schoonmaak en onderhoud”.

4. De stekker in het stopcontact zit en de
elektriciteit is aangesloten. Wanneer de deur
wordt geopend, zal het binnenlichtje aangaan.
Ter informatie:

5. U zult een geluid horen wanneer de
compressor opstart. De vloeistof en de gassen
die zich in het koelsysteem bevinden, zouden
ook wat lawaai kunnen veroorzaken en dit
ongeacht of de compressor aan het werken is
of niet. Dit is normaal.

6. Een lichte golving van de bovenkant van de
koelkast is normaal wegens het gebruikte
fabricatieproces; het is geen defect.

7. Wijj raden u aan de thermostaatknop halfweg
in te stellen en de temperatuur op te volgen,
zodat het toestel de vereiste
bewaartemperaturen behoudt (Zie onderdeel
Opmeting en regeling van de temperatuur).

8. Laad het toestel niet onmiddellijk, nadat het
is aangeschakeld. Wacht tot de juiste
bewaartemperatuur wordt bereikt. Wij raden u
aan de temperatuur op te meten met een
accurate thermometer (zie: Opmeting en
regeling van de temperatuur).

Diepvriesproducten bewaren

Uw diepvriezer is geschikt voor het langdurige
bewaren van commercieel ingevroren
etenswaren en kan ook worden gebruikt om
verse etenswaren in te vriezen en te bewaren.
Open de deur niet in geval van een
elektriciteitspanne. De ingevroren etenswaren
zouden niet mogen worden aangetast, als de
panne minder dan 16 uur duurt. Als ze langer
duurt, moeten de etenswaren worden
nagekeken en ofwel onmiddellijk worden
opgegeten, ofwel worden klaargemaakt en
dan opnieuw ingevroren.

Verse etenswaren invriezen

Gelieve de volgende instructies in acht te
nemen om de beste resultaten te bereiken.
Vries nooit een al te grote hoeveelheid in één
keer in.
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De kwaliteit van het eten blijft het best
geconserveerd wanneer het zo snel mogelijk
goed tot in het hart wordt ingevroren.
Overschrijd de vriescapaciteit van uw toestel
niet binnen een tijdspanne van 24 uur.
Warm eten in de diepvriezer plaatsen, heeft
tot gevolg dat de machine aan één stuk door
zal blijven koelen totdat het eten vast is
diepgevroren. Dit kan tijdelijk leiden tot een
overdreven afkoeling van het
koelkastgedeelte. Houd de thermostaatknop
op de middenpositie wanneer u verse
etenswaren invriest. Kleine hoeveelheden
etenswaren, tot ¥z kg. (1 Ib.), kunnen worden
ingevroren zonder de temperatuurknop te
verdraaien. Zorg er goed voor geen
diepvriesproducten te mengen met verse
etenswaren.

IJsblokjes maken

Vul de vorm voor ¥ met water en plaats hem
in de diepvriezer. Maak aangevroren vormen
los met het uiteinde van een lepel of een
gelijkaardig instrument; gebruik nooit scherpe
voorwerpen, zoals messen of vorken.

Ontdooien

A) Koelkastgedeelte

Het koelkastgedeelte ontdooit automatisch.
Het dooiwater loopt naar de afvoerpijp via een
verzamelbak aan de achterkant van het
toestel (Afbeelding 5). Tijdens het ontdooien
kunnen er waterdruppels worden gevormd
aan de achterkant van het koelkastgedeelte,
waar er zich een verborgen verdamper
bevindt. Sommige druppels zouden op de
voering kunnen blijven zitten en opnieuw
aanvriezen wanneer het ontdooiingproces is
afgelopen. Gebruik geen puntige of scherpe
voorwerpen, zoals messen of vorken, om de
opnieuw aangevroren druppels te verwijderen.
Als het dooiwater op een bepaald moment
niet afloopt van het verzamelkanaal,
controleer dan of er geen etensresten de
afvoerpijp hebben geblokkeerd. De afvoerpijp
kan met een pijpreiniger of een gelijkaardig
instrument worden vrijgemaakt.

Controleer of de slang op permanente wijze
met het ene uiteinde in de verzamelbak op de
compressor is geplaatst om te voorkomen dat
water op de elektrische installatie of op de
vloer wordt gemorst (Afbeelding 6).



B) Het diepvriesgedeelte

Ontdooien is zeer eenvoudig en zonder
vuiligheid, dankzij een speciale verzamelbak
voor het dooiwater.

Ontdooi twee keer per jaar of wanneer er zich
een ijslaag van ongeveer 7 mm (%) heeft
gevormd. Om de ontdooiprocedure te
beginnen, schakel het toestel uit aan het
stopcontact en trek de hoofdstekker uit.

Al de etenswaren moeten in verschillende
lagen krantenpapier worden ingepakt en
worden bewaard in een koele ruimte (vb.
koelkast of provisiekamer).

U mag eventueel kommen met warm water
voorzichtig in de diepvriezer plaatsen om het
ontdooien te versnellen.

Gebruik geen puntige of scherpe
voorwerpen, zoals messen of vorken, om
het ijs te verwijderen.

Gebruik nooit haardrogers, elektrische
verwarmingstoestellen of andere gelijkaardige
elektrische toestellen om te ontdooien.

Spons het verzamelde dooiwater op de
bodem van het diepvriesgedeelte op. Maak de
binnenkant na het ontdooien goed droog.
Steek de stekker in het stopcontact en
schakel de stroomtoevoer aan.

Het binnenlichtje vervangen

Om de lamp/led voor de binnenverlichting van
uw koelkast te vervangen, bel uw bevoegde
onderhoudsdienst.

De lamp of lampen voorzien in dit apparaat
mogen niet worden gebruikt voor de
verlichting van huishoudelijke ruimten. Het
beoogde gebruik van deze lamp is de
gebruiker te helpen etenswaren op veilige en
comfortabele wijze in de koelkast/diepvriezer
te plaatsen.

De lampen die in dit apparaat worden gebruikt
moeten bestendig zijn tegen extreme fysieke
omstandigheden, zoals temperaturen
beneden de -20°C.

Schoonmaak en onderhoud

1. Wij raden u aan het toestel uit te schakelen
aan het stopcontact en de hoofdstekker uit te
trekken voor het schoonmaken.

2. Gebruik nooit scherpe instrumenten of
schurende bestanddelen, zeep,
huishoudproducten, afwasmiddel of boenwas
om te poetsen.
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3. Gebruik lauw water om het kabinet van het
toestel schoon te maken en wrijf het droog.

4. Gebruik een vochtige doek, uitgewrongen in
een oplossing van één koffielepel
natriumbicarbonaat voor 50 cl water, om de
binnenkant schoon te maken en wrijf
vervolgens droog.

5. Zorg ervoor dat er geen water de
temperatuurregelaar binnensijpelt.

6. Als het toestel voor een lange periode niet
zal worden gebruikt, schakel het dan uit,
verwijder al de etenswaren, maak het schoon
en laat de deur op een kier staan.

7. Wij raden u aan de metalen onderdelen van
het product (d.i. de buitenkant van de deur, de
wanden van de kast) op te poetsen met een
siliconewas (autoboenwas) om de verfafwerking
van hoge kwaliteit te beschermen.

8. Al het stof dat zich op de condensator
nestelt, die zich achteraan het toestel bevindt,
moet €én keer per jaar met een stofzuiger
worden verwijderd.

9. Kijk de deurgrendels regelmatig na om u
ervan te vergewissen dat ze proper en vrij van
etensresten zijn.

10. Nooit doen:

* Maak het toestel nooit schoon met
ongeschikt materiaal; vb. producten op basis
van petroleum.

« Stel het toestel nooit bloot aan hoge
temperaturen op eender welke manier.
 Schrob, wrijf, enz. nooit met schurend
materiaal.

11. Verwijdering van de zuivelbeschermer en
het deurvak:

* Om de zuivelbeschermer te verwijderen,
licht u hem eerst ongeveer enkele centimeters
op en trekt u hem dan van de kant waar er
een opening is in de beschermer.

* Om een deurvak te verwijderen, neemt u er
al de inhoud eerst uit en drukt u het deurvak
vervolgens eenvoudigweg naar boven van de
basis.

12. Zorg ervoor dat de speciale plastic bak,
die achteraan het toestel het dooiwater
opvangt, altijd proper is. Als u de bak wilt
verwijderen om hem schoon te maken, volg
dan de onderstaande instructies:

» Schakel het toestel uit aan het stopcontact
en trek de hoofdstekker uit
* Plooi de nagel op de compressor voorzichtig
recht met een tang, zodat de bak kan worden
verwijderd.



 Hef de bak op.

» Maak de bak schoon en wrijf hem droog

* Zet het geheel terug in elkaar door de
volgorde van de handelingen om te draaien
13. Om een lade te verwijderen, trekt u hem zo
ver mogelijk uit het toestel, licht u hem op en
trekt u hem er vervolgens volledig uit.

De deur verplaatsen

Ga te werk in de volgorde van de getallen
(Afbeelding 7).

Wel en niet doen
Wel- Uw toestel regelmatig schoonmaken en
ontdooien (Zie "Ontdooien”).

Rauw vlees en gevogelte bewaren onder
klaargemaakte etenswaren en
zuivelproducten.

Onbruikbare bladeren van groenten
verwijderen en eventuele aarde er
afwrijven.

Laat sla, kool, peterselie en bloemkool
op hun stengel.

Pak kaas eerst in vetvrij papier in en
vervolgens in een plastic zakje. Probeer zo
veel mogelijk lucht buiten te sluiten. Voor
het beste resultaat neemt u de kaas een
uur voor de maaltijd uit de koelkast.

Pak rauw vlees en gevogelte los in
plastic of aluminiumfolie in. Dit voorkomt
uitdroging.

Pak vis en restafval in plastic zakjes in.

Pak etenswaren met een sterke geur of
etenswaren die kunnen uitdrogen in plastic
zakjes of aluminiumfolie in of plaats ze in
een luchtdichte bak.

Pak brood goed in, zodat het vers blijft.

Koel witte wijn, bier, pils en
mineraalwater alvorens op te dienen.

Wel doen - Kijk de inhoud van de diepvriezer
nu en dan eens na.

Bewaar etenswaren zo kort mogelijk en
houdt u aan de vervaldatums.

Bewaar diepvriesproducten volgens de
instructies op de verpakking.

Opteer altijd voor verse etenswaren van
hoge kwaliteit en zorg ervoor dat ze
volledig proper zijn alvorens u ze invriest.

Verdeel in te vriezen verse etenswaren
in kleine porties, zodat ze snel kunnen
invriezen.

Pak al de etenswaren in aluminiumfolie
of plastic diepvrieszakjes in en zorg ervoor
dat alle lucht wordt buitengesloten.

Wel-

Wel-

Wel-

Wel-

Wel-

Wel-
Wel-

Wel-
Wel-

Wel-

Wel-

Wel-

Wel-

Wel-
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Wel- Pak diepvriesproducten onmiddellijk in na
aankoop en plaats ze zo snel mogelijk in
de diepvriezer.

Wel - Ontdooi etenswaren in het
koelkastgedeelte.

Niet- Bananen bewaren in het koelkastgedeelte.

Niet- Meloen bewaren in uw koelkast. De
meloen kan voor korte perioden worden
afgekoeld, zolang hij is ingepakt en niet de
smaak van andere etenswaren kan
bederven.

Niet- De schappen bedekken met beschermend
materiaal. Dit zou de luchtcirculatie
kunnen hinderen.

Niet- Giftige of gevaarlijke bestanddelen in uw
koelkast bewaren. Het toestel werd
namelijk enkel ontworpen voor het
bewaren van eetbare producten.

Niet- Etenswaren consumeren die overdreven
lang in de koelkast hebben gestaan.

Niet- Klaargemaakte en verse etenswaren
samen in dezelfde bak bewaren. Zij
moeten afzonderlijk worden ingepakt en
bewaard.

Niet- Ontdooiende etenswaren of sappen van
etenswaren op andere etenswaren laten
druppelen.

Niet-De deur voor een lange tijd open laten
staan. Dit zal het toestel kostelijker maken
en overdreven ijsaanslag veroorzaken.

Niet- Scherpe objecten, zoals messen of
vorken, gebruiken om het ijs te
verwijderen.

Niet-Warm eten in het toestel plaatsen. Laat
het eerst aftkoelen.

Niet- Flessen of luchtdichte blikken met
koolzuurhoudende vloeistoffen in de
diepvriezer plaatsen. Deze zouden
namelijk kunnen barsten.

Niet- De maximumlading overschrijden wanneer
u verse etenswaren invriest.

Niet-1Jsjes of ijslolly’s, die direct uit de
diepvriezer komen, aan kinderen geven.
De lage temperatuur kan
'vriesbrandwonden’ veroorzaken op de
lippen.

Niet-Bruisende dranken diepvriezen.

Niet-Ingevroren etenswaren, die zijn ontdooid,
proberen te bewaren; zij moeten binnen
de 24 uur worden opgegeten of worden
klaargemaakt en opnieuw ingevroren.

Niet- Items uit de diepvriezer nemen met natte
handen.



Informatie over de functiegeluiden
Om de geselecteerde temperatuur constant te
houden, schakelt uw toestel nu en dan de
compressor AAN.

De resulterende geluiden zijn normaal.

Van zodra het toestel de gewenste

temperatuur heeft bereikt, zullen de geluiden

automatisch minder luid worden.

Het zoemende geluid wordt voortgebracht

door de motor (compressor). Wanneer de

motor wordt AANgeschakeld, kan het geluid
even luider worden.

Het bubbelende, gorgelende of gonzende

geluid wordt voortgebracht door de

koelvloeistof, wanneer ze door de pijpen
stroomt.

Het klikkende geluid kan altijd worden

gehoord wanneer de thermostaat de motor

AAN/UIT schakelt.

Een klikkend geluid kan voorkomen wanneer

- het automatische ontdooisysteem is actief.

- het toestel aan het afkoelen of aan het
opwarmen is (materiaalexpansie).

Als deze geluiden overdreven luid zijn, zijn de

oorzaken ervan waarschijnlijk niet heel erg.

Meestal kan dit heel eenvoudig worden

opgelost.

- Het toestel staat niet recht - Gebruik de
aanpasbare voetjes of plaats
verpakkingsmateriaal onder de voetjes.

- Het toestel staat tegen iets anders - Gelieve
het toestel te verwijderen van
keukeneenheden of andere toestellen.
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- Laden, manden of schabben liggen los of
kleven vast - Gelieve de verwijderbare
onderdelen na te kijken en ze, indien nodig,
opnieuw te plaatsen.

- Flessen en/of kommen raken elkaar -
Gelieve de flessen en/of kommen van elkaar
te verwijderen.

Problemen oplossen
Als het toestel niet werkt wanneer het is
aangeschakeld, controleer dan het volgende:
» Of de stekker goed in het stopcontact steekt
en of de stroomtoevoer aanstaat. (Om de
stroomtoevoer naar het stopcontact te testen,
sluit u een ander toestel erop aan).
« Of de zekering is gesprongen / de
stroomonderbreker is doorgeslagen / de
hoofddistributie werd afgesloten.
» Of de temperatuurregeling juist werd
ingesteld.
» Of de nieuwe stekker juist werd aangesloten,
als u de aangeleverde standaardstekker heeft
vervangen.
Als het toestel nog altijd niet werkt na alle
bovenstaande controles, contacteer dan de
verdeler van wie u het toestel heeft gekocht.
Gelieve ervoor te zorgen dat de
bovenstaande controles werden uitgevoerd,
aangezien u de verplaatsing zal worden
aangerekend als er geen fout wordt
vastgesteld.

5

Het symbool mmm op het product of op de verpakking geeft aan dat het product niet als
huishoudelijke afval kan worden behandeld.
afgegeven in het toepasselijke recyclagecentrum voor het recycleren van elektrische en
elektronische apparaten. Door ervoor te zorgen dat dit product op de juiste manier wordt
verwijderd, helpt u potentiéle negatieve gevolgen te vermijden voor het milieu en de
menselijke gezondheid, die anders veroorzaakt zouden kunnen worden door de verkeerde
afvalbehandeling van dit product. Voor meer gedetailleerde informatie over het recycleren
van dit product, neem contact op met de plaatselijke instanties, uw huishoudafval-
verwerkingsdienst of de winkel waar u het product hebt aangekocht.

In plaats daarvan moet het worden
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Istruzioni per l'uso

Complimenti per la scelta di un Beko elettrodomestico
di qualita, progettato per una lunga durata.

Innanzitutto la sicurezzal!

Non collegare [I'elettrodomestico all'alimentazione
elettrica finché non sono stati rimossi I'imballaggio e le
protezioni per il trasporto.

» Lasciare l'elettrodomestico diritto per almeno 4 ore
prima di accenderlo, per consentire all'olio del
compressore di risistemarsi se e stato trasportato in
modo orizzontale.

 Se si dismette un elettrodomestico vecchio con
lucchetto o chiusura sullo sportello, assicurarsi che sia
in condizione di sicurezza per evitare che un bambino
vi resti intrappolato.

e Questo elettrodomestico deve essere utilizzato
esclusivamente per I'uso per cui € stato progettato.

* Non gettare [l'elettrodomestico nel fuoco.
L'elettrodomestico contiene sostanze non CFC nel
materiale isolante che sono inflammabili. Si consiglia di
contattare l'autorita locale per informazioni sullo
smaltimento e sugli impianti disponibili.

« E sconsigliato I'utilizzo dell'elettrodomestico in
ambienti freddi e non riscaldati (ad esempio garage,
serra, dipendenza, rimessa, giardino, etc.).

Per ottenere le migliori prestazioni possibili e un
funzionamento senza problemi € molto importante
leggere con attenzione le seguenti informazioni. La
mancata osservanza di queste istruzioni puo invalidare
il diritto alla manutenzione gratuita in periodo di
garanzia.

Conservare queste istruzioni al sicuro per una rapida
consultazione.

| pezzi di ricambio originali verranno forniti per 10 anni,
successivamente alla data di acquisto del prodotto.

Questo apparecchio elettrico non €' inteso per essere utilizzato da persona con handicap
fisico, e/o mentale o con mancanza di esperienza e competenza anche se ad esse siano state
date istruzioni concernenti I'uso da un supervisore o0 da persona con esperienza.

| bambini devono essere supervisionati da un un adulto affinche' non utilizzino I'apperecchio
per il gioco.
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Requisiti elettrici

Prima di inserire la spina nella presa a muro
assicurarsi che la tensione e la frequenza
riportate sull'etichetta informativa all'interno
dell'elettrodomestico corrispondano
all'alimentazione in uso. Si consiglia di collegare
guesto elettrodomestico alla rete di alimentazione
tramite una presa dotata di interruttore e fusibile in
una posizione facilmente accessibile.
Avvertenza! Questo elettrodomestico deve
essere dotato di messa a terra.

Le riparazioni allapparecchiatura elettrica devono
essere eseguite elusivamente da tecnici
qualificati. Riparazioni errate eseguite da persone
non gualificate possono provocare conseguenze
cruciali per I'utilizzatore dell'elettrodomestico.
ATTENZIONE!

Questo elettrodomestico utilizza il gas R 600a che
rispetta I'ambiente ma e infiammabile. Durante il
trasporto e linstallazione del prodotto € necessario
fare attenzione a non danneggiare il sistema di
raffreddamento. Se il sistema di raffreddamento e
danneggiato e vi & perdita di gas dal sistema,
tenere il prodotto lontano da fiamme e ventilare la
stanza per il tempo necessario.

AVVERTENZA - Non utilizzare apparecchiature
meccaniche o altri mezzi diversi da quelli
consigliati dal produttore per accelerare il
processo di sbrinamento.

AVVERTENZA - Non danneggiare il circuito del
regriferante.

AVVERTENZA - Non utilizzare componenti
elettrici all'interno degli scompatrti per la
conservazione del cibo, a meno che non siano
del tipo consigliato dal produttore.
AVVERTENZA - Se il cavo di alimentazione e
danneggiato, deve essere sostituito dal
produttore, dal suo agente per l'assistenza o da
persone similmente qualificate per evitare rischi.

Istruzioni per il trasporto

1. L'elettrodomestico deve essere trasportato solo
in posizione verticale. L'imballaggio fornito deve
essere intatto durante il trasporto.

2. Se l'elettrodomestico é stato trasportato in
posizione orizzontale, non deve essere messo in
funzione per almeno 4 ore per consentire al
sistema di risistemarsi.

3. La mancata osservanza delle istruzioni sopra
riportare puo causare danni all'elettrodomestico
dei quali il produttore non e responsabile.

4. L 'elettrodomestico deve essere protetto da
pioggia, umidita e altri fenomeni atmosferici.
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Importante!

« E necessario fare attenzione quando si
pulisce/trasporta I'elettrodomestico affinché
guest'ultimo non tocchi la parte inferiore dei cavi
metallici del condensatore sulla parte posteriore
dell'elettrodomestico in quanto potrebbero
verificarsi lesioni alle dita e alle mani.

» Non tentare di sedersi o di stare in piedi
sull'elettrodomestico poiché non & progettato per
tale uso. Potrebbero risultarne lesioni personali 0
danni all'elettrodomestico.

« Assicurarsi che i cavi principali non siano
impigliati sotto I'elettrodomestico durante e dopo
lo spostamento poiché potrebbero derivarne
danni ai cavi.

» Non permettere ai bambini di giocare con
I'elettrodomestico o di manomettere i comandi.

Istruzioni di installazione

1. Non tenere l'elettrodomestico in un ambiente in
cui la temperatura scendera con ogni probabilita
sotto i 10°C (50 °F) di notte e/o in inverno, poiché
e progettato per il funzionamento a temperature
comprese trai +10 e +38°C (50 e 100°F). A
temperature piu basse, I'elettrodomestico
potrebbe non funzionare, provocando una
riduzione nella durata di conservazione del cibo.
2. Non posizionare I'elettrodomestico vicino a
fornelli o radiatori o alla luce diretta del sole,
poiché cid causerebbe ulteriore sollecitazione
sulle funzioni dell'elettrodomestico. Se viene
installato accanto a una fonte di calore o a un
freezer, mantenere le seguenti distanze laterali
minime:

Da fornelli 30 mm
Da radiatori 300 mm
Da freezer 25 mm

3. Assicurarsi che ci sia spazio sufficiente intorno
all'elettrodomestico per garantire la libera
circolazione dell'aria (elemento 2).

* Collocare il coperchio di aerazione posteriore sul
retro del frigorifero per impostare la distanza tra il
frigorifero e il muro (elemento 3).

4. L'elettrodomestico deve essere collocato su
una superficie piana. E possibile regolare i due
piedi anteriori come necessario. Per assicurare
che l'elettrodomestico sia in posizione verticale
regolare i due piedi anteriori ruotandoli in senso
orario o antiorario finché non si ottiene contatto
stabile con il pavimento. La corretta regolazione
dei piedi previene vibrazione e rumore eccessivi
(elemento 4).

5. Consultare il capitolo "Pulizia e manutenzione”
per preparare l'elettrodomestico per l'uso.



Conoscere |'elettrodomestico
(elemento 1)
1 - Mensola del freezer
2 - Alloggiamento del termostato e della spia
3 - Mensole regolabili dellarmadietto
4 - Portabottiglie
5 - Canale di raccolta dell'acqua di
sbrinamento - tubo di scarico
6 - Coperchio scomparto frutta e verdura
7 - Scomparto frutta e verdura
8 - Piedi anteriori regolabili
9 - Mensola barattoli
10 - Mensola bottiglie

Suggerimenti sulla disposizione del
cibo nell'elettrodomestico

Linee guida per ottenere la conservazione e
ligiene ottimale:

1. Lo scompatrto frigo serve per la conservazione
a breve termine di cibi freschi e bevande.

2. Lo scomparto del freezer & adatto al
congelamento e alla conservazione di cibo
precongelato.

E necessario osservare sempre i consigli per la
conservazione riportati sulla confezione
dei cibi.

3. | prodotti caseari devono essere conservati in
uno scomparto speciale presente nello sportello.
Per congelare gli alimenti freschi si consiglia di
confezionare i prodotti in fogli di alluminio o di
plastica, raffreddarli nello scomparto alimenti
freschi e poi conservarli sul ripiano dello
scomparto freezer.

Si consiglia di fissare il ripiano al lato superiore
dello scomparto freezer.

4. | piatti cotti devono essere conservati in
contenitori a tenuta d'aria.

5. | prodotti freschi incartati possono essere
conservati sulla mensola. La frutta fresca e le
verdure devono essere puliti e conservati nello
scomparto apposito.

6. E possibile conservare le bottiglie nellapposito
spazio nello sportello.

7. Per conservare carne cruda avvolgerla in
buste di polietilene e collocarla sulla

mensola piu bassa. Non mettere la carne cruda
in contatto con cibi cotti, per evitare
contaminazioni. Per sicurezza conservare la
carne cruda solo per due o tre giorni.

8. Per la massima efficienza le mensole
amovibili non devono essere coperte di carta o
altri materiali affinché sia possibile la libera
circolazione dell'aria fredda.
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9. Non conservare oli vegetali sulle mensole
dello sportello. Conservare i cibi confezionati,
incartati o coperti. Permettere ai cibi e alle
bevande calde di raffreddarsi prima di inserirle
nel frigorifero. | cibi in scatole di latta
parzialmente consumati non devono essere
conservati nella latta.

10. Non congelare bevande gasate e non
consumare prodotti come cubetti di ghiaccio
aromatizzati troppo freddi.

11. Alcuni tipi di frutta e verdura si rovinano se
conservati a temperature intorno a 0°C.
Pertanto avvolgere ananas, meloni, cetrioli e
prodotti simili in buste di polietilene

12. | super alcolici devono essere conservati
in posizione verticale in contenitori ben chiusi.
Non conservare mai prodotti che contengono
gas propellenti inflammabili (ad esempio
erogatori di crema, bombolette spray, ecc.) o
sostanze esplosive. Sono a rischio di
esplosione.

Controllo e regolazione della

temperatura

Le temperature di funzionamento vengono
regolate con la manopola del termostato e
possono essere impostate tra i valori 1 e 5 (la
posizione piu fredda). Se la manopola del
termostato € nella posizione "0"
I'elettrodomestico € spento. In tal caso la luce
interna non si illuminera. La temperatura media
allinterno del frigo dovrebbe essere intorno a
+5°C (+41°F). Pertanto regolare il termostato per
ottenere la temperatura desiderata. Alcune
sezioni del frigorifero possono essere piu calde o
piu fredde (come lo scomparto per l'insalata e la
parte superiore dell'armadietto) il che € normale.
Si consiglia di controllare periodicamente la
temperatura con un termometro per garantire
che l'armadietto mantenga questa temperatura.
Aperture frequenti dello sportello causano
l'innalzamento della temperatura interna,
pertanto si consiglia di chiudere lo sportello
appena possibile dopo I'utilizzo.

Prima della messain funzione
Controllo finale

Prima di cominciare a utilizzare
I'elettrodomestico controllare che:

1. | piedi siano stati regolati per un livellamento
perfetto.

2. L'interno sia asciutto e l'aria circoli
liberamente nella parte posteriore.



3. L'interno sia pulito come consigliato nel
capitolo "Pulizia e manutenzione”.

4. La spina sia stata inserita nella presa a muro
e l'elettricita sia accesa. Quando lo sportello &
aperto la luce interna é accesa.

Si noti che:

5. Si udra un rumore quando il compressore si
awvia. | liquidi e i gas sigillati nel sistema
refrigerante possono produrre dei rumori, che il
compressore sia in funzione o meno. Cio e
abbastanza normale.

6. La leggera ondulazione della parte superiore
dell'armadietto & abbastanza normale a causa
del processo di fabbricazione utilizzato: non si
tratta di un difetto.

7. Si consiglia di impostare la manopola del
termostato a meta strada e di monitorare la
temperatura per assicurare che
I'elettrodomestico mantenga la temperatura di
conservazione desiderata (vedere il capitolo
Controllo e regolazione della temperatura).

8. Non caricare I'elettrodomestico appena lo si
accende. Attendere finché non viene raggiunta
la temperatura di conservazioni corretta. Si
consiglia di controllare la temperatura con un
termometro di precisione (vedere il capitolo
Controllo e regolazione della temperatura).

Conservazione di cibo congelato

Il freezer & adatto alla conservazione a lungo
termine di cibi congelati disponibili in commercio
e puo essere inoltre utilizzato per congelare e
conservare cibi freschi. In caso di interruzione di
alimentazioni, non aprire lo sportello. Il cibo
congelato non verra danneggiato se la
mancanza di alimentazione dura meno di 16
ore. Se dura di piu, € necessario controllare il
cibo e mangiarlo immediatamente o cuocerlo e
quindi congelarlo di nuovo.

Congelamento di cibi freschi
Attenersi alle seguenti istruzioni per ottenere i
risultati migliori. Non congelare quantita troppo
grandi in una volta sola. La qualita del cibo
viene preservata in modo ottimale quando il
cibo viene congelato il piu velocemente
possibile. Non superare la capacita di
congelamento dell'elettrodomestico in 24 ore.
Il posizionamento di cibi caldi nello scomparto
freezer provoca il funzionamento continuo del
refrigeratore finché il cibo non si solidifica.

Ci0 puo causare un raffreddamento
temporaneo eccessivo dello scomparto di
refrigerazione.
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Quando si congela cibo fresco, tenere la
manopola del termostato in una posizione
intermedia. E possibile congelare piccole
quantita di cibo fino a 1/2 kg. (1 la) senza
regolare la manopola della temperatura.
Fare attenzione a non mescolare cibi gia
congelati e cibi freschi.

Preparazione dei cubetti di ghiaccio
Riempire la vaschetta per cubetti di ghiaccio
per 3/4 con acqua e metterla nel freezer.
Allentare la vaschetta congelata con un
cucchiaio o un attrezzo simile; non utilizzare
mai oggetti appuntiti come coltelli o forchette.

Sbrinamento

A) Scomparto frigo

Lo scomparto frigo si sbrina automaticamente.
L'acqua di sbrinamento scorre nel tubo di
scarico tramite un contenitore di raccolta
posizionato nella parte posteriore
dell'elettrodomestico (elemento 5). Durante lo
sbrinamento, possono formarsi goccioline
d'acqua nella parte posteriore dello scomparto
frigo in cui &€ posto un evaporatore

nascosto. Alcune goccioline possono rimanere
sul bordo e congelarsi di nuovo al termine dello
sbrinamento. Non utilizzare oggetti appuntiti
come coltelli o forchette per rimuovere le
goccioline ricongelate. Se in qualsiasi momento
l'acqua di sbrinamento non viene scaricata dal
canale di raccolta, controllare che il tubo di
scarico non sia stato ostruito da particelle di
cibo. E possibile pulire il tubo di scarico con un
pulitore per tubi o0 un attrezzo analogo.
Controllare che il tubo sia collocato in modo
stabile con I'estremita nel vassoio di raccolta sul
compressore per evitare che l'acqua spruzzi
sull'istallazione elettrica o sul pavimento
(elemento 6).

B) Scomparto freezer

Lo sbrinamento é diretto e senza problemi,
grazie a un bacino speciale di raccolta per lo
sbrinamento. Sbrinare due volte all'anno o
guando si crea uno spessore di ghiaccio di
circa 7 mm (1/4"). Per avviare la procedura di
sbrinamento, spegnere l'elettrodomestico
sulla presa e scollegare il cavo di
alimentazione. Tutto il cibo deve essere
incartato in diversi strati di carta di giornale e
conservato il un luogo fresco (ad esempio un
frigorifero o una dispensa). E possibile porre
con attenzione contenitori di acqua calda nel
freezer per accelerare lo sbrinamento.



Non utilizzare oggetti appuntiti come coltelli o
forchette per rimuovere il ghiaccio. Non utilizzare
mai asciugacapelli, stufe o altri elettrodomestici
simili per lo sbrinamento.

Pulire via I'acqua di sbrinamento raccolta nella
parte inferiore dello scomparto freezer. Dopo lo
sbrinamento, asciugare completamente linterno.
Inserire la spina nella presa a muro e accendere
l'alimentazione elettrica.

Sostituzione dellalampadina interna
Per cambiare lampadina/LED ultilizzati per
illuminare il frigorifero, rivolgersi al Servizio
Assistenza Autorizzato. La lampada (le lampade)
usata (usate) nellapparecchiatura non e (sono)
adatta (adatte) per lilluminazione domestica.
L'obiettivo previsto per questa lampada e quello di
assistere l'utente in fase di posizionamento degli
alimenti allinterno del frigorifero / congelatore in
modo sicuro e comodo. Le lampadine utilizzate in
guesto apparecchio devono sopportare condizioni
fisiche estreme come temperature inferiori a -20°C.

Pulizia e manutenzione

1. Si consiglia di spegnere l'elettrodomestico
dalla presa e di scollegare il cavo di alimentazione
prima di pulire.

2. Non utilizzare mai attrezzi appuntiti 0 sostanze
abrasive, saponi, detergenti per la casa o cere per
la pulizia.

3. Utilizzare acqua tiepida per pulire 'armadietto
del dispositivo e asciugarlo.

4. Utilizzare un panno umido intriso di una
soluzione composta da un cucchiaino di
bicarbonato di soda e da circa mezzo litro di
acqua e pulire l'interno, quindi asciugare.

5. Assicurarsi che 'acqua non penetri nel qguadro
di comando della temperatura.

6. Se l'elettrodomestico non viene usato per un
lungo periodo di tempo, spegnerlo, togliere tutti gli
alimenti dal suo interno, pulirlo e lasciare lo
sportello aperto.

7. Si consiglia di pulire le parti metalliche del
prodotto (ad esempio I'esterno dello sportello e i
lati dell'armadietto) con una cera al silicone
(lucidante per auto) per proteggere la finitura della
vernice di alta qualita.

8. La polvere che si raccoglie sul condensatore,
che si trova sul retro dell'elettrodomestico, deve
essere rimossa una volta all'anno con un
aspirapolvere.

9. Controllare le guarnizioni dello sportello
periodicamente per garantire che siano pulite e
che non siano presenti particelle di cibo.

Istruzioni per l'uso

10. Non:

* Pulire l'elettrodomestico con sostanze non
adatte ad esempio prodotti a base di petrolio.

* Esporre mai ad alte temperature in alcun modo.
« Strofinare, sfregare o simili con sostanze
abrasive.

11. Rimozione del coperchio dello scomparto
latticini e del vassoio dello sportello:

* Per rimuovere il coperchio dello scomparto
latticini, sollevare prima il coperchio di circa tre
centimetri ed estrarlo lateralmente dove si trova
un‘apertura sul coperchio.

* Per rimuovere il vassoio dello sportello,
rimuovere tutto il contenuto e spingere
semplicemente il vassoio verso l'alto.

12. Verificare che il contenitore speciale in
plastica sul retro dell'elettrodomestico che
raccoglie l'acqua di sbrinamento sia sempre
pulito. Per rimuovere il vassoio per pulirlo,
attenersi alle istruzioni seguenti:

« Spegnere la presa di corrente ed estrarre la
spina di rete.

* Aprire delicatamente la borchia sul
compressore utilizzando un paio di pinze in modo
che sia possibile rimuovere il vassoio

* Sollevarlo.

* Pulire e asciugare.

» Rimontare invertendo la sequenza delle
operazioni.

13. Un grande accumulo di ghiaccio influenzera
negativamente le prestazioni del freezer.

Riposizionamento dello sportello
Procedere seguendo l'ordine numerico
(elemento 7).

Cosafare e cosanon fare

Si - Pulire e sbrinare periodicamente
I'elettrodomestico (vedere "Sbrinamento™).

Si - Conservare la carne e il pollame crudi sotto il
cibo cotto e i prodotti caseari.

Si - Togliere le foglie delle verdure non utilizzabili
ed eliminare eventuale terra.

Si - Lavare lattuga, cavolo, prezzemolo e
cavolfiore su gambo.

Si - Awolgere i formaggi prima in carta a prova di
grasso e quindi in una bustina in polietilene,
escludendo l'aria quanto piu possibile. Per
migliori risultati estrarre il cibo dal frigorifero
un'ora prima di mangiarlo.

Si - Incartare la carne e il pollame crudi in fogli di
polietilene o alluminio. In tal modo si evita la
secchezza.

Si - Awolgere il pesce e le interiora in bustine in
polietilene.



Si - Awolgere i cibi con odore forte o che
possono seccarsi in bustine di polietilene o in
fogli di alluminio oppure riporli in contenitori a
tenuta d'aria.

Si - Incartare bene il pane per conservarne la
freschezza.

Si - Raffreddare vini bianchi, birra, birra chiara e
acqua minerale prima di servirli.

Si - Controllare il contenuto del freezer
frequentemente.

Si - Conservare il cibo per brevi periodi come
possibile e attenersi alle date di scadenza.

Si - Conservare i cibi congelati in commercio
seguendo le istruzioni presenti sulla
confezione.

Si - Scegliere sempre cibo fresco di alta qualita e
assicurarsi che sia completamente pulito
prima di congelarlo.

Si - Preparare il cibo fresco per il congelamento in
piccole porzioni per assicurare un
congelamento rapido.

Si - Incartare tutti i cibi in foglie di alluminio o in
sacchetti in polietilene per freezer e
assicurarsi di avere eliminato l'aria.

Si - Awolgere i cibi congelati subito dopo l'acquisto
e metterli nel freezer appena possibile.

Si - Scongelare i cibi nello scomparto frigo.

No - Non conservare banane nello scomparto
frigo.

No - Non conservare melone nel frigo. Puo
essere raffreddato per brevi periodi purché
incartato per evitare che 'aroma contamini
gli altri cibi.

No - Non coprire le mensole con sostanze
protettive che possono ostruire la
circolazione dell'aria.

No - Non conservare sostanze velenose o
pericolose nell'elettrodomestico. E stato
progettato solo per la conservazione di cibi
commestibili.

No - Non consumare cibo che é stato raffreddato
per troppo tempo.

No - Non conservare cibi freschi e cotti insieme,
nello stesso contenitore. Devono essere
confezionati e conservati separatamente.

Istruzioni per l'uso

No - Non consentire a cibi scongelati o succhi di
sgocciolare nei cibi.

No - Non lasciare lo sportello aperto per lunghi
periodi poiché il funzionamento
dell'elettrodomestico diventa piu costoso e
causa un'eccessiva formazione di ghiaccio.

No - Non usare mai oggetti con bordi taglienti
come coltelli o forchette per rimuovere il
ghiaccio.

No - Non introdurre cibi caldi nell'elettrodomestico.
Attendere prima che si raffreddino.

No - Non inserire bottiglie riempite di liquidi o
barattoli di latta contenenti liquidi carbonati
nel freezer in quanto possono scoppiare.

No - Non superare i carico massimo di
congelamento durante il congelamento di
cibi freschi.

No - Non dare ai bambini gelati e ghiaccio presi
direttamente dal freezer. La bassa
temperatura puo provocare bruciature da
freddo alle labbra.

No - Non congelare bevande gasate.

No - Non tentare di conservare cibi congelati che
si sono scongelati; devono essere mangiati
entro 24 ore o cucinati e ricongelati.

No - Non rimuovere il cibo dal freezer con le mani
bagnate.

Risoluzione dei problemi

Se l'elettrodomestico non funziona quando é

acceso, controllare:

* che la spina sia inserita correttamente nella
presa e che l'alimentazione sia accesa (per
controllare l'alimentazione della presa, collegare
ad essa un altro elettrodomestico).

* se il fusibile & bruciato/l'interruttore di
distribuzione e spento.

» che il comando della temperatura sia impostato
correttamente.

» che la nuova spina sia cablata correttamente se
e stata cambiata la spina.

Se l'elettrodomestico ancora non funziona dopo i

controlli elencati in precedenza, contattare il

distributore presso il quale e stata acquistata

['unita. Assicurarsi di aver effettuato questi

controlli poiché verra richiesto un sovrapprezzo se

non viene trovato alcun guasto.

domestici o il negozio dove € stato acquistato il prodotto.

Il simbolo mmmm sul prodotto o sulla confezione indica che questo prodotto non pud essere trattato come normale rifiuto
domestico. Invece deve essere portato al punto di raccolta adatto per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Assicurando il corretto smaltimento di questo prodotto, si evitano potenziali conseguenze negative per
'ambiente e la salute, che potrebbero derivare da una gestione inappropriata del prodotto. Per informazioni piu
dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, contattare I'ufficio cittadino locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti




Cestitamo vam na izboru Beko kvalitetnog hladnjaka,
koji ¢e vam pruZziti mnogo godina zadovoljstva uporabe.

Sigurnost prije svega!

Hladnjak ne spajati na elektrichnu mreZzu sve dok se ne
odstrane svi ambalazni i transportni osiguraci.

» Ako se je hladnjak transportirao u horizontalnom poloZzaju,
ostavite ga da stoji najmanje 4 sata prije ukljuCivanja, kako bi
se sleglo ulje u kompresoru.

» Ako odbacujete stari hladnjak u otpad sa bravom u vratima,
trebate onesposobiti bravu, kako se djeca u igri ne bi
zatvorila u hladnjaku.

* Ovaj se hladnjak treba koristiti samo za predvideno
podrucje primjene.

» Hladnjak ne izlazite djelovanju vatre. Vas hladnjak sadrzi
CFC tvari u izolaciji, koje su zapaljive. O zbrinjavanju
hladnjaka u otpad treba se savjetovati sa reciklaznim
dvoriStem.

* Ne preporuujemo primjenu ovog hladnjaka u negrijanoj,
hladnoj prostoriji (npr. garazi, podrumu ili izvan kuce).

Kako bi se postigle najbolie moguée radne karakteristike i
nesmetani rad vaSeg hladnjaka, vrlo je vazno da se pazljivo
proCitaju ove upute. Ako se ne bi postivale ove upute, to bi
moglo rezultirati nepriznavanjem vaSih jamstvenih prava.
Molimo spremite ove upute na sigurno mjesto, kako bi se
mogle lakSe koristiti.

Uredaj ne smiju koristiti osobe smanjenjih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti, te
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili ih je uporabi
proizvoda poucila osoba odgovorna za njihovu sigurnost.

Djecu je potrebno nadzirati kako se ne bi igrala uredajem.
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Elektricni prikljucak

Prije nego Sto utaknete utika€ u mreznu
utiCnicu, provjerite da li se osnovni parametri
elektricnog prikljucka sa natpisne ploCice

unutar hladnjaka podudaraju s parametrima
elektricne mreze. Preporucujemo da se hladnjak
prikljuCi na elektricnu mrezu preko propisno
spojene mrezne uti¢nice zasticene osiguracem,
koja se nalazi na mjestu dostupnom za prikljucak.
Upozorenje! Ovaj hladnjak mora biti
uzemljen.

Popravke na elektricnim uredajima hladnjaka
smiju izvoditi samo kvalificirani elektriCari.
Nepropisno provedeni popravci od strane
nekvalificiranih osoba imaju za rezultat
opasnosti koje mogu biti kritiCne za korisnika.
PAZNJA!

Ovaj hladnjak radi sa rashladnim sredstvom

R 600a koje je ekoloski prinvatljiv ali i zapaljiv
plin. Tijekom transporta i pricvrS¢éenja

hladnjaka treba paziti da se ne osteti

rashladni sustav. Ako bi se rashladni sustav
ostetio i ako dode do propustanja plina iz
sustava, hladnjak treba drzati dalje od
otvorenog plamena i za trenutak proventilirati
prostoriju.

UPOZORENJE - Ne koristiti mehanic¢ka
sredstva il neka druga sredstva za

ubrzvanaje procesa odledivanja, osim onih

koje preporucuje proizvodac.

UPOZORENJE - Paziti da se ne osteti krug
rashladnog sredstva.

UPOZORENJE - Ne koristiti elektricne

uredaje unutar prostora hladnjaka za

spremanje namirnica, koje nije preporucio
proizvodac.

UPOZORENJE - Ako je kabel napajanja ostecen,
mora ga zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili
Jjednako kvalificirana osoba da bi se izbjegla
opasnost.

Upute za transport

1. Hladnjak treba transportirati samo u
uspravnom poloZaju. Prije transporta ne smije
se skidati njegova originalna ambalaZza.

2. Ako je hladnjak bio transportiran u
horizontalnom poloZaju, prije prikljucka se
treba ostaviti najmanje 4 sata da stoji u
uspravnom polozaju, kako bi se sleglo ulje u
kompresoru.

3. AKko se ne bi postivale gornje upute, to bi
moglo rezultirati oste¢enjem hladnjaka, za Sto
proizvodac ne preuzima odgovornost.

4. Hladnjak se mora zastititi od kiSe, vlage i
ostalih atmosferskih utjecaja.
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Upute za uporabu

Vazno!

» Tijekom CiS¢enja/prenosenja hladnjaka treba
paziti da se ne dodirnu metalne Zice na
donjem dijelu kondenzatora, na straznjem
dijelu hladnjaka, jer to moZze uzrokovati
ozljede prstiju i ruku.

* Ne sjediti niti se penjati na hladnjak, jer on
za takvo nesto nije predviden. Kod toga se
mozete ozlijediti ili oStetiti hladnjak.

* Priklju¢ni kabel se ne smije prignjeciti ispod
hladnjaka, tijekom i nakon premjestanja, jer to
moze rezultirati oStecenjem kabela.

* Ne dopustiti djeci da se igraju sa hladnjakom
ili da rukuju gumbama i tipkama.

Upute za instaliranje

1. Hladnjak ne postaviljati u prostoriji gdje
postoji vjerojatnost da ¢e se nocu temperatura
prostorije spustiti ispod 10°C i/ili posebno

zimi, jer je hladnjak predviden da radi pri
temperaturama okoline od +10 do +38°C.

Kod nizih temperatura hladnjak nece raditi
ispravno, $to moze rezultirati skraéenjem
vijeka trajanja namirnica.

2. Hladnjak ne postavijati blizu Stednjaka ili
radijatora ili na mjestu gdje Ce biti izlozen
izravnom djelovanju suncevih zraka, jer to
moZze negativno utjecati na funkcije hladnjaka.
Ako bi se hladnjak instalirao blizu izvora
topline ili zamrzivaca, treba odrzavati

slijedeée minimalne razmake:

Od Stednjaka 30 mm

Od radijatora 300 mm

Od zamrziva€a 25 mm

3. Oko hladnjaka mora biti dovoljno slobodnog
prostora kako bi se osigurala slobodna
cirkulacija zraka (sl. 2).

* Treba ugraditi donji poklopac za
prozracivanje koji se nalazi u hladnjaku, kako
je prikazano na slici, na zatike na podnozje,
na donjem dijelu vrata. Kukice i zatici trebaju
drzati na spoju (sl. 3).

4. Hladnjak treba postaviti na ravnu povrsinu.
Dva prednja stopala se mogu podesiti prema
potrebi. Kako bi se osiguralo da vas hladnjak
stoji uspravno, treba podesiti dva prednja
stopala, njihovim okretanjem u smjeru kazaljke na
satu ili suprotno smjeru kazaljke na satu, sve dok
se ne osigura ¢vrsti kontakt sa podom. Ispravnim
podeSavanjem stopala sprieCavaju se
prekomjerne vibracije i buka (sl. 4).

5. Za pripremu hladnjaka za uporabu vidjeti
poglavije "Ciséenje i njega".



Dijelovi hladnjaka (sl. 1)
1 - Polica zamrzivaca
2 - Kuciste termostata i Zaruljice
3 - Podesive police
4 - Drza€ za boce
5 - Kanali¢ za sakupljanje vode od odledivanja -
ispusna cijev
6 - Poklopac ladice za voce i povrée
7 - Ladica za voce i povrée
8 - Podesiva prednja stopala
9 - Polica za manije staklenke
10 - Polica za boce

Preporuceni raspored namirnica u
hladnjaku

Smijernice za postizanje optimalnog

spremanja namirnica i higijene:

1. Rashladni prostor je predviden za

kratkotrajno spremanje svjezih namrinica i pica.
2. Prostor zamrzivaca prikladan je

za zamrzavanije i spremanje prethodno
zamrznutih namirnica. Treba se pridrzavati
savjeta za spremanije navedenih na
ambalazi namirnice.

3. Mlije€ne proizvode treba spremati u posebnom,
za to predvidenom prostoru, u vratima hladnjaka.
Da bi se zamrznula svjeza hrana, preporuc¢eno je
pakirati proizvode u aluminijske ili plasti¢ne folije,
ohladiti ih u pretincu za svjezu hranu i spremiti ih
na policu odjeljka hladnjaka. Pozeljno je da je
polica postavljena u gornjem dijelu odjeljika za
zamrzavanje.

4. Kuhana jela treba spremiti u posudama
nepropusnim za zrak.

5. SvjeZe umotane namirnice mogu se spremiti
na policama. Svjeze voce i povrce treba ocistiti i
spremiti u ladicu na dnu hladnjaka.

6. Boce se mogu drzati u vratima.

7. Sirovo meso treba staviti u plasti¢ne vrecice i
spremiti na najnizu policu. Kako bi se sprijecilo
njegovo zagadenje, ne dopustite da sirovo meso
dode u dodir sa kuhanim jelima. Radi sigurnosti
sirovo meso treba spremiti u trajanju samo dva do
tri dana.

8. Kako bi se postigla maksimalna uc€inkovitost
hladnjaka, police u rashladnom prostoru se ne
smiju pokrivati papirom ili drugim materijalima,
kako bi se omogucila slobodna cirkulacija hladnog
zraka.

9. Biljno ulje ne drZite u policama vrata. Namirnice
drzite zapakirane, umotane ili pokrivene. Ostavite
da se topla jela i pica ohlade prije spremanja u
hladnjak. Preostali sadrzaj konzerve ne smije se
ostaviti u otvorenoj konzervi.

10. Gazirana pica ne smiju se stavljati u prostor
zamrzivaCa, a kockice leda netom izvadene iz
zamrzivaca, ne smiju se odmah staviti u usta.
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11. Neke vrste voc¢a i povréa mogu se unistiti ako
se spremaju pri temperaturama blizu 0°C. Zbog
toga ananas, ljubenice, rajcicu i sli€éne namirmnice
treba spremiti u plasti¢nim vre¢icama i u ladicama
za povrce.

12. Alkohol visokog postotka mora se spremiti u
uspravnom poloZaju, u nepropusno zatvorenim
bocama. U hladnjak nikada ne spremati sprej
doze ili eksplozivne tvari, jer postoji opasnost od
eksplozije.

Kontrola temperature i podeSavanje
Radne temperature se kontroliraju pomocu
gumba termostata i mogu se namjestiti u bilo

koji polozaj izmedu 1 i 5 (polozaj najnize
temperature. Kada je gumb termostata u poloZaju
"0", hladnjak je iskljucen. U tom slu€aju nece
svjetliti unutarnje osvijetljenje. Prosje¢na
temperatura unutar hladnjaka treba biti cca. +5°C.
Gumb termostata treba tako namjestiti da se
postigne Zeljena temperatura. Neki odjeljci
hladnjaka mogu biti hladniji ili topliji (kao Sto je npr.
ladica za voce i povrCe i gornji dio hladnjaka), Sto
je potpuno normalno. Preporucujemo da
temperaturu periodi¢no kontrolirate termometrom,
kako bi bili sigurni da ¢e hladnjak odrzavati
Zeljenu temperaturu. Cesta otvaranja vrata
uzrokuju povisenje unutarnje temperature, tako
da se preporucuje odmah zatvoriti vrata nakon
uzimanja i stavljanja namirnica.

Prije rada hladnjaka

ZavrSna kontrola

Prije pocetka uporabe hladnjaka treba provjeriti
slijedece:

1. Stopala su podeSena i hladnjak je
besprijekorno niveliran.

2. Unutrasnjost hladnjaka je osuSena i zrak
moZze slobodno cirkulirati iza hladnjaka.

3. Unutrasnjost hladnjaka je Cista, kao Sto se
preporucuje u poglaviju "CiScenje i njega”.

4. UtikaC je utaknut u mreznu utiCnicu i
hladnjak je uklju¢en. Ako su vrata otvorena,
upalit Ce se unutarnja rasvjeta.

I treba napomenuti slijedece:

5. Cuju se Sumovi kada kompresor pocinje
raditi. Tekucina i plinovi sadrzani unutar
rashladnog sustava mogu takoder proizvoditi
Sumove, bez obzira da li kompresor radi il ne.
To je potpuno normalna pojava.

6. Neznatna valovitost gornje povrsine
hladnjaka je potpuno normalna zbog samog
procesa proizvodnje; to nije greska.

7. PreporuCujemo namjestanje gumba
termostata u srediSnji polozaj i treba
kontrolirati temperaturu, kako bi se osiguralo
da hladnjak zadrzi Zeljenu temperaturu
spremanija (vidjeti poglavlje "Kontrola
temperature i podeSavanje).



8. Ne stavljati namirnice u hladnjak odmah
nakon Sto se ukljuci. Treba pricekati da se
postigne odgovarajuca temperatura
spremanja namimica. Preporucujemo kontrolu
temperature sa to¢nim termometrom (vidjeti
poglavlje "Kontrola temperat. i podeSavanije).

Spremanje zamrznutih namirnica
Zamrzivac€ vaSeg hladnjaka prikladan je za
dugotrajno spremanje zamrznutih namirnica iz
trgovaCe mreze, a moze se Koristiti i za
zamrzavanije i spremanje svjezih namirnica.
Ako dode do nestanka struje, ne otvarati vrata
hladnjaka. Na zamrznute namimice nece
utjecati nestanak struje ako on traje manje od
16 sati. Ako struje nema dulje vrijeme, treba
kontrolirati namirnice, te ih odmah konzumirati
ili skuhati/ispeci i nakon toga ponovno zamrznulti.

Zamrzavanje svjezih namirnica

Molimo pridrzavajte se slijedecih uputa kako

bi postigli najbolje rezultate. Odjednom ne
zamrzavati preveliku koli¢inu namirnica. Kvaliteta
namirnica ¢e se najbolje saCuvati ako se brzo
zamrznu do srzi. Ne premasiti kapacitet
zamrz.hladnjaka u 24 h. Stavijanje toplih namirnica
u zamrziva¢ hladnjaka uzrokuje neprekidan rad
hladnjaka, sve dok se namirnice ne zamrznu. To
moZe povremeno dovesti do prekomjernog
hladenja rashladnog prostora. Kod zamrzavanja
svjezih namirnica gumb termostata treba namjestiti
u srednji polozaj. Male koli€¢ine namirnica do 1/2 kg
mogu se zamrznuti bez namjeStanja tempertature
na kontrolnom gumbu. Posebno treba paziti da se
ne pomijesaju ve¢ zamrznute namirnice sa svjezim
namirnicama.

Priprema kockica leda

Napuniti pliticu vodom do 3/4 visine i staviti je

u zamrziva€. Zamrznute kockice leda osloboditi
dr8kom Zlice ili sli€nim sredstvom. Za to nikada ne
koristiti oStre predmete kao Sto su nozevi ili vilice.

Odledivanje

A) Rashladni prostor hladnjaka

Rashladni prostor hladnjaka se automatski
odleduje. Voda nakon odledivanja te€e u ispusnu
cijev, preko sabirnog spremnika na hladnjaku (sl.
5). Tijekom odledivanja kapljice vode mogu
nastati na straznjem dijelu rashladnog prostora,
gdje se nalazi ispariva€. Neke kapljice mogu
ostati na oblozi i ponovno se zamrznuti nakon
zavrSenog odledivanja. Za skidanje kapljica koje
Su se ponovno zamrznule, ne koristiti oStre
predmete kao Sto su nozevi lli vilice. Ako se voda
nastala odledivanjem ne bi ispustila iz sabirnog
kanalica, treba provjeriti da Cestice hrane nisu
zaCepile ispusnu cijev. Ispusha cijev se moze
ocCistiti CistaCem cijevi ili slicnim sredstvom.
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Cijev se treba stalno nalaziti sa svojim krajem

u sabirnoj plitici na kompresiru, kako bi se
sprijeCilo proljevanje pode po elektricnoj

instalaciji hladnjaka ili po podu (sl. 6).

B) Prostor zamrzivaca

Odledivanie se lako provodi zahvaljujuéi
specijalnom bazenu za sakupljanje vode.
Odledivanie treba provesti dva puta godiSnje

ili ako nastane sloj inja debljine cca. 7 mm. Prije
postupka odledivanja treba iskljuciti hladnjak
izvlaCenjem utikaCa iz mrezne utiCnice. Sve
namirnice izvadene iz zamrzivaCa treba umotati u
nekoliko slojeva novinskog papira i spremiti ih na
hladno mjesto (npr. u drugi hladnjak ili u
smocnicu). Za ubrzavanje odledivanja u prostor
zamrzivaCa se mogu staviti posude sa toplom
vodom. Za skidanje inja ne koristiti oStre predmete
kao Sto su nozevi il vilice. Kao pomo¢ u
odledivanju nikada ne koristiti susila za kosu,
elektri¢ne grijalice ili neke sli¢ne elektricne uredaje
za odledivanje. Treba odstraniti zamrznutu vodu sa
dna prostora zamrzivaca. Nakon odledivanja treba
temeljito osusiti prostor zamrzivaca. Utaknuti utikaC
u zidnu uti¢nicu i ukljuciti elektricno napajanje.

Zamjena zaruljice unutarnje rasvjete
Da biste zamijenili lampicu koja se koristi za
osvjetljavanje, molimo nazovite svoj ovlasteni
servis. Lampa koja se koristi u ovom uredaju nije
podesna za uporabu za osvjetlienje doma.
Predvidena namjena ove lampe je da pomogne
korisniku da stavi hranu u hladnjak/Skrinju na
siguran i ugodan nacin. Svijetilike ovog uredaja
moraju podnijeti ekstremne uvjete poput
temperatura nizih od -20°C.

Ciséenje i njega

1. Preporucujemo da se prije CiScenja hladnjak
iskljuci i izvuce utika€ iz mrezne uticnice.

2. Za CiSc¢enje hladnjaka nikada ne koristiti oStre
predmete ili abrazivna sredstva, sapun, sredstvo
za CiScCenje u kucanstvu, deterdzent ili poliS sa
voskom.

3. Za Cidcenje kucista hladnjaka treba koristiti
mlaku vodu i nakon toga ga obrisati na suho.

4. Za CiSc¢enje unutrasnjosti hladnjaka treba
koristiti viaznu krpu namoc¢enu u otopinu jedne
Cajne Zlice natrijevog bikarbonata i pola litre vode i
nakon toga obrisati na suho.

5. Voda ne smije uci u upravljacku kutiju
temperature.

6. Ako se hladnjak nece dulje vrijeme koristiti,
treba ga iskljuciti, izvaditi sve namirnice, oCistiti ga
i ostaviti odskrinuta vrata.

7. Preporucujemo poliranje metalnih dijelova
hladnjaka (npr. vanjska povrsina vrata, bo¢ne
stranice hladnjaka) sa silikonskim voskom (polis
za automobile), kako bi se zastitio visokokvalitetni
sloj boje.



8. Swvu prasinu koja se nakupi ha kondenzatoru
koji se nalazi na straznjem dijelu hladnjaka treba
oCistiti jednom godisnje usisavacem.

9. Redovito kontrolirati brtve na vratima, oCistiti ih i
odstraniti i odstraniti sa njih sve ostatke hrane.
10. Nikada ne:

« Cistiti hladnjak sa neprikladnim sredstvima; npr.
proizvodima na bazi petroleja,

* izlagati hladnjak visokim temperaturama na bilo
koji nacin,

* strugati njegovu povrsinu abrazivnim
materijalom.

11. Uklanjanje poklopca za mlijeCne proizvode i
plitice u vratima:

+ Za uklanjanje poklopca za mlijeCne proizvode,
prvo treba podici poklopac za cca. 25 mm i povuci
ga sa bocne strane gdje postoji otvor na poklopcu.
* Za uklanjanje plitice u vratima, treba izvaditi sav
sadrzaj i nakon toga jednostavno potisnuti pliticu
u vratima prema gore, sa podnozja.

12. Cesto treba uklanjati vodu iz posebne
plasti¢ne plitice na dnu hladnjaka, u kojoj se
sakuplja voda od odledivanja. Ako zelite izvaditi
ovu pliticu u svrhu CiS¢enja, treba se pridrzavati
slijededih uputa:

« Iskljuciti hladnjak i izvuci utikaC iz mrezne utiCnice.
» Pomocu para klijesta ukloniti pliticu na dnu hladnjaka.

* Podici je.

« Ocistiti je i obrisati na suho.

 Ponovno ugraditi obrnutim redoslijedom.
13. Velike nakupine leda ¢e smanijiti u€inak
zamrzivaca.

Promjena smjera otvaranja vrata
Postupiti numerickim redoslijedom (sl. 7).

Korisni savjeti

Preporucuje se:

- Redovito Cistiti i odledivati hladnjak (vidjeti
"Odledivanje").

- Sirovo meso i perad drzati ispod kuhanih
namirnica i mlijenih proizvoda.

- Ukloniti ostatke povrcéa i obrisati.

- Ostaviti salatu, kupus, persin i cvjetacu na
stabljici.

- Sir prvo umotati u masni papir i nakon toga u
polietilensku vrecicu, tako da se istjera sav zrak.
Za najbolje rezultate treba izvaditi iz hladnjaka
jedan sat prije konzumacije.

- Meso i perad umotati u polietilensku ili
aluminijsku foliju. Na taj ¢e se nacin sprijeciti
suSenje namirnica.

- Ribu umotati u polietilenske vrecice.

- Namirnice intenzivnog mirisa ili koje bi se mogle
osusiti umotati u polietilenske vrecice ili u aluminijsku
foliju il staviti u posudu nepropusnu za zrak.

- Kruh dobro umotati kako ne bi izgubio na svjezini.
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- Prije serviranja ohladiti bijela vina, pivo i
mineralnu vodu.

- Cesto kontrolirati sadrzaj zamrzivaca.

- Namirnice drzati u hladnjaku Sto je moguce
krace vrijeme i strogo paziti na datume do kada ih
treba konzumirati.

- Zamrznute namirnice iz trgovacke mreze treba
spremiti u zamrziva¢ hladnjaka prema uputama
sa ambalaze.

- Uvijek kupiti visokokvalitetne svjeZze namirnice i
treba paziti da budu temeljito Ciste prije
zamrzavanja.

- Pripremiti svjeze namirnice za zamrzavanje u
malim porcijama, kako bi se postiglo brzo
zamrzavanje.

- Umotati sve namirnice u alu-foliju ili polietilensku
vrecicu za zamrzavanije i treba istjerati sav zrak iz
vrecice.

- Zamrznute namirnice treba umotati odmah
nakon kupnje i $to je moguce prije staviti ih u
zamrzivac.

- Namirnice odmrznuti u rashladnom prostoru
hladnjaka.

Ne preporucuje se:

- Spremanje banana u rashladni prostor.

- Spremanije ljubenica u hladnjak, kako bi se
sprijeCilo da uhvate mirise ostalih namirnica.

- Pokrivanje polica zastitnim materijalima

koji mogu sprijeciti cirkulaciju zraka.

- Spremanije otrovnih ili opasnih tvari u hladnjak.
Hladnjak je predviden samo za spremanje hamimica.
- Konzumirati namirnice koje su bile spremljene u
hladnjaku suviSe dugo vrijeme.

- Spremanije kuhanih jela i svjezih namirnica u
istom prostoru hladnjaka. Treba ih zapakirati i
spremiti odvojeno.

- Kapanje odmrzavanih namirnica ili sokova
namirnica na hranu.

- Ostavljanje otvorenih vrata hladnjaka dulje
vrijeme, jer na taj nacin hladnjak nepotrebno trosi
elektricnu energiju.

- KoriStenje ostrobridnih predmeta, kao Sto su
noZzevi ili vilice, za skidanje inja i leda.

- Spremanije toplih namirnica u hladnjak.

Prvo ih treba ohladiti.

- Stavljanje u zamrziva€ boca napunjenih
tekucinom ili limenki sa gaziranim teku¢inama, jer
Se mogu rasprsnuti.

- Premasiti maksimalnu koli¢inu punjenja
zamrznutih namirnica kod zamrzavanja svjezih
namirnica.

- Davati djeci za konzumaciju sladoled i kockice
leda netom izvadene iz zamrzivaca. Njihova niska
temperatzura moze uzrokovati promrzline na
usnama.



- Zamrzavanje gaziranih pica.

- Zamrzavati namirnice koje su se ve¢

zamrznule; treba ih konzumirati u toku 24

sata ili skuhati i ponovno zamrznuti.

- Vadenje namimica iz zamrziva¢a mokrim rukama.

Otklanjanje smetnji u radu

Ako hladnjak ne radi kada se ukljuci, treba
kontrolirati slijedece:

* Da li je utika€ ispravno utaknut u mreznu
utiCnicu i da li ima struje (za kontrolu
elektricnog napajanja treba utaknuti utikacC
nekog drugog elektri¢nog uredaja).

* Da li je pregorio osigurac, da li je aktivirao
prekidac strujnog kruga, te da li je iskljucena
glavna razvodna sklopka.

* Da li je toCno namjesStena kontrola temperature.
* Dali je ispravno spojen novi utikac, ako se je
Isti zamijenio.

Ako hladnjak jo$ uvijek ne radi nakon svih
gornjih kontrola, treba zatraZiti pomoc¢
ovlastenog servisa.

Molimo provedite sve gornje kontrole, jer ce
vam se naplatiti troSkovi pregleda ako se ne
pronade nikakav kvar.

)4

kupili proizvod.

Znak ==mm Na proizvodu ili pakiranju ozna¢ava da se proizvod ne smije tretirati kao kucni otpad.
Umjesto toga, treba se predati u odgovarajucem centru za reciklazu elektricne i elektronske
opreme. Osiguranjem pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomoc¢i ¢ete u sprjeCavanju mogucih
negativnih posljedica na okolinu i zdravlje ljudi, koji bi inae bili uzrokovani neodgovarajuéim
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o reciklazi ovog proizvoda, molimo
javite se u ured lokalne samouprave, Vasu tvrtku za zbrinjavanje otpada ili trgovinu u kojoj ste

4578336202/Al
PL,CZ,SK,LV,LT,EST,SR,BS,SQ,MK,NL,IT,HR






c € 4578336202/Al
PL,CZ,SK,LV,LT.EST,SR,BS,SQ,MK,NL,ITHR

www.beko.com



	PARALAJMËRIM!
	AVVERTENZA!
	UPOZORENJE!
	Mražení čerstvých potravin /10
	Mrazenie čerstvých potravín /16
	Ngrirja e ushqimeve të freskëta /46
	Congelamento di cibi freschi /65
	Ważne!
	Montaż
	Porady dotyczące przechowywania żywności
	Podłączenie do zasilania
	Ostrzeżenie!

	Instrukcje transportu i ustawiania
	Zamrażarka
	Uruchamianie
	Po zakończeniu czyszczenia, urządzenie należy podłączyć do sieci zasilającej, następnie otworzyć drzwi (powinna zaświecić się lampka) i ustawić pokrętło termostatu w pozycji środkowej. Pozostawić urządzenie uruchomione, lecz puste, przez około 2 godzi...
	Regulacja temperatury
	Chłodziarka

	Odzysk opakowania
	Odzysk starego urządzenia chłodniczego
	Pokyny pro instalaci
	Elektrické požadavky
	Pokyny pro přepravu
	Kontrola a nastavení teploty
	Před zahájením provozu
	Poslední kontrola

	Skladování zmražených potravin
	Odmrazování
	A) Prostor chladničky
	B) Prostor mrazničky
	Výměna dvířek
	Co dělat a co nedělat
	Výměna vnitřní žárovky
	Čištění a péče
	Odstraňování potíží
	Elektrické požiadavky
	Prepravné pokyny
	Inštalačné pokyny
	Riadenie a nastavenie teploty
	Pred prevádzkou
	Záverečná kontrola
	Poznávanie spotrebiča


	Tvorba kociek ľadu
	Rozmrazovanie
	A) Priestor mrazničky
	B) Priestor mrazničky
	Skladovanie mrazených potravín

	Mrazenie čerstvých potravín
	Výmena žiarovky vnútorného svetla
	Čistenie a údržba
	Premiestnenie dvier
	Čo sa má a čo sa nesmie robiť
	Riešenie problémov
	Temperatūros reguliavimas ir nustatymas
	Atitirpinimas
	Valymas ir priežiūra
	Gedimų šalinimas
	Paigaldusjuhised
	Esmane tutvus seadmega (joonis 1)

	Elektriohutus
	Transpordieeskirjad
	Temperatuuri valik ja reguleerimine
	Enne seadme kasutamist
	Viimane kontroll
	Külmutatud toiduainete säilitamine
	Värskete toiduainete külmutamine


	Puhastamine ja hooldus
	Ukse avanemissuuna muutmine
	Jääkuubikute valmistamine
	Sulatamine
	A) Jahutuskamber
	B) Külmutuskamber

	Sisevalgusti pirni vahetamine
	Probleemide kõrvaldamine
	Käsud ja keelud
	Bezbednost na prvom mestu
	Neophodne električne instalacije
	Uputstvo za transport
	Uputstvo za instaliranje
	Elementi uređaja (slika 1)
	Regulacija temperature
	Pre stavljanja aparata u upotrebu
	Skladištenje zamrznute hrane
	Zamrzavanje sveže hrane
	Pravljenje leda
	Odmrzavanje
	A) Fržiderskog dela
	B) Zamrzivača


	Zamena sijalice u aparatu
	Čišćenje i održavanje
	Smer otvaranja vrata
	Problemi

	Upute za instalaciju
	Electričal priključak
	PAŽNJA!
	Upute za transport



	Upoznavanje s uređajem
	Prije upotrebe
	Pohrana zamrznute hrane
	Zamrzavanje svježe hrane
	Priprema kockica leda
	Odmrzavanje
	Premještanje vrata
	Učiniti / Ne učiniti
	Čišćenje i održavanje
	Otklanjanje problema
	Kërkesat elektrike
	Udhëzime transporti
	Udhëzime instalimi
	Njihuni me pajisjen tuaj
	Kontrolli dhe rregullimi i temperaturës
	Para se ta vini në punë
	Kontrolli Final

	Bërja e kubave të akullit
	Shkrirja
	A) Ndarja e frigoriferit
	B) Ndarja e ngrirësit
	Vendosja e ushqimeve të ngrira

	Ngrirja e ushqimeve të freskëta
	Ndërrimi i llambës së brendshme
	Pastrimi dhe kujdesi
	Ripozicionimi i derës
	Bëj dhe mos bëj
	Zgjidhja e problemeve
	Инструкции за инсталација
	• Поставете го задниот капак за вентилација на апаратот за да го одредите растојанието помеѓу апаратот и ѕидот (Дел 3).
	Електрично поврзување
	Инструкции за транспорт
	Контрола на температура и подесување
	Пред употреба
	Финална проверка
	Запознајте го апаратот


	Подготовка на коцки мраз
	Одмрзнување
	A) Оддел на фрижидер
	B) Оддел на замрзнувачот
	Сместување на замрзната храна

	Замрзнување на свежа храна
	Депозицирање на вратата
	Направете/Немојте да правите
	Заменување на сијалицата за внатрешно осветлување
	Чистење и одржување
	Проблеми – можни решенија
	Installatie-instructies
	Elektriciteitsvereisten
	Transportinstructies
	Opmeting en regeling van de temperatuur
	Uw toestel leren kennen

	Alvorens de inwerkingstelling
	Laatste controle
	Diepvriesproducten bewaren
	Verse etenswaren invriezen
	IJsblokjes maken
	Ontdooien

	A) Koelkastgedeelte


	B) Het diepvriesgedeelte
	Het binnenlichtje vervangen
	Schoonmaak en onderhoud
	De deur verplaatsen
	Wel en niet doen
	Problemen oplossen
	Als het toestel niet werkt wanneer het is aangeschakeld, controleer dan het volgende:
	• Of de stekker goed in het stopcontact steekt en of de stroomtoevoer aanstaat. (Om de stroomtoevoer naar het stopcontact te testen, sluit u een ander toestel erop aan).
	• Of de zekering is gesprongen / de stroomonderbreker is doorgeslagen / de hoofddistributie werd afgesloten.
	Istruzioni di installazione
	Requisiti elettrici
	Istruzioni per il trasporto
	Conoscere l'elettrodomestico
	Controllo e regolazione della temperatura
	Prima della messa in funzione
	Controllo finale

	Preparazione dei cubetti di ghiaccio
	Sbrinamento
	A) Scomparto frigo
	B) Scomparto freezer
	Conservazione di cibo congelato

	Congelamento di cibi freschi
	Sostituzione della lampadina interna
	Pulizia e manutenzione
	Riposizionamento dello sportello
	Cosa fare e cosa non fare
	Risoluzione dei problemi

